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SilJet™ Silicating Powder
INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT DESCRIPTION:

SilJet™is a white 30-micron silica-modified alumina powder for intraoral or extraoral pretreatment and

repair of dental materials. When applied using MicroEtcher™ or similar air abrasion unit, SilJet™ deposits

afine layer of silica onto inorganic surfaces. This process of silication aids in the preparation of dental
surfaces for adhesion, luting or cementation. SilJet™ supports enhanced bonding and repair of a wide
range of materials, including porcelain, zirconia, alumina, lithium disilicate, composite, and metals.
SilJet™ is available in SilJet™ powder refills (3-pack) and can be used with these (or other common)
products for a variety of applications

« S-Bond™ - prehydrolyzed silane primer

= Accolade™ OP Mask - opaque light-cured composite resin

« E-Bond™ - light-cured bonding resin

INTENDED PURPOSE
SilJet™ s a silica modified alumina powder intended to be used by dental professionals in the
pretreatment and repair of dental materials.

INTENDED PATIENT POPULATION

= Sillet" issuitablefor wse irraduits and children oversyears ofager = = = = = = = =

INDICATIONS FOR USE:

« Pretreatment of dental restorations before luting, cementation, and bonding

« Repair of defects in metal, ceramic or composite restorations
(CONTRAINDICATIONS

None
SINGLE-USE DEVICES
SilJet™: None
S-Bond™, Accolade™ OP Mask, and E-Bond ™: please refer to the Instructions for Use for each
component
MULTI-USE DEVICES

Sillet™: bottles are multi-use devices and provided non-sterile. Use in accordance with instructions below.

S-Bond™, Accolade™ OP Mask, and E-Bond ™: please refer to the Instructions for Use for each
component
Warning and Precautions

« Never spray compressed air into the sulcus due to risk of creating an air emphysema.

« Always place a rubber dam when using SilJet™ intraorally. Contamination of the silicated coating, e.g., with saliva,
causes the adhesive bond to deteriorate.

« Wearing of safety goggles is recommended for patient, dentist, and staff while using SilJet™. Danville MicroCab™ or
MacroCab™ dust cabinets are a convenient method of controlling dust when SilJet™ is used extraorally. Danville Sand
Trap™ provides intraoral dust confinement. The dental personnel must wear respiratory protection.

« Keep SilJet™ free from moisture contamination by securely resealing its cap prior to storage.

+ When using S-Bond™, Accolade™ OP Mask, and E-Bond™, please refer to all Warnings and Precautions given on their
respective Instructions for Use.

General Procedures for Use (begin here for all indications)
1) Sillet™ (Silicatization):

— == Firmly affix the Silet™jar onte a Microbichert. Adblasting pressureof 240 3-bar (30 to45 psiyis recommended. == ==

Surfaces to be treated should be clean and dry.

« Direct powder stream perpendicularly onto the target surface from a distance of 5 to 10 mm.

« Apply SilJet™ to the bonding surface of the restoration evenly. Blasting time is approx. 15 seconds for a veneer facing
and correspondingly longer or shorter times for larger or smaller areas.

« Apply a stream of dry, oil-free air for 5 seconds to remove residual SilJet™ powder.

« Optionally, use 3 minutes ultrasonic cleaning in dry alcohol or acetone followed by a stream of dry, oil-free air for 5
seconds to remove residual SilJet™ powder.
For“C i ion” of indirect

instructions. For “Adhesive cementation” or adhesive repair of defects in metal, ceramic or composite
restorations, continue below:
2) Silanization:
« Dispense a drop of S-Bond™ (or preferred prehydrolized Silane - refer to manufacturer’s instructions) into a dappen
dish, apply a thin layer of S-Bond™ to the entire surface with a brush and allow to dwell 30 seconds (intraoral) or
3 minutes (extra- oral). Air dry.
« Use dispensed S-Bond™ within 3 minutes to avoid excessive solvent loss.

proceed to

For “Adhesive C¢ of indirect proceed to according to
instructions. For adhesive repair of defects in metal, ceramic or composite restorations, continue below:
3) Opaquing (optional):

« Accolade™ OP Mask (or preferred opaque flowable composite- refer to manufacturer’s instructions) can be applied to
any surface that needs to be masked for esthetic reasons.

according ’s

« Apply Accolade™ OP Mask as a thin layer to the silanated area directly from the 25-gauge tip or with a disposable brush.

« Light cure for 30 seconds or more using a minimum of 600mW/cm2 light power.
4) Bonding:
« Dispense E-Bond™ (or preferred unfilled light cure bonding resin - refer to manufacturer’s instructions) into a dappen
dish and apply with a brush in a thin layer onto the silanated (or ommnally opaquedi area.
— = Light cuse fozat least 10 ds.E-Boad™ i tible with all. torati
« E-Bond™is not for use under indirect restorations.
5) Direct Restorations:
« Complete the adhesive repair with composite of your choice, according to the manufacturer’s instructions.
COMPOSITION
SilJet™: silicatized alumina
S-Bond™: silane, ethanol
Accolade™ OP Mask: barium glass, titanium dioxide, silica, pigments
E-Bond™: bifunctional methacrylate, camphorquinone, stabilizers
DISPOSAL
Dispose of used devices which pose a risk of infection according to facility clinical waste procedures
and applicable local and state regulations. To dispose of unused material, re-cap and dispose of in
accordance with local and state regulations.
NOTICE TO USERS IN THE EUROPEAN UNION
Any serious incident that has occurred in relation to the device(s) in which this Instructions for
Use applies should be reported to the manufacturer identified in this Instructions For Use and the
competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established.
Storage: Store all product components at 15 - 25°C/59 - 77°F.

Store and handle as recommended to ensure optimal performance. The expiration date for this device

isindicated on the packaging. Do not use the device after the expiration date.
DEFINITIONS OF SYMBOLS
The following symbols may appear on the product packaging or labeling.

_ INDICAZIONI D'USO:,

2) Silanizacion:

- Dispense una gota de S-Bond™ (o del silano prehidrolizado de su eleccion, segun las instrucciones del fabricante)
en una copa dappen, aplique una capa fina de S-Bond™ sobre toda la superficie con un pincel y deje actuar durante
30 segundos (intraoral) o 3 minutos (extraoral). Secar al aire.

- Utilice el S-Bond™ dispensado dentro de los 3 mlnutos para evitar una pérdida excesiva de disolvente.

Parala” on adhesiva” de i
del Para lareparacion adhesiva d
compuesto, continde a continuacion:

3) Opacidad (opcional):

« Lamascarilla Accolade™ OP (o el material compuesto fluido opaco preferido; consulte las instrucciones del fabricante)
se puede aplicar a cualquier superficie que necesite ser enmascarada por razones estéticas.

« Aplique Accolade™ OP Mask como una capa fina sobre el rea silanizada directamente desde la punta de calibre 25 0
con un cepillo desechable.

« Cure con luz durante 30 segundos o mas utilizando una potencia de luz minima de 600 mW/cm?.

4) Union:

« Dispense E-Bond™ (o la resina adhesiva fotocurable sin relleno que prefiera; consulte las instrucciones del fabricante)
en un recipiente dappen y apliquelo con un pincel en una capa fina sobre el drea silanizada (u opcionalmente opaca).

- Fotopolimerizar durante al menos 10 segundos. E-Bond™ es compatible con todos los restauradores compuestos
comerciales.

« E-Bond™ no debe utilizarse debajo de restauraciones indirectas.

5) Reparaciones directas:
« Complete la reparacion adhesiva con el material compuesto de su eleccin, seguin las instrucciones del fabricante.

COMPOSICION
SilJet™: aldimina silicatizada
S-Bond™:silano efanol. _ _
Méscara Accolade™ OP: vidrio de barw didido det tltanw 5|I|(e plgmentos
E-Bond™: metacrilato bifuncional, canforquinona, estabilizantes
ELIMINACION
Deseche los productos usados que supongan un riesgo de infeccion de acuerdo con los
procedimientos de desechos clinicos del centro, as como con las normativas locales y estatales
aplicables. Para desechar el material no utilizado, vuelva a tapar y elimine de acuerdo con la
normativa local y estatal.
AVISO PARA LOS USUARIOS DE LA UNION EUROPEA
Cualquier incidente grave que se produzca en relacion con los dispositivos a los que se aplican estas
Instrucciones de uso debera notificarse al fabricante identificado en dichas instrucciones y ala
autoridad competente del Estado miembro en el que estd establecido el usuario y/o paciente.

i almacene todos los del producto a una itre 15y 25°C

procedaal 6n seguin las i

defe

material

de metal,

(59y77°F).

Almacenar y manipular segun lo para optimo. La fecha de
caducidad de este dispositivo estd indicada en el embalaje No utlllce el dispositivo después de la
fecha de caducidad.

DEFINICIONES DE LOS SIMBOLOS

Los siguientes simbolos pueden aparecer en el envase o en la etiqueta del producto.

SIMBOLO TiTULO TEXTO EXPLICATIVO NORMA REFERENCIA
Solo conreceta | Precaucion: La ley federal Codigo de 801.15(0)(1)(M)(F)
médica estadounidense restringe la venta | Regulaciones

Rx only de este dispositivoa dentistaso | Federales

por prescripcidn de estos. deEE.UU.,
Titulo 21
- — (antidad — | Indicaelnimerade articulos — |WA—m — — |WA— — —

v incluidos en el paquete.

E ZEST DENTAL ITALIANO

Polvere silicante SilJet™
ISTRUZIONI PER L'USO

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO:
SilJet™ & una polvere di allumina modificata con silice bianca da 30 micron per pretrattamento e
riparazione intraorale o extraorale di materiali dentali. Se viene applicato tramite MicroEtcher™
o un'unita di abrasione ad aria simile, SilJet™ deposita uno strato sottile di silice sulle superfici
inorganiche. Questo processo di silicazione facilita la preparazione delle superfici dentali per
I'adesione, la cementazione o la sigillatura. SilJet™ supporta una migliore adesione e riparazione
di un'ampia gamma di materiali, tra cui porcellana, zirconia, allumina, disilicato di litio, compositi
emetalli.
SilJet™ e disponibile in ricariche di polvere SilJet™ (confezione da 3) e pud essere utilizzato con questi
prodotti (o altri comuni) per una varieta di applicazioni
« S-Bond™ - primer di silano preidrolizzato
« Accolade™ OP Mask - resina composita fotopolimerizzata opaca
« E-Bond™ - resina legante fotopolimerizzata
SCOPO PREVISTO
SilJet™ & una polvere di allumina modificata con silice destinata all'uso da parte dei professionisti del
settore odontoiatrico nel p enellari ione di materiali dentali.
POPOLAZIONE DI PAZIENTI PREVISTA
SilJet™ & idoneo all'uso su adulti e bambini di eta superiore i 5 anni.

« Pretrattamento dei restauri demah prima d| ﬁssaggla, (ementazmne e adesmne
« Riparazione di difetti in restauri metallici, ceramici o compositi
(CONTROINDICAZIONI
Nessuno
DISPOSITIVI MONOUSO
SilJet™: Nessuno
S-Bond™, Accolade™ OP Mask, ed E-Bond ™: fare riferimento alle Istruzioni per I'uso di ciascun
componente
DISPOSITIVI RIUTILIZZABILI
SilJet™: i flaconi sono dispositivi riutilizabili forniti non sterili. Utilizzare in conformita alle istruzioni
riportate di seguito.
S-Bond™, Accolade™ OP Mask, ed E-Bond ™: fare riferimento alle Istruzioni per I'uso di ciascun
componente
Avvertenze e precauzioni

« Non spruzzare mai aria compressa nel solco perché si rischia di creare un enfiisema aereo.

« Quando si utilizza Sil et™ per via intraorale, posizionare sempre una diga di gomma. La contaminazione del
rivestimento silicato, ad esempio con la saliva, provoca il deterioramento del legame adesivo.

« Siraccomanda al paziente, al dentista e al personale di indossare occhiali protettivi durante I'uso di SilJet™. Le unita
diraccolta della polvere Danville MicroCab™ o MacroCab™ rappresentano un metodo pratico per controllare la polvere
quando SilJet™ viene utilizzato per via extraorale. Danville Sand Trap™ garantisce il confinamento della polvere
intraorale. Il personale odontoiatrico deve indossare protezioni respiratorie.

« Mantenere SilJet™ al riparo dall'umidita richiudendo bene il tappo prima di riporlo.

________________________________________L___________________L___________________.l____________________

SYMBOL TITLE EXPLANATORY TEXT STANDARD REFERENCE « Quando si utilizzano S-Bond™, Accolade™ OP Mask ed E-Bond ™, fare riferimento a tutte le avvertenze e precauzioni
Manufacturer | Indicates the medical device 150152231 511 riportate nelle rspettive istruzioni per l'uso.
“ manufacturer Proced; i per l'uso (iniziare qui per tutte le
- 1) Sillet™ (Slllcanzzazione
T T T T 7| futhorized™ | Mficites teathoried = = TROTIB1T 1542 T T “Fissare saldamente il recipiente di Silet™ su un MicroEtcher™. S consiglia una pressione di sabbiatura compresatra2e |
representative represema?lvg "! “FE identified AMD.1:2025 3 bar (30 e 45 psi). Le superfici da trattare devono essere pulite e asciutte.
Country ofjurisdiction. The [XX] - Dirigere il getto di polvere perpendicolarmente sulla superficie da una distanza compresa tra 5 e 10 mm.
;iz;g;’;‘;;zﬂ:ﬁ?ﬂf:ﬁfxﬁd « Applicare SilJet™ in modo uniforme sulla superficie legante del restauro. Il tempo di sabbiatura  di circa 15 secondi per
odearthe three-eter country una faccetta di porcellana (veneer) con tempi pitt lunghi o pii brevi rispettivamente per aree piii grandi o il piccole.
<ode definedin S0 3166-1 or « Applicare un flusso di aria secca e priva di olio per 5 secondi per rimuovere i residui di polvere SilJet™.
other textrequired by the authority « Facoltativamente, utilizzare la pulizia a ultrasuoni in alcol secco o acetone per 3 minuti, sequita da un flusso di aria
having urisdiction. secca e priva di olio per 5 secondi per rimuovere i residui di polvere SilJet™.
Per la"cementazione convenzionale" dei restauri indiretti pro(edere alla cementazione secondo le
(atalogue Indicates the manufacturer’s 150152231 516 truzioni del Perla ione adesiva" o ione adesiva di difetti nei restauri in
Number catalogue number so that the metallo, ceramica o composito, continuare di seguito:
medical device can be identified 2)Silanizzazi
Batch Code Indicates the manufacturer's 150 15223-1 515 « Versare una goccia di S-Bond™ (o di silano preidrolizzato preferito, consultare le istruzioni del produttore) in una
batch code so that the batch or lot ciotola dappen, applicare uno strato sottile di S-Bond™ sull'intera superficie con un pennello e lasciare agire per
can be identified 30 secondi (intraorale) 0 3 minuti (extraorale). Lasciare asciugare all‘aria.
Consult Indicates the need for the userto | 15015223-1 543 « Utilizzare SrBon\'i"‘ evogaiolemm 3Aminu(i p?{evi.tave lfn‘e((essiva perdita di solven?e. o
E@ Instructions consult the instructions for use Per la "cementazione adesiva" dei restauri indiretti procedere alla cementazione secondo le istruzioni del
forUse produttore. Per la riparazione adesiva di difetti nei restauri in metallo, ceramica o composito, continuare
Rxonly Ca_utionf U.S. Federal law restricts | US Code 801.15()(1)(i)(F) :; ;?;:;:;m (opzionale):
Rx only this deviceto S?IE byoronthe of Feder_al « Accolade™ OP Mask (o il composito fluido opaco preferito, fare riferimento alle istruzioni del produttore) puo essere
order ofa dentist R_Egl'la"ons' applicato su qualsiasi superficie che debba essere mascherata per motivi estetici.
Title 21 « Applicare Accolade™ OP Mask in uno strato sottile sulla zona silanizzata direttamente dalla punta da 25 gauge o con
g Use-by date Indicates the date after which the | 150 15223-1 514 un pennello monouso.
medical device is not to be used « Fotopolimerizzare per 30 secondi o pill utilizzando una potenza luminosa minima di 600 mW/cm2.
i . . 4) Legame:
- T -Jlr‘ — | omnretue | lnfials e tempegig s JSQL22HT . 193L e = 5T e Tt e b o e e e it e i = =)
be safely exposed del produttore) in una ('\ot;)la dappen e applicare con un pennello uno strato sottile sulla zona silanizzata (o 1
- — opacizzata).
European Mark In_dlcates f‘ewce 'S, in confurrr}ance MDREU AnnexV « Fotopolimerizzare per almeno 10 secondi. E-Bond™ & compatibile con tutti i compositi da restauro in commercio. 1
of Conformity | with Medical Device Regulation | 2017/745 + E-Bond™ non & idoneo all'uso in restauri indiretti. 1
£V 2017/745 5) Restauri diret 1
Quantity Indicates the number of items N/A N/A + Completare la riparazione adesiva con il composito di vostra scelta, sequendo le istruzioni del produttore.
within the package (COMPOSIZIONE 1
Medicaldevice | Indicates theitemisamedical | 150152231 | 57.7 Sillet™ allumina silicatizzata !
device S-Bond™:silano, etanolo 1
. - - — Accolade™ OP Mask: vetro di bario, biossido di titanio, silice, pigmenti
E,'l',?ﬁﬁgev'm u‘;‘;:ze;:v?ca:lggﬁ;;g"w'n'ng 150152231 57.10 E-Bond™: metacrilato bifunzionale, canforochinone, stabilizzanti !
information SMALTIMENTO P R !
Smaltire i dispositivi usati che presentano un rischio di infezione in base alle procedure sui rifiuti 1
By Keep Dry Indicates a medical device that | 15015223-1 534 clinici delle strutture e alle normative locali e statali applicabili. Per lo smaltimento del materiale 1
T needs to be protected from inutilizzato, inserire nuovamente il tappo e smaltire conformemente alle normative locali e statali.
moisture AVVISO PER GLI UTENTI NELL'UNIONE EUROPEA- !
Eventuali incidenti gravi verificatisi in relazione ai dispositivi ai quali si applicano le presenti istruzioni 1
E ZEST DENTAL ESPARIOL d'uso devono essere segnalati al produttore identificato nelle presentiistruzioni d'uso e allautorita
competente dello Stato membro in cui risiedono |'utente e/o il paziente. 1
Polvo silicatado SilJet™ :;ns;;ﬁzione: Conservare tuttii i del prodotto auna presatra15 e 25 °C/ .
e77°F
INSTRUCCIONES DE USO Per garantire prestazioni ottimali, conservare e gestire come raccomandato. La data di scadenzadi |
DFSC'}'EP(“’" DEL PRODUCTO: ) » . . questo dispositivo & indicata sulla confezione. Non utilizzare l dispositivo dopo la data discadenza.
SilJet™ es un polvo de altmina modificado con silice de 30 micrones de color blanco para pretratamiento DEFINIZIONE DEI SIMBOLI
y reparacion intraoral o extraoral de materiales dentales. Cuando se aplica utilizando MicroEtcher™ 1 sequenti simboli possono essere indicati sull'imballaggio o I'etichetta del prodotto. 1
— -guneunidad-de abrasion per aire similar, Siet™depesita-una-fina-capa desiliee sobre superficies = =
inorganicas. Este proceso de silicatacion ayuda en la preparacion de las superficies dentales para la SIMBOLO TiToLo NOTA ESPLICATIVA STANDARD RIFERIMENTO
adhesidn, el cementado o la fijacidn. SilJet™ permite una mejor unidn y reparacion de una amplia Solorx Attenzione: la legge federale Codice dei 801.15(0(1)(i)(F)
gama de materiales, incluidos porcelana, zirconio, altimina, disilicato de litio, compuestos y metales. degli Stati Unitilimita la vendita | regolamenti
SilJet™ esta disponible en recargas de polvo Sillet ™ (paquete de 3) y se pueden usar con estos Rx only diquesto dispositivo agli federali
productos (u otros comunes) para una variedad de aplicaciones odontoiatri o dietro prescrizione | statunitense,
« S-Bond™; imprimador de silano prehidrolizada diun odontoiatra Titolo 21
« Méscara A((‘)‘Iade‘”OPf vesina(nrvpuéstafumpolimerizahle opaca Quantita Indica il numero di articoli Nd. Nd.
l;s;—'B,(')‘r::":;;xma adhesiva fotopolimerizable all'interno della confezione

SilJet™ es un polvo de alimina modificada con silice diseado para ser utilizado por profesionales
dentalesenel p iento y reparacion de ales dentales.

POBLACION DE PACIENTES PREVISTA

SilJet™ es adecuado para su uso en adultos y nifios mayores de 5 afios.

INDICACIONES DE US0:

B iento d iones dentales antes de la on, fijacion y unién
« Reparacidn de defectos en restauraciones de metal, ceramica o material compuesto
CONTRAINDICACIONES

Ninguno

DISPOSITIVOS DE UN SOLO USO
SilJet™: Ninguno

S-Bond™, mascarilla Accolade™ OP y E-Bond™: consulte las instrucciones de uso de cada componente

PRODUCTOS DE VARIOS USOS

SilJet™: botellas son productos de varios usos y se suministran no estériles. Uselos de acuerdo con las

siquientes instrucciones.

S-Bond™, mascarilla Accolade™ OP y E-Bond™: consulte las instrucciones de uso de cada componente

— Advertenciasyprecauciones- — — — —

« Nunca pulverice aire comprimido en el surco debido al riesgo de crear un enﬁsema aéreo.

« Coloque siempre un dique de goma al utilizar SilJet™ i La 6n del
por ejemplo con saliva, provoca el deterioro de la union adhesiva.

« Se recomienda que el paciente, el dentista y el personal utilicen gafas de seguridad mientras utilizan SilJet™. Los
gabinetes para polvo Danville MicroCab™ o MacroCab™ son un método conveniente para controlar el polvo cuando
se usa SilJet™ de forma extraoral. Danville Sand Trap™ proporciona confinamiento de polvo intraoral. El personal
odontoldgico deberd utilizar proteccion respiratoria.

« Mantenga SilJet™ libre de contaminacion por humedad cerrando bien su tapa antes de guardarlo.

« Al utilizar S-Bond™, Accolade™ OP Mask y E-Bond™, consulte todas las advertencias y precauciones que se indican en
sus respecuvas instrucciones de uso.

les de uso (comi aqui para todas las i
1) SilJet™ (sili(atiza(ixin):

« Fije firmemente el frasco SilJet™ sobre un MicroEtcher™. Se recomienda una presion de chorro de 2a 3 bar (30 a
45 psi). Las superficies a tratar deben estar limpias y secas.

« Dirija el chorro de polvo perpendicularmente sobre la superficie del objetivo desde una distancia de 5 a 10 mm.

« Aplique SilJet™ uniformemente sobre la superficie de union de la restauracion. El tiempo de aplicacion del chorro es
de aproximadamente 15 sequndos para una carilla y, en consecuencia, mas largo o mas corto para zonas de mayor o
menor tamafio.

« Aplique un chorro de aire seco y sin aceite durante 5 segundos para eliminar el polvo SilJet™ residual.

« Opcionalmente, utilice una limpieza ultrasonica de 3 minutos en alcohol seco 0 acetona seguido de una corriente de
aire seco y sin aceite durante 5 segundos para eliminar el polvo SilJet™ residual.

Para la“ (ementatmn convencional” de restauraciones indirectas, proceda a la cementacién segun las
Parala“ dhesiva de defectos en
restauraciones de metal, cerdmica o material compuesto, contintie a mas abajo:

desilicato,

6n adhesiva” o

B ZEST DENTAL FRANCAIS
Sillet™ Poudre de silicate

INSTRUCTIONS D’UTILISATION

DESCRIPTION DU PRODUIT :

SilJet™ est une poudre d'alumine modifiée a la silice blanche de 30 microns pour prétraitement

et réparation int ou extr de matériaux dentaires. Lorsquiil est appliqué a I'aide de
MicroEtcher™ ou d'une unité dabrasion a air similaire, SilJet™ dépose une fine couche de silice sur
des surfaces inorganiques. Ce processus de silication aide a la préparation des surfaces dentaires pour
I'adhésion, le scellement ou la cimentation. SilJet™ prend en charge une liaison et une réparation
améliorées d'une large gamme de matériaux, notamment la porcelaine, la zircone, l'alumine, le
disilicate de lithium, les composites et les métaux.

SilJet™ est disponible en recharges de poudre SilJet™ (3-paquet) et peut étre utilisé avec ces produits
(ou d'autres produits courants) pour diverses applications.

- S-Bond™ - apprét silane préhydrolysé

“MaSue OP ACCOlade™ - f&in& Composite Opaque photopolymerisable ™~
« E-Bond™ - résine de liaison photopolymérisable

USAGE PREVU

SilJet™ est une poudre d'alumine modifiée a la silice destinée a étre utilisée par les professionnels
dentaires dans le prétraitement et |a réparation des matériaux dentaires.

POPULATION DE PATIENTS PREVUE

SilJet™ convient aux adultes et aux enfants de plus de 5 ans.

INSTRUCTIONS D'UTILISATION :

. P de dentaires avant le scellement, la ci etle collage
+ Réparation des défauts d métalliques, céramiques posit
(CONTRE-INDICATIONS

Aucun

DISPOSITIFS A USAGE UNIQUE
SilJet™ : Aucun
S-Bond™, masque OP Accolade™ et E-Bond ™ : veuillez vous reporter aux instructions d'utilisation
de chaque composant
DISPOSITIFS A USAGE MULTIPLE .
SilJet™ : les flacons sont des dispositifs a usage multiple et sont fournis non stériles. A utiliser
conformément aux instructions ci-dessous.
S-Bond™, masque OP Accolade™ et E-Bond ™ : veuillez vous reporter aux instructions d'utilisation
de chaque composant
Avertissements et précautions
« Ne jamais pulvériser d'air comprimé dans le sillon en raison du risque de créer un emphyséme aérien.
« Placez toujours une digue en caoutchouc lorsque vous utilisez SilJet™ par voie intra-orale. La contamination du
revétement silicaté, par exemple par de la salive, provoque la détérioration de la liaison adhésive.

« Le port de lunettes de sécurité est recommandé pour le patient, le dentiste et le personnel lors de I'utilisation de
SilJet™. Les cabines a poussiére Danville MicroCab™ ou MacroCab™ constituent une méthode pratique de controle de
la poussiére lorsque SilJet™ est utilisé par voie extra-orale. Danville Sand Trap™ assure le confinement de la poussiére
intra-orale. Le personnel dentaire doit porter une protection respiratoire.

« Gardez SilJet™ a I'abri de toute contamination par I'humidité en refermant soigneusement son bouchon avant le
stockage.

« Lorsque vous utilisez S-Bond™, Masque OP Accolade™ et E-Bond™, veuillez vous reporter a toutes les mises en garde et
précautions figurant dans leurs instructions d'utilisation respectives.

Procédures générales d'utilisation (commencez ici pour toutes les indications)
1) SilJet™ (Silicatisation) :

« Fixez fermement le pot SilJet™ sur un MicroEtcher™. Une pression de sablage de 2 a 3 bars (30 & 45 psi) est
recommandée. Les surfaces a traiter doivent étre propres et seches.

- Diriger le jet de poudre perpendiculairement sur la surface cible  une distance de 5 a 10 mm.

« Appliquez Sillet™ uni urla surface de collage de la ion. Le temps de sablage est denviron
15 secondes pour un placage et des temps plus ou moins longs pour des zones plus ou moins grandes.

« Appliquez un jet d'air sec et sans huile pendant 5 secondes pour éliminer la poudre SilJet™ résiduelle.

« En option, utilisez un nettoyage par ultrasons de 3 minutes dans de I'alcool sec ou de I'acétone suivi d'un jet d'air sec et
sans huile pendanl 5secondes pmu €liminer la poudre SilJet™ résiduelle.

Pour la «il indirectes, procéder a la cimentation selon
les mstrumons du falm(am Pour la « cimentation adhésive » ou la réparation adhésive des défauts
continuez ci-dessous :

»des

2) Silanisation :

« Déposez une goutte de S-Bond™ (ou de silane préhydrolysé préféré - reportez-vous aux instructions du fabricant) dans

un récipient dappen, appliquez une fine couche de S-Bond™ sur toute la surface a 'aide d'un pinceau et laissez agir
—  30secondes((infraorall ouZminutes (extragrall Séchagealaitlibrer. — — — — —

« Utilisez le S-Bond™ distribué dans les 3 minutes pour éviter une perte excessive de solvant.

Pour le « scellement adhésif » des restaurations indirectes, procéder au scellement selon les instructions.
du fabricant. Pour la réparation adhésive des défauts des restaurations métalliques, céramiques ou
composites, continuez ci-dessous :

3) Opacité (facultatif) :

« Lemasque OP Accolade™ (ou le composite fluide opaque préféré - reportez-vous aux instructions du fabricant) peut
étre appliqué sur toute surface devant étre masquée pour des raisons esthétiques.

« Appliquez le masque OP Accolade™ en couche fine sur la zone silanisée directement a partir de la pointe de calibre
25 ou avec un pinceau jetable.

« Photopolymériser pendant 30 secondes ou plus en utilisant une puissance lumineuse minimale de 600 mW/cm2.

4) Collage :

« Distribuez E-Bond™ (ou la résine de liaison photopolymérisable non chargée préférée - reportez-vous aux instructions
du fabricant) dans un récipient tamponné et appliquez avec un pinceau en fine couche sur la zone silanisée (ou
éventuellement opaque).

« Photopolymériser pendant au moins 10 secondes. E-Bond™ est compatible avec tous les matériaux de restauration
composites commerciaux.

« E-Bond™ ne doit pas étre utilisé sous des restaurations indirectes.

5) Restaurations directes :

« Complétez la réparation adhésive avec le composite de votre choix, selon les instructions du fabricant.

COMPOSITION

Sillet™: alumine silicatée

S-Bond™: silane, éthanol

Masque OP Accolade™ : verre de baryum, dioxyde de titane, silice, pigments

E-Bond™ : méthacrylate bifonctionnel, camphorquinone, stabilisants

MISE AU REBUT

Mettre au rebut les dispositifs utilisés qui posent un risque d_mfe_mol conformément aux procédures.
~délimination des déchets cliniques de I'établissement, ainsi qu‘aux regles Tocales et nationales en
vigueur. Pour mettre au rebut du matériau non utilisé, replacer le bouchon et éliminer conformément
aux réglementations locales et nationales.

AVIS DESTINE AUX UTILISATEURS DE L'UNION EUROPEENNE

Tout incident sérieux survenu en lien avec le ou les dispositifs pour lequel ou lesquels ces instructions
d'utilisation s'applique doit étre signalé au fabricant identifié dans le présent mode d'emploi, ainsi
qu'a 'autorité compétente de I'Etat membre dans lequel I'utilisateur et/ou le patient est établi.
Stockage : Conserver tous les composants du produit a une température comprise entre 15 °C et 25 °C/59 °F
et77°F

Stocker et manipuler comme recommandé pour garantir des performances optimales. La date

de péremption de cet appareil est indiquée sur 'emballage. N'utilisez pas I'appareil aprés la date
dlexpiration.

DEFINITIONS DES SYMBOLES

Les symboles ci-aprés peuvent figurer sur l'emballage ou I'étiquetage du produit.

incluindo porcelana, zirconia, alumina, dissilicato de litio, compésitos e metais.

SilJet™ estd disponivel em Sillet ™ recargas de pd (pacote com 3) e pode ser usado com estes

produtos (ou outros produtos comuns) para uma variedade de aplicagdes

« S-Bond™ - primer de silano pré-hidrolisado

« Accolade™ OP Mask - resina composta polimerizavel opaca

« E-Bond™ - resina de adesao polimerizavel

FINALIDADE

SilJet™ é um pd de alumina modificado com silica destinado a ser usado por profissionais de

odontologia no pré-tratamento e reparado de materiais dentdrios.

POPULACAO-ALVO DE PACIENTES

SilJet™ é adequado para uso em adultos e criangas maiores de 5 anos de idade.

INDICAGOES DE UTILIZAGAO:
+ Pré-tratamento d

R 30 de defei

adesio
u de compdsito

dentdrias antes da Itaga
metdlicas,

CONTRAINDICAGOES

Nenhuma

DISPOSITIVOS DE UTILIZAGAO UNICA

SilJet™: Nenhuma

S-Bond™, Accolade™ OP Mask e E-Bond ™: consulte as Instrugdes de Uso de cada componente
DISPOSITIVOS DE UTILIZACAO MULTIPLA

SilJet™: Os frascos sao dispositivos de utilizagao miltipla e sao fornecidos nao estéreis. Utilize-as de
acordo com as instrugdes abaixo.

S-Bond™, Accolade™ OP Mask e E-Bond ™: consulte as Instrugdes de Uso de cada componente

em

Avisos e Precaugoes
=+ Nunca horrifear camprimidano sulco devidaao tsco de.Criacumenfisema 28retm  mm e w= == == — -
« Cologue sempre um dique de borracha ao usar o SilJet™ i A inacdo d i ilicatado,

por exemplo, com saliva, causa a deterioragao da ligacao adesiva.
« 0 uso e dculos de sequranca é recomendado para pacientes, dentistas e funcionarios durante a utilizacéo do SilJet™.
0s armarios de po Danville MicroCab™ ou MacroCab™ sao um método conveniente de controlar o pé. qnando 0 S\Ue("‘

ZIYMBOAO TITAOZ ENEZHTHMATIKO KEIMENO npPoTYNo ANAQOPA
Rxonly Mpoao: H opoomovdiaki Kobdikag 801.15(Q(N)(F)
vopoBeoia (H.N.A.) neptopiley | Opoomovdiakay
Rx only Ao e ouokevrg auigand | Kavoviapiv
obovriatpo i katomv eviohg H.MA, Titog 21
obovidtpou
Noodta Yrodeikvel Tov apifpo Twv AE AE
TIPOIGVTWY EVTOG TN¢ UOKeasiag
ZD) ZEST DENTAL SVENSKA
Sillet™ Silikatiseringspulver
BRUKSANVISNING
PRODUKTBESKRIVNING:
SilJet™ &r ett vitt 30-mikron kiseldioxidmodifierat aluminiumoxidpulver for intraoral eller extraoral

forbehandling och reparation av dentala material. Nér SilJet™ appliceras med MicroEtcher™

eller liknande luftslipningsenhet avstts ett fint lager kiseldioxid pd oorganiska ytor. Denna

silikatiseringsprocess hjélper till att forbereda tandytor for vidhaftning, fastséttning eller

cementering. SilJet™ ger forbéttrad bindning och reparation av en mangd olika material, inklusive

porslin, zirkoniumoxid, aluminiumoxid, litiumdisilikat, komposit och metaller.

SilJet™ finns i SilJet ™ pulverpafylining (3-pack) och kan anvéndas med dessa (eller andra vanliga)

produkter for en mangd olika tillampningar
+S-Bond™ forhydrolyserad silanprimer _ _

. Ac(olade"‘ 0P Mask - ogenomskinlig Uushavdad komposlt
« E-Bond™ - ljushardat limningsharts

AVSETT ANDAMAL

SlIJet ar ett kiseldi fifierat al som dr avsett att anvandas av

dspersonal vid forbehandling och reparation av dentala material.

& usado extraoralmente. Danville Sand Trap™ proporciona confinamento de pd intraoral. 0 pessoal
usar protegdo respiratoria.

« Mantenha o SilJet™ livre de 30 por humidade fechando bem a tampa antes de a-l

« Ao usar S-Bond™, Accolade™ OP Mask e E-Bond ™, consulte todos os Avisos e Precaugdes fornecidos nas suas respetivas
Instrugdes de Utilizagao.

Procedimentos gerais de utilizagao (comece aqui para todas as indicagdes)
1) SilJet™ tizagao):

« Fixe firmemente o frasco SilJet™ num MicroEtcher™. Recomenda-se uma pressao de jato de 2 a 3 bar (30 a 45 psi).
As superficies a serem tratadas devem estar limpas e secas.

« Direcione o jato de po perpendicularmente sobre a superficie-alvo a uma distancia de 5 a 10 mm.

« Aplique o SilJet™ uniformemente na superficie de adesao da restauracdo. 0 tempo de jateamento é de
aproximadamente 15 segundos para uma faceta e tempos correspondentemente maiores ou menores para reas
maiores ou menores.

« Aplique um jato de ar seco e isento de dleo durante 5 sequndos para remover o pé residual do SilJet™.

« Opcionalmente, use 3 minutos de limpeza ultrassonica em dlcool seco ou acetona, sequido por um jato de ar seco e
livre de 6leo durante 5 segundos para remover o pd residual do SilJet™.

Para“ci a de indiretas, proceda a cimentacao de acordo com as
instruges do fabricante. Para “cimentacao adesiva” ou reparagao adesiva de defeitos em restauragoes
metalicas, ceramicas ou compostas, continue abaixo:
2) Silanizagao:
« Cologue uma gota de S-Bond™ (ou silano pré-hidrolizado de preferéncia - consulte as instrugdes do fabricante) num
. recipiepte Dappep, apligue uma @amada finade S-Bond™ em toda.a superficie com unLpinge] e dejxe agir durante,
30 segundos (intraoral) ou 3 minutos (extraoral). Deixe secar ao ar.

« Use 0 S-Bond™ dispensado dentro de 3 minutos para evitar perda excessiva de solvente.

Para“cimentacao adesiva” de restauragoes indiretas, proceda a cimentagéo de acordo com as instrugdes
do fabricante. Para reparagao adesiva de defeitos em restauragdes metalicas, ceramicas ou compostas,
continue abaixo:

3) Opaco (opcional):

« AAccolade™ OP Mask (ou composto opaco fluido preferido - consulte s instrugdes do fabricante) pode ser aplicada em
qualquer superficie que precise ser mascarada por razoes estéticas.

« Aplique a Accolade™ OP Mask como uma camada fina na drea silanizada diretamente com a ponta de calibre 25 ou
com um pincel descartavel.

« Polimerize por 30 segundos ou mais usando uma poténcia de luz minima de 600 mW/cm2.

4) Adesao:

« Coloque E-Bond™ (ou resina de adesao polimerizével sem carga da sua preferéncia - consulte as instrugges do

fabricante) num recipiente Dappen e aplique com um pincel numa camada fina sobre a drea silanizada (ou

SYMBOLE TITRE EXPLICATION NORME REFERENCE
Rxonly (Sur Mise en garde : a loi fédérale US Code 801.15(c)(1)(i)(F)
ordonnance américaine nautorise la vente de | of Federal
uniquement) ce dispositif que par un dentiste | Regulations

Rx only ou sur prescription médicale (Code

d'un dentiste américain des
réglementations
fédérales),
Titre 21
Quantité Indique le nombre déléments S.0. S.0.
dans l'emballage
E ZEST DENTAL DEUTSCH
Sillet™ Silikatpulver
GEBRAUCHSANWEISUNG
PRODUKTBESCHREIBUNG:

SilJet™ ist ein weiBes, 30 Mikron groBes, mit Siliciumdioxid modifiziertes Aluminiumoxidpulver
fiir die intraorale oder extraorale Vorbehandlung und Reparatur von Dentalmaterialien. Beim
Auftragen mit MicroEtcher™ oder einem dhnlichen Luftabrasionsgerét hinterlasst SilJet™ eine
feine Silikatschicht auf anorganischen Oberfléchen. Dieser Silikatisierungsprozess unterstiitzt die
Vorbereitung der Zahnoberflachen fiir die Verklebung, Befestigung oder Zementierung. SilJet™
unterstiitzt eine verbesserte Klebung und Reparatur einer breiten Palette von Materialien, darunter
Porzellan, Zirkonoxid, Aluminiumoxid, Lithiumdisilikat, Kompositwerkstoffe und Metalle.
SilJet™ ist erhéltlich in SilJet ™ Pulvernachfiillpackungen (3er-Pack) und kann mit diesen (oder
anderen gangigen) Produkten fiir eine Vielzahl von Anwendungen verwendet werden:

« S-Bond™ — vorhydrolysierter Silanprimer

« Accolade™ OP Mask — opakes, lichthértendes Kompositharz

« E-Bond™ - lichthértendes Klebungsharz
VERWENDUNGSZWECK
SilJet™ ist ein mit Silizi id modifiziertes Al das von Zahnarzten zur
Vorbehandlung und Reparatur von Dentalmaterialien verwendet werden kann.
VORGESEHENE PATIENTEN
SilJlet™ st fiir die Anwendung bei Erwachsenen und Kindern iiber 5 Jahren geeignet.
INDIKATIONEN:

von vor dem Befestigen, und Kleben
ﬁpamnvvonﬂek(enamet-ﬁ Keramik- urvKomposmestaura(mnen T ==
KONTRAINDIKATIONEN
Keine
EINWEGPRODUKTE

SilJet™: Keine

S-Bond™, Accolade™ OP Mask und E-Bond ™: Gebrauchsanweisung der einzelnen Komponenten

beachten.

MEHRWEGPRODUKTE

SilJet™: Fldschchen sind wiederverwendbar und werden unsteril geliefert. GeméaR den

nachstehenden Anweisungen verwenden.

S-Bond™, Accolade™ OP Mask und E-Bond ™: Gebrauchsanweisung der einzelnen Komponenten

beachten.

Warnhinweise und VorsichtsmaBnahmen

« Spriihen Sie niemals Druckluft in den Sulcus, da die Gefahr der Entstehung eines Luftemphysems besteht.

« Legen Sie bei der intraoralen Anwendung von SilJet™ immer einen Kofferdamm an. Eine Verunreinigung der
Silikatbeschichtung, beispielsweise durch Speichel, fiihrt zu einer Verschlechterung der Klebeverbindung.

« Wahrend der Verwendung von SilJet™ wird Patienten, Zahnarzten und Personal das Tragen einer Schutzbrille
empfohlen. Danville MicroCab™- oder MacroCab™-Staubfangboxen sind eine praktische Methode zur

opaca).

« Polimerize durante, pelo menos, 10 segundos. E-Bond™ é compativel com todos os restauradores compostos

comerciais.

« E-Bond™ ndo deve ser usado em restauragdes indiretas.

5) Restauragdes diretas:

« Conclua a reparagao adesiva com o composto de sua escolha, de acordo com as instrugdes do fabricante.
COMPOSICAO

SilJet™: alumina silicatizada

S-Bond™: silano, etanol

Accolade™ OP Mask: vidro de bério, diéxido de titanio, silica, pigmentos

E-Bond™: metacrilato bifuncional, canforoquinona, estabilizantes

ELIMINALO

Elimine quaisquer dispositivos usados que constituam um risco de infecao de acordo com os
procedimentos de eliminagdo de residuos clinicos da institui¢do e com os regulamentos estatais e
locais aplicdveis. Para eliminar o material ndo utilizado, volte a colocar a tampa e elimine-o de acordo
com os requlamentos estatais e locais.
AVISO AOS UTILIZADORES NA UNIAO EUROPEIA

Quaisquer incidentes graves que tenham ocorrido em relagéo ao(s) dispositivo(s) ao(s) qual/(is)
estas Instrucdes de utilizacao se aplicam devem ser comunicados ao fabricante identificado nestas
Instrugdes de utilizaao e a autoridade competente do Estado-Membro no qual o utilizador e/ou o
paciente se encontra estabelecido.
[« a0: Armazene todos os do produto entre 15e 25 °C/59e 77 °F.

Armazene e manuseie conforme rec do para garantir d ho ideal. A data de validade
deste dispositivo estd indicada na Néo utilize o disp apos a data de validade.
DEFINICOES DOS SIMBOLOS

0s seguintes simbolos podem ser apresentados na embalagem ou no rétulo do produto.

AVSEDDA PATIENTER
SilJet™ dr lamplig for anvandning av vuxna och barn Gver 5 ar.
INDIKATIONER FOR ANVANDNING:

- Fi ing av fore fastsittning, och bondning
« Reparation av defekter i metall-, keramik- eller kompositrestaurationer
KONTRAINDIKATIONER

Ingen

ENGANGSPRODUKTER

SilJet™: Ingen

S-Bond™, Accolade™ OP Mask och E-Bond ™: se bruksanvisningen for varje komponent

ATERANVANDBARA PRODUKTER

SilJet™: flaskor &r flergangsenheter och levereras icke sterila. Anvand i enlighet med anvisningarma

nedan.

S-Bond™, Accolade™ OP Mask och E-Bond ™: se bruksanvisningen for varje komponent

Varningar och forsiktighetsatgéarder

« Spruta aldrig in tryckluft i sulcus pa grund av risken for att skapa ett luftemfysem.

- Sittalltid pa en gummidam nar SilJet™ anvands intraoralt. Fororening av den silikatrika beldggningen, t.ex. med saliv,
gor att limbindningen forsamras.

« Anvéndning av 0 for patient, tandlakare och personal vid anvéndning av SilJet™.
Danville MicroCab™ eller MacroCab™ dammskép ar en bekvam metod for att kontrollera damm nér SilJet™ anvénds

_extﬁora\i_Danjlleiandlvap _gerl_rmaﬂa\ dimmﬁ/skl_u\mg_landvérdiersonalen mésie anvanda andmng_kydd
« Hall SilJet™ fri frén fuktkontaminering genom att terforsluta locket ordentligt fore i g
« Vid anvéndning av S-Bond™, Accolade™ OP Mask och E-Bond ™ ska alla varningar och forsiktighetsétgarder som anges
irespektive bruksanvisning foljas.

Allménna for

1) Sillet™ (silikatisering):

« Satt fast SilJet™-burken ordentligt pa en MicroEtcher™, Ett blastertryck pa 2 till 3 bar (30 till 45 psi)

(bdrja har for alla i

S-Bond™: cunan, etaron

Accolade™ OP Mask: 6apueBo cTbKno, THTaHOB nmoxcun, cwnmuues DMOKCUA, MTUTMEHTH

E-Bond™: 6ug p dop I

W3XBHPIAHE

V3non3Banu u3penus, KouTo npeACTaBnABaT PUCK OT wmbekum TpA6Ba /1a e U3XBBPNAT CbINACHO
3 0TNa/ibL Ha yup MeCTHU 1

pernameHTI. 3a fja U3XBbPAUTE Hen3non3BaHua MaTepuan, nocTaBere 06paTHo Kanaukara i

U3XBPIIETE B CbOTBETCTBIE C MECTHUTE i IbPXKaBHUTe pa3nopeadu.

W3BECTUE 10 NOTPEBUTENWTE B EBPOMEACKUA Cbl03

Bcuuku cepuosm KOUTO BbB BPb3Ka €

VHCTPYKUUY 33 ynoTpeba, TpA6Ba Ja ce Ha N10COYEHNA B MHC

KaKTO 1 Ha KOMETEHTHIA OPraH Ha ibpXaBata WieHKa, B KOATO ce HaMUpaT noTpebuTenat u/

3 KOWUTO Ce OTHACAT Te3n

WK NAUUeHT BT,
G [« iiTe BauKu Ha npopykTa npu 15 - 25°C(/59 - 77°F.
G iite n CbInacHo

penop
(DOKbT Ha rogHoct Ha TOBa U3fjenue e NoCoYeH Ha
W3TIYaHe Ha CPOKa Ha roAHOCT.

3a /la ocurypuTe ONTUMAnHo NpeacTaBaAHe.
He it ey

AEOVHULIUM HA CUMBONUTE
Bb3MOXHO e BbPXY 0NaKOBKaTa WA €TUKETa Ha MPOAYKTa /ia MPUCHCTBAT CNeAHMTE CUMBOMH.
CMmBON HAMMEHOBAHUE OBACHUTENEH TEKCT CTAHAAPT CMPABOYHA
VUHOOPMALWA
Camo no Brumatve: Oegiepantuat (60pHUK Ha 801.15()(1)()(F)
npeanvcaxye 3aKoH Ha CALL| orpaHyyasa enepantute
Roconly || mponaxaranarosaysnene _ | savommra_ | _ . _ _
[ Ce V3BBPLLBA OT WK N0 CALL, pan 21
1I0PbYKa Ha 3bG0rekap
Konuuecteo Yka3sa 6pos apTukynu B naketa | Henp. Henp.
CESTINA

E ZEST DENTAL

Kiemicity prasek Sillet™
NAVOD K POUZITI

POPIS VYROBKU:
SilJet™ je bily 30mikronovy prasek oxidu hlinitého modifikovaného oxidem kfemicitym pro
intraorélni nebo extraoraIni predipravu a opravu dentalnich material. Pfi aplikaci pomoci zafizeni
MicroEtcher™ nebo podobné vzduchové abrazivni jednotky nandsi SilJet™ na anorganické povrchy
jemnou vrstvu oxidu kiemicitého. Tento proces silikatizace pomahd pi pfipravé zubnich povrchii pro
adhezi, fixaci nebo cementaci. SilJet™ podporuje vylepsené lepeni a opravy iroké skaly materiald,
véetné porceldnu, zirkonu, oxidu hlinitého, disilikatu lithia, kompozitu a kovii.

SilJet™ je k dispozici v praskovych naplnich SilJet ™ (baleni po 3 kusech) a Ize jej pouzit s témito

(nebo jinymi béznymi) produkty pro rizné aplikace

« S-Bond™ — predhydrolyzovany silanovy natér

« Accolade™ OP Mask — nepriihledna svétlem vytvrzend kompozitni pryskyfice

« E-Bond™ — svétlem vytvrzend lepici pryskyfice

ZAMYSLENY OCEL

SilJet™ je prasek oxidu hlinitého modifikovaného oxidem kfemicitym, ktery je urcen k pouZiti zubnimi
|ékafi pfi pedipravé a opravé dentélnich materiald.

URCENA POPULACE PACIENTD

Sibet™je vhodny pre-postiti despélyeh adétistarsichs letr = = = = = = = = =
INDIKACE K POUZITI:

« Prediprava zubnich nahrad pred fixaci, cementaci a lepenim

« Opravy defektil kovovych, keramickych nebo kompozitnich nahrad

KONTRAINDIKACE
Z3dnd

Ytor som ska behandlas ska vara rena och torra.
« Rikta pulverstrommen vinkelrétt mot malytan frén ett avstand pa 5-10 mm.
« Applicera SilJet™ jamnt pa restaureringens bindningsyta. Blastringstiden &r ca 15 sekunder for en faneryta och
motsvarande langre eller kortare tid for storre eller mindre ytor.
« Anvand en torr, oljefri luftstrom i 5 sekunder for att aviagsna kvarvarande SilJet™-pulver.
« Alternativt kan du anvénda 3 minuters ultraljudsrengdring i torr alkohol eller aceton fdljt av en torr, oljefri luftstrom i
Ssekunderm attavlagsna resterande SilJet™-pulver.
"avi mdlrek(a

enligt
defekteri

For fortsitt med

il For eller vidhi
metall-, keramik- eller kompositrestaurationer, fortsétt nedan:
2)Silanisering:

« Dispensera en droppe S-Bond™ (eller foi silan enligt i en dappenskal, applicera
ett tunt lager S-Bond™ p hela ytan med en pensel och I3t verka i 30 sekunder (intraoralt) eller 3 minuter (extraoralt).
Lufttorka.

« Anvand mxpenserad S-Bond™ inom 3 minuter for att undvika alltfor stor forlust av [asningsmedel.
av mdlrekta fortsatt enligt
av defekter i metall-, keramik- eller

For
il For vit
kompositrestaurationer, fortsétt nedan:
3) Ogenomskinlig (valfritt):
« Accolade™ OP Mask (eller annan
“Jtorsom Behdver maskeras av estefiska skal. —
« Applicera Accolade™ OP Mask i ett tunt lager pé det silaniserade omradet direkt frén 25-gaugespetsen eller med en
engangspensel.
« Ljushardai 30 sekunder eller mer med en ljusstyrka p& minst 600 mW/cm2.
4) Bindning:
« Dosera E-Bond™ (eller annat ofylIt, ljushérdande bindmedel - se tillverkarens anvisningar) i en dappskél och applicera
med pensel i ett tunt lager pa det sil (eller eventuellt omradet.
« Ljusharda i minst 10 sekunder. E-Bond™ dr kompatibel med alla kommersiella kompositfyliningar.
- E-Bond™ drinte avsett for anvéindning under indirekta restaureringar.
5) Direkta restaureringar:
- Komplettera limreparationen med valfri komposit enligt tillverkarens anvisningar.
SAMMANSATTNING
SilJet™: silikatiserad aluminiumoxid
S-Bond™:silan, etanol
Accolade™ OP Mask: banumglas titandioxid, kIS€|dIDXId pigment
Il metakrylat, kamferki

ig, flytbar komposit - se til

kan appliceras pé alla

Anvénda produkter som medfor infektionsrisk ska kasseras enligt institutionens rutiner for liniskt
avfall samt enligt lokala bestammelser. For att kassera oanvant material, sétt tillbaka locket och
kassera i enlighet med lokala och statliga bestimmelser.

FOR ANVANDARE INOM EU
Eventuella allvarllga incidenter som uppstar i samband med den eller de produkter som denna

SiMBOLO TiTULO TEXTO EXPLICATIVO PADRAO REFERENCIA E-Bond™; bifunkti
Apenas Adverténcia: a legislacao federal | Codigo de 801.15(0)(1)()(F) KASSERING
Rx only mediante receita | dos EUA restringe a venda deste | Regulamentos
médica dispositivo a dentistas ou por Federais dos
indicagdo destes EUA, Titulo 21
Quantidade Indica o nimero de itens na N/A N/A
behdrig
E ZEST DENTAL EAAHNIKA

- T T T T T 7 T Tpakgokév Sillet™ — - - - - = <~
OAHTIEL XPHIHE

TEPITPAOH NPOIONTOX:
To Sillet™ eivat a )\eukn UKOV[] ahoupivag Ipononomuzvn( e mupiTio 30 PKPWY Yia EVEOOTOPATIKY
1 €€ Kat SoVTIK@Y UNIK®V. 0tav epappoletat pe xprion
Ml(roEtcher ] nupouom( uoquu( a&punotpll&n(, 70 Sillet™ evamoBétel éva Nemto oTpwpa MupLTiov
3 avopvavsc snupavslsg Avtin élspvama inong ponda otnv mp faTwv o )
0 inon. To Silet™ umootnpilet Pertiwpévn
UUVKO)\}\[]UH Kat Em()KuT(](]TﬂOﬂ &v0g aupeog Qaopatog UNK®v, mwg mopaehdvn, (ipkovia, ahoupiiva,
Sumupttikd Aibio, 60vBeTa uNikd Kat pétalha.
To Sillet™ eivat Sabéotyio oe popry VMKV fpwong okovng Sillet™
|mopei va xpnotpomoinBei pe auta (i dAa Kotvd) mpoiovta oe jita motkihia epappoyev
« S-Bond™ - mpoiidpolupiévo primer oikaviov
« Maoka Accolade™ OP - adtagavric gwromolupepi{pievn olvBeT pivn
« E-Bond™ - puromohupepi{dpevn ptivn cuykoMnong
NPOBAEMOMENOX IKOMOX
To SilJet™ ElV(ll Ha uxovn ahouplivag Tpomomotnpévig pe mupitio, 1) omoia mpoopiletat yia xprion amd

[CERMIT

wenn SilJet™ extraoral verwendet wird. Danville Sand Trap™ kann fiir intraorale Staubbegrenzung eingesetzt werden.
Das zahnérztliche Personal muss einen Atemschutz tragen.

« Schiitzen Sie SilJet™ vor Feuchtigkeitskontamination, indem Sie die Kappe vor der Lagerung wieder sicher
verschlieBen.

« Bei Vevwendung von S-Bond™, Accolade™ OP Mask und E Bond ™, beachten Sie bitte alle Warnhinweisse und

in der jeweiligen
Allgemeine Gebrauchsanweisungen (beginnen Sie hier fiir alle Indikationen)
1) Sillet™ (Silikatisierung):

= . BefesTigerSle 0 SifTet™ CefaB Testauf éMeniMicrBEtcHer™. B wifein Straarutk vortZ bis3 BaTT30 B% 45si) ™

empfohlen. Die zu behandelnden Oberfléchen miissen sauber und trocken sein.

« Richten Sie den Pulverstrahl aus einer Entfernung von 5 bis 10 mm senkrecht auf die Zieloberflache.

« Tragen Sie SilJet™ gleichmaBig auf die Klebeflche der Restauration auf. Die Strahlzeit betragt bei Veneer-Flachen ca.
15 Sekunden, bei groBeren bzw. kleineren Flachen entsprechend langere bzw. kiirzere Zeiten.

« Wenden Sie 5 Sekunden lang einen Strom trockener, olfreier Luft an, um restliches SilJet™-Pulver zu entfernen.

- Optional konnen Sie eine 3-miniitige Ultraschallreinigung in trockenem Alkohol oder Aceton durchfiihren und
anschlieBend 5 Sekunden lang einen Strom trockener, dlfreier Luft einwirken lassen, um restliches SilJet™-Pulver zu
entfernen.

Gehen Sie bei der, gemaB den des
vor. bzw. zur adhésiven Reparatur von Defekten

bei Metall-, Keramik- oder Kompositrestaurationen finden Sie weiter unten:

2) Silanisierung:

« Geben Sie einen Tropfen S-Bond™ (oder das bevorzugte vorhydrolysiertes Silan — siehe Anweisungen des Herstellers)
in ein Dappenglas, tragen Sie mit einem Pinsel eine diinne Schicht S-Bond™ auf die gesamte Oberflache auf und lassen
Sie sie 30 Sekunden (intraoral) oder 3 Minuten (extraoral) einwirken. Lufttrocknen lassen.

« Verwenden Sie das abgegebene S-Bond™ innerhalb von 3 Minuten, um iiberméBigen Losungsmittelverlust zu
vermeiden.

Gehen Sie bei der ,adhésiven indirekter geméB den

des Herstellers vor. Informationen zur adhasiven Reparatur von Defekten in Metall-, Keramik- oder
Kompositrestaurationen finden Sie weiter unten:

3) Opakisierung (optional):

« Accolade™ OP Mask (oder das bevorzugte opake, flieBfahige Komposit — siche Anweisungen des Herstellers) kann auf
jede Oberfliche aufgetragen werden, die aus dsthetischen Griinden maskiert werden muss.

« Tragen Sie Accolade™ OP Mask als diinne Schicht direkt mit der 25-G-Spitze oder mit einem Einwegpinsel auf den
silanisierten Bereich auf.

= « fihretrSieete tithtirértum firmintesters 30-Sekurmerrmit emer tithtiefsturry vorrmidesterts 666 mwcnrdurttr.
4) Verklebung:

« Geben Sie E-Bond™ (oder das bevorzugte ungefiillte lichthértende Bonding-Harz — beachten Sie die Anweisungen des
Herstellers) in ein Dappenglas, und tragen Sie es mit einem Pinsel in einer diinnen Schicht auf den silanisierten (oder
optional opakisierten) Bereich auf.

« Lassen Sie es mindestens 10 Sekunden lang lichthérten. E-Bond™ st mit allen handelsiiblichen Komposit-
Restaurationsmaterialien kompatibel.

indirekter

zur ,adhisiven

« E-Bond™ist nicht fiir die g unter indirekten i geeignet.
5) Direkte Restaurationen:
« Fithren Sie die mit einem Ihrer Wahl gemdB den des Herstellers durch.

ZUSAMMENSETZUNG

SilJet™: silikatisiertes Aluminiumoxid

S-Bond™: Silan, Ethanol

Accolade™ OP Mask: Bariumglas, Titandioxid, Kieselsaure, Pigmente

E-Bond™: bifunktionelles Methacrylat, Campherchinon, Stabilisatoren

ENTSORGUNG

Gebrauchte Produkte, die ein Infektionsrisiko darstellen, sind geméB den in hrer Einrichtung
geltenden Vorschriften zur Entsorgung Klinischer Abfélle sowie geméB den geltenden drtlichen und
nationalen Bestimmungen zu entsorgen. Im Fall von ungebrauchtem Material Verschluss aufsetzen

und gemaﬂ den geltenden lokalen und
HINWEIS FUR BENUTZER IN DER iunomscuiu UNION
Schwerwiegende Vork hang mit dem/den Produk fiir das/die diese

Gebrauchsanweisung gilt, sind dem in dieser Gebrauchsanweisung angegebenen Hersteller und
der zusténdigen Behdrde des Mitglied: in dem der A und/oder der Patient seinen
Wohnsitz hat, zu melden.

lagenmg Alle Produktkompnnenten bei 15 25 “( Iagem

Abandhab

Lek -
Verfallsdatum dieses Produkts istauf derVerpackung angegeben Produkt nicht nach dem
Verfallsdatum verwenden.
DEFINITION DER SYMBOLE

POUC 0TIV IPOEMEEEPYAOia KAl AMOKATAOTAON 05OVTIATPIK®Y UNK®V.
nPDBAEnOMENOZ NAHOYIMOX ASOENON
To SilJet™ eivai kataMnMo yia xprion o€ eviNikeg kat maibid dve Twv 5 ETav.
ENAEIZEIL XPHEHE:
. ia 00 ) aogwv Tpwv ano Kat
« EmBi6pBwon eaTtwpidTwv O¢ amokataoTdoelC peTdhhwy, KepapKwy fj 00vBETwY UNKGY
ANTENAEIZEIX
Kavéva
IYIKEYEE MIAE XPHEHE
Silset™: Kaviva ~
S-Bond™, Mdoka Accolade™ OP kat E-Bond ™: avatpééte otic 08nyie xpriong kabe e§aptripatog
IYIKEVEZ IOANAMIAQN XPHIEQN
SilJet™: Ta grahidia eivat mpoidvta noMun)\wv XPAOEWY Kat TapéxovTal jn anootelpwpéva. Mpémet va
(vTal oOPQWVa e TIg Tap
<

1
""""""""""I'"""'"""'""'l'"""""""""'l""'""""'"""'I'""""""""""

r

g galler for ska rapporteras till den tillverkare som anges i bruksanvisningen samt till
fgh iden med| dar jaren och/eller patienten ar hemmahérande.
Forvaring: Forvara alla produktkomponenter vid 15 - 25°C/59 - 77°F.

Forvara och hantera enligt rekommendation for att sékerstélla optimal prestanda. Utgangsdatum ﬂ)r
dennTenitet amgespa forpatknimgeT: AMvarinteentTeterT efter utgangsdatunt™ =

DEFINITIONER AV SYMBOLER

Foljande symboler kan finnas pa produktforpackningar eller mérkning.

SYMBOL RUBRIK FORKLARANDE TEXT STANDARD REFERENS
Rxonly Forsiktighet: Enligt federal lag USA:s federala | 801.15(c)(1)(i)(F)
Rx onl (i USA) far den hér produkten regelverk,
xomy endast saljas av tandlakare eller | Titel 21
pé tandlakares ordination.
Kvantitet Anger antalet enheter i Ejtillampligt Ejtillampligt
forpackningen.
E ZEST DENTAL BbATAPCKH
Sillet™ Cunukatupaw npax
WHCTPYKLIMN 3A YNOTPEBA
OMUCAHUE HA NPOAYKTA:
SilJet™ e 6an 30-MuKpoHeH KCUfeH npax, CbC CUNULNEB AMOKCUA,
3a WK eKCTp Ha JIeHTanHu

MaTepwanm KoraTo ce Hataca ¢ nomou.na Ha MlcroElcher (1] nonoﬁeu ypen 3a abpasus ¢ Bb3ayx,
SilJet™ oTnara du Cnoii CUnULYEB AVOKCHA BbPXY HEOPraHUYHI NOBLPXHOCTU. To3u NpoLiec Ha

KE P
Sillet™: Zadna
S-Bond™, Accolade™ OP Mask, a E-Bond ™: viz névod k pouZiti jednotlivjch komponent
(OPAKOVANE POUZITELNE ZDRAVOTNICKE PROSTREDKY
SilJet™: lahvicky jsou opakované poufitelné zdravotnické prostiedky a jsou dodavény nesterilni.
Poutivejte v souladu s nize uvedenymi pokyny.
S-Bond™, Accolade™ OP Mask, a E-Bond ™: viz névod k poutiti jednotlivych komponent
Varovéni a preventivni opatieni

« Nikdy nestfikejte stlaceny vzduch do sulku kvili riziku vzniku vzduchového emfyzému.

« Piintraoralnim pouiti pfipravku SilJet™ vzdy pouzijte kofferdam. Zneciténi silikatového povlaku, napf. slinami,
zplisobuje zhorseni adhezniho spoje.

« Pacientovi, zubnimu |ékafi a personalu se pi pouzivani zafizeni SilJet™ doporucuje nosit ochranné bryle. Prachové
skiiné Danville MicroCab™ nebo MacroCab™ jsou vhodnou metodou kontroly prachu pfi extraordlnim poutiti zafizeni
SilJet™. Zafizeni Danville Sand Trap™ zajistuje zadrzeni prachu uvnitf stni dutiny. Personal musi pouzivat ochranu
dychacich cest.

« Udrzujte pripravek SilJet™ pred i vihkosti tim, Ze pred uzaver.

« Pii pouziti produktii S-Bond™, Accolade™ OP Mask a E-Bond ™ dodrzujte v3echna upozornéni a bezpecnostni opatieni
uvedend v pfislusnych navodech k pouziti.

0Obecné postupy pro poutiti (zacnéte zde pro viechny indikace)
1) Sillet™ (silikatizace):

« Madobku spiipravke
(30az 45 psi). O3etfované povrchy by mély byt Cisté a suché.

« Nasmérujte proud présku kolmo na cilovy povrch ze vzdalenosti 5 a 10 mm.

« Rovnoméné naneste piipravek SilJet™ na spojovaci plochu vypIné. Doba tryskani je pfiblizné 15 sekund pro fazety a
odpovidajici del3i nebo kratsi doba pro vétsi nebo mensi plochy.

« Proudem suchého vzduchu bez oleje po dobu 5 sekund odstrarite zbytky prasku SilJet™.

« Pfipadné poutijte tfiminutové ¢isténi ultrazvukem v suchém alkoholu nebo acetonu, po kterém nésleduje proud
suchého vzduchu bez oleje po dobu 5 sekund, abyste odstranili zbytky prasku SilJet™.

Pfi ,konvenéni cementadi” ych nahrad pii pudle pokynu vyroh(e Pro
»adhezivni cementaci” nebo adhezivni opravu defektii kovovych, ich vyplni
pokradujte nize:

2)Silanizace:

« Davkujte kapku pfipravku S-Bond™ (nebo preferovaného pedhydrolizovaného silanu — viz pokyny vyrobce) do
kapatka, naneste Stéteckem tenkou vrstvu pfipravku S-Bond™ na cely povrch a nechte piisobit 30 sekund (intraordIn€)
nebo 3 minuty (extraoralné). Vysuste na vzduchu.

« Davkovany pripravek S-Bond™ pouzijte do 3 minut, abyste zabrénili nadmérnym ztratam rozpoustédla.
Pii,adhezivni cementaci” h nahrad pri ani podle pokynii vyrobce. Pro
adhezivni opravu defektii v kovovych, nebo a a Cujte nize:

3) Maskovani (volitelng):

« Accolade™ OP Mask (nebo preferovany neprithledny tekuty kompozit — viz pokyny vyrobce) Ize aplikovat na jakykoli

povrch, ktery je tieba z estetickych divodi zamaskovat.

« Aplikujte Accolade™ OP Mask v tenkeé vrstvé na silanovanou oblast pfimo z hrotu 25 nebo pomoci jednorézového
Stétce.

« Vytvrzujte svétlem po dobu 30 sekund nebo déle pii pouZiti svételného vykonu minimaIné 600 mW/cm2.

4) Lepeni:
« Davkujte E-Bond™ (nebo preferovanou neplnénou svétlem vytvrzovanou pryskyfici — viz pokyny vyrobce) do misky a

Daneste Stétcery tenké vrstvé pa silanovanou (nebouyolitelné maskovangu) ploche, o o o = =
« Vytvrzujte svétlem po dobu alespoii 10 sekund. E-Bond™ je kompatibilni se vsemi komercnimi kompozitnimi

vypliiovymi materialy.
« E-Bond™ neni urcen pro pouZiti pod nepfimé vypiné.

5) Piimé vyplné

« Podle pokynii vyrobce dokoncete opravu lepidlem s vybranym kompozitnim materilem.
SLOZENT

SilJet™: silikdtovy oxid hlinity

S-Bond™: silan, etanol

Accolade™ OP Mask: baryové sklo, oxid titanicity, oxid kiemicity, pigmenty

E-Bond™: bifunkcni metakrylét, kafrchinon, stabilizatory

LIKVIDACE

Poutité prostiedky, které piedstavuji riziko infekce, likvidujte podle postupii zdravotnického zafizeni
pro klinicky odpad a podle prislusnych mistnich a statnich pfedpist. Pfi likvidaci nespotiebovaného
materidlu znovu nasadte krytku a material likvidujte podle mistnich a stétnich predpist.
UPOZORNENI PRO UZIVATELE V EVROPSKE UNII

Pripadné zavazné nezddoudi prihody, k nimz dojde v souvislosti se zdravotnickym prostredkem (se
zdravotnickymi prostiedky), jehoz (jichz) se tykd tento navod k pouZiti, museji byt hlaseny vyrobci
uvedenému v tomto ndvodu k pouZiti a pfislusnému fadu clenského statu, vnémz ma uzivatel a/
nebo pacient bydlisté.

Skladovani: Viechny slnlky vyvohku skladujte pn teploté 15-25 °C/59-77 °F.

Skladujte a manipulujte s piip podle d ceni, abyste zajistili optimalni vykon. Datum
exsplrace tohoto pnpravku je uvedeno na obalu. Pripravek nepouzivejte po uplynuti doby

ORI
novu bezpe

.,

teher"«=Doparucuje sedsyskasi tlak2 23 bary =

C noanomara Ha 3b0HuTe p TV 3a apxe3ns,

ul

odnyieg.
5 Bond'M Mdoxka Accolade™ OP kat E-Bond ™: ﬂvmpsirs otic 08nyieg xpriong kdBe €€
Npogtdomoujoeg kat Mpouhdgetg

« Mnv Yekaere moté memeopiévo aépa oty oxloun, Moyw Tou Kivbivou mpokAnong zpwuoquumq aépa.

« TomoBeteite mavta évav EAAOTIKO otav 10 SilJet™ d. H pohuvon g
muprTikic emkdhuyng, m.x. pe odho, mpokahei T ¢Bopd Tou ouyKoMTIKOD Seopo.

« Kata mv xprion tou SilJet™, ouviatdrat 1) xprion mpoaTateuTiK@v yuaNikv amé Tov acBevij, Tov odovriatpo kai o
mpoowniko. H yprion Bakdpou ouloyng okovng Danville MicroCab™ i} MacroCab™ eivat piia Bohikr} péBodog eNéyyou
¢ okovng otav o SilJet™ xpnotonoteitar e§wotopatika. To Danville Sand Trap™ mapéxet evSooTopaTIKO TEPIOPIOO
NG oKkovnG. To 05OVTIATPIKG TPOCWIKG IPEMEL Va Yopd |10a TPOsTasiag TG avarmvor.

« Npootatevete To SilJet™ and empohuvan amé vypaoia, Kheivovtag Eava e acQANELa TO KATAKI TOV TPV TRV
anoBijkevon.

« Otav xpnotponoteite S-Bond™, Maoka Accolade™ OP kat E-Bond ™, avatpé€te oe Oheg Ti¢ MpoeiSomoioei kat
Mpogulageic mov mapéxovtal oTiq avtioTotye 08nyies xpriong Tou.

Tevikég Sradkaoieg xpriong (Sexwvijote €56 yia oAeg Tig evbeifeic)
1) Sillet™ (Muprrikonoinon):

- Stepenote a1abepd 1o Soeio Sillet™ oe éva MicroEtcher™. Suviotdrai mieon appioBohi 2 éwg 3 bar (30 éwg 45 psi).
QOumpog eneepyaoia emgdveteq mpénet va eival KaBapéc Kat oTeyvéc.

« KareuBovete T por okovng kaBeta oty empdveta otoxo and andotaon 5 éwg 10 mm.

« Egappoore opoiopopga to Sillet™ oy emgaveia ouykdMnong me anokatdotang. 0 xpovog appoBoii eivat
Tiepinou 15 SeutepNermTa yia OYn Kat avtioTorya peyahUTepol 1 {HIKPTEPOL XPOVOL YIa HeyaNITEPES I} HIKPOTEPES
TIEPIOYEC.

" Eapybote &va pevpa Tpol aépa ywplc £NAIa Y1 5 SEUTEPONETa yia Va a@aipédete T TONEIHaTIKA oK Set™

« MpoatpeTika, epapudoTe 3 Aemtd kaBapiojio e umeprXoug 0€ NP6 OWOTVEVHA ) AKETOV Kal EMerta and éva pelpa
&npob aépa xwpic éhaia yia 5 Sevtepohenta yia va agaipéoete Ty umohetppatikr okovn SilJet™.

Nna it (3 oippwva
e g 0dnyieg Tov . Na pe pay 1} EmoKevr pe kOMa
A dTwv o€ d ) OV 1) 00 UMK®V, GUVEXiOTE MapaKdTw:

2) Zihavonoinon:

« Daveipere pua otayova S-Bond™ (1 mpotipipevo mpoiispohupiévo Silane - avatpé€te oTic 0dnyieg Tou kataokevaotri)
0€ éva 0KEVOG, EQUPHOTTE éva \emto oTp@pia S-Bond™ oe oNokAnpn T em@aveta ie éva BoupTdki kat agrioTe To va
napapeivet yia 30 6 ) 13 \emd &). STeyViO0TE 0TOV aépa.
Xpnmuunmnmz 70 Slavepnpévo S-| Bond“‘ [VID( 3 Ny, yia va ano@uyete Ty un{pBuMm ﬂ"m)\il(] Slahvmn.

Nna pe ipdy 3
KOVIAPaTomoinon 60pgwva e Tig 08nyiec Tou KataokevaoTi. Ma emokeun pe koAa EAaTTwpdTWY O€
AMOKATAOTAELC PETAAMK®Y, KEPAMIK®Y 1} 00VOETWY UMKV, GUVEXioTE MapaKaTw:

3) Adiagavomoinon 1npaa|pmko)

« Hpdoka Accolade™ OP (1} Slagavéq pevoto o0vBeTo UNKO - avaTpéETe OTIC 08Nyies Tou KaTaoKevaoTH)
mopei va EpappooTei o€ omotadimoTe emavela xpetdlerat kaupn yia aioBnTikoug Noyous.

« Egappoote ™ pdoka Accolade™ OP w¢ Aemti) otpaon ot oihavomounjiévn meploxi) aneuBeiag and o akpo 25-gauge 1
e éva Boupradit piiag priong.

fote yia30 Ohenta

ppeowy poxwen

. hdyiom oYU pwToc 600 mW/cm2.
4) ZuykoAnon:
« Miaveipete To E-Bond™ (1) Ty mpotip@pevn i minpwjiévn pntivi cuykoAANoNG QwTomoAujieptopol - avatpégTe oTiq
0dnyieg T0U KaTaoKeVAOTH) O éva OKEDOG Kat EQapOTE e éva BoupTadkt o€ AemTo oTp@Ha 0TN) GhavomoInév
(1) mpoaipeTikd atagavoromjévn) nspmxn
« Egappoote 0 yia
00vBeTa hikd anokatdotaon.
= TOE-BOMd™ B2y MpoopTCealYia Jpnof Oe éeofCandkanadigofe, — = = = = = = = = =
5)ApE0EC AMOKATAGTAGENC:
« OhokAnpwoTe v cuyKoMNNTIKR emdI0pBwon e aivBEeTo UAIKG TG EMOYIC 0ag, GOPPWYA e TIC 08Nyieg Tou

10 To E-Bond™ eivat oupBatd yie Oha ta epmopika

Kataokevaot).
Folgende Symbole kdnnen auf der Verpackung oder dem Etikett des Produkts erscheinen. SYNOESH
SYMBOL TITEL ERLAUTERUNG STANDARD | REFERENZNUMMER Sillet™ muprrik) ahovgiva
- - S-Bond™: athdvio, aiBavon
Rxonly Vorsicht: Laut US-Bundesgesetz | Code of Federal | 801.15(c)(1)()(F) Mdoka Accolade"™ OP: yuahi Bapiov, Soéeidto Tou Ttaviou, mupino, ypuwoTikéc ovoic
Rx only darf dieses Produkt nur von Regulations der E-Bond™: 5| 0¢ £0Tépag,
Zahnérzten bzw. auf deren USA, Titel 21 ANOPPIVH T o e
Anordnung verkauft werden AmoppiTeTe TIC JHEVEC OUGKEVEC TTOU €véxouV KivBuvo poxARanG Moipwéng abpgwva pe
Menge pro Gibt die in einer Packung kA k.A. ¢ S1adikaoi KAWVIK@Y amoBATaV Twv &y 4 Kt ToUg LoXUOVTEC Tomkouc Kal
Packung enthaltene Stiickzahl an KpatikoUg Kavoviapols. Ma Ty amoppupn pn UhKoU, THOTE T0 TWHA
Kal amoppiyte GOPPWVA HE TOUG TOMKOUG Kal KpaTIKoUE Kavoviopolg.

E ZEST DENTAL PORTUGUES EIAOMOIHEH NIPOX TOYE XPHETE ENTOX EYPOMAIKHE ENOZHE o )
Kabe ooBapd oupBav mou éel mpoKOYel o€ OXEON 1€ TIC CUOKEVEC Y1d TIC OTOEC L0XUOUV Ol TapoloEg
0dnyieg xpriong Ba mpémet va avagépetat 0Tov KataokevaoTr mou KaBopiletal 0TI mapovoeg 0dnyieg

Sillet™ P de silicatagao : , ; : ; ‘ 0 Slaué PR
0N, kabag kat otnv appodia apyr Tov Kpdtoug Méloug ato omoio dlapével o xprioTng i/kat o
INSTRUGOES DE UTILIZACAO N o appeniaapyon ptroue HEoue Heveoapnome
DESCRICAO DO PRODUTO: Ouhagn: AmoBnkevote 6Aa Ta e§apTipata Tou mpoiévtog o Oeppokpacia 15 - 25°C/59 - 77°F.

SilJet™ é um p6 de alumina modificado com silica de 30 microns branco para pré-tratamento
intraoral ou extraoral e reparacao de materiais dentdrios. Quando aplicado usando MicroEtcher™ ou
uma unidade de abrasao a ar similar, o SilJet™ deposita uma fina camada de silica em superficies
inorganicas. Este processo de silicagdo auxilia na preparacao de superficies dentdrias para adeséo
ou cimentagdo. SilJet™ proporciona melhor adesao e reparacao de uma ampla gama de materiais,

----------+----------o----------|----------|----------|----------'----------+----------

AmoBnkebere kat xetpileote To mpoidv Onwg ouvioTdTal yia va ziuowu)\mm Béktiotn amddoon. H
nuepopnvia Ajéng Tou mpoidvtog om Mn xpnoty {t€ 10 poiov petd
v nepopnvia Aigng.

OPIZMOI LYMBOAQN

LT ouokevacia f 6T EMarpaven Tou TPoiovTog evdéxetat va eppaviCoval ta mapakdtw ovpBoha.
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UMmMeHTUpaHe un uumenTupane. Sillet™ noaabpxa noso6pero CBbp3saHe 1 NONPaBKit Ha WHPOka DEHN,(E SYMBOLD
Tama ot matepuany, OKCUA, NUTUEB AMCUNIVKT, Na obalu vyrobku nebo na stitku mohou byt uvedeny nésledujici symboly.
KOMNO3WT it MeTanu.
SMet™ € Tipeara kT Siet ™ ngaxodBpash THATTEMI (ShakOBKOT3) WTordT gde — — ™| ~SYMBOL™ [~ “NAZEV™ [~ — TVSVETLEN™ — | — NURMA™ | ~REFERENCE —
Y3MoN3Ba C Tesit (i apyri o6usaii) MPOAYKTH 32 pa3NUdHM NPUNOXEHUA Pouze na predpis | Upozoméni: Americké federalni | Kodex 801.15(0(1)(i)(F)
« S-Bond™ — npeaBapuTeNHO XMAPONU3NPaH CUNAHOB NpaiiMep zakony omezujf prodej tohoto federalnich

+ Accolade™ OP Mask — Marephan Rx only zaizeni na prodej zubnim predpisti USA,

« E-Bond™ — doTononumepusnpat 6oHAMHT areHt Iékattim nebo na jejich hlava 21

PEL o
SilJet™ e npax ot anymuH1eB OKCUA, MOAMOULIMPAH CbC CUNMLIMEB AUOKCAA, N 3 T P - -
V13N0N3B2He OT TN TPOQECHOHACTH TpH P p i ony a Mnozstvi Oznacuje pocet polozek v baleni [ N/A N/A
[eHTanHU MaTepani.
MIPEAHA3HAYEHA NONYTALUA NAUMENTH ZEST DENTAL DANSK
SilJet™ e noaxoaAwy 3a ynotpe6a npu Bb3pacTHM U JieLia Haj 5 roAMHM. E
MOKASAHIA 3A y':‘;;::;ﬁa P e . SilJet™ Silicerende pulver

aAXe31BHO (Bbp3BaHe BRUGSANVISNING

« MonpagKa Ha AGEKTH B MeTanHuL, KepaMuyHM UK KOMNO3UTHN BL3CTaHOBABAHMA PRODUKTBESKRIVELSE: . § - . -
NPOTUBONOKA3AHMA SilJet™ er et hvidt 30-mikron silica-modificeret aluminiumoxidpulver til intraoral eller ekstraoral
Hama forbehandling og reparation af dentalmaterialer. Nar SilJet™ pafores med MicroEtcher™ eller

V3QENNUA 3A ERHOKPATHA YNOTPEBA

Sillet™: Hama

S-Bond™, Accolade™ OP Mask u E-Bond ™: mona BiKTe UHCTpYKLuWTe 3a ynoTpeba 3a Bcekw
KOMMOHEHT

W3[ENNUA 3A MHOTOKPATHA YNOTPEBA

SilJet™: GyTunkuTe ca u3genna 3a MHOroKpaTHa ynoTpe6a 1 ce npefioCTaBAT HecTepUIHM.
V3non3gaiite cbrnacHo WHCTPYKLUMKTE no-gony.

S-Bond™, Accolade™ OP Mask u E-Bond ™: mona BitkTe UHCTpYKLWTe 3a ynoTpeba 3a Bcekn
KOMMOHEHT

NMPenyNipewaema AMp&AnaZhv Mepkyr — — = = = = = = = = = = = = =

« Huora He 06pyxBaiiTe ¢ Bb3lyX Mo HanAraHe BB BeHeuHaTa 6pa3a nopaayt PUCK OT N0ABa Ha Bb3AYLEH
empusem.

« BuHaru noctassiite kopepaam, korato
TIOKPUTHE, HANPUMED ChC CTIOHKA, NPUYMHABA BIOLLABAHE Ha A/IXE3HBHATa BPb3KA.

« MpenopbyBa ce HOCEHETO Ha NPe/ANa3HY 041Na 32 NaLeHTa, 3b6onexapa 1 nepcoHana, AokaTo u3non3gate
SilJet™. Mpaxocw6upatuyte kamepu Danville MicroCab™ wnm MacroCab™ ca yao6eH MeToA 3a KOHTPON Ha Npaxa,
Koraro SilJet™ ce u3non3sa excrpaopanto. Danville Sand Trap™ ocurypABa WHTPaopano orpaHuuaBaHe Ha npaxa.
CTOMATONOrMYHWAT NIepCoHan TPAGBA /1a HOCU PECTNPATOpHa 3aLuTa.

« Mazere Sillet™ or 3amMbpcABaHe ¢ Bara, kaTo 3aneuaraTe NTLTHO Kanaukata My Npeay CbxpaeHue.

« Korato usnon3gare S-Bond™, Accolade™ OP Mask u E-Bond ™, mons, Buxe Bcuukit lpeaynpexaeus u npeanasxu
MEpKW, AafieHi B CHOTBETHHTE M UHCTPYKUMI 3 ynoTpeba.

06wy 3ayl 6a (: TYK 32 BCMYKN
1) Sillet™ ((ununamzauvm)

« 3akpenere 3apaBo Gypkana Sillet™ Bbpxy MicroEtcher™. lpenopbusa ce Hanaraxe 3a nACLKOCTpYitHa 06pabotka o1
210 3 6apa (30 70 45 psi). MoBbPXHOCTUTE, KOWTO Luje e TPeTMpaT, TpAGBa Aa Ca YACTH 1 CYXU.

« Hacouete cTpyaTa npax neprieH UKy APHO BBPXY LeNeBaTa NOBbPXHOCT OT pascroskme ot 5 o 10 mm.

« Hanecere paHomepHo Sil et™ BbpXy NOBbPXHOCTTa 32 afiXe3UBHO (BbP3BaHE Ha Bb3CTaHOBABaHETO. Bpemero 3a
NIACBKOCTPYiiHa 06paboTka e NN, 15 cekyHM 3a NOKPHTHE € daceTa 1 CbOTBETHO NO-ABATO WK NO-KPaTKO Bpeme
33 N0-TONEMY WM NO-MaNKH NNoLLM.

« W3non3Baiite CTpyA oT cyx 06e3macneH Bb3fyx 3a 5 ceKyHAM, 3a 1a OTCTPaHuTe 0CTaTbuHuA npax SilJet™.

« Mo enaHite U3n0A38aiiTe 3-MIKYTHO yNTPa3ByKOBO MIOYMCTBAHE B CYX AIKOXON WA ALIETOH, NOCEBAHO OT CTPYA OT
cyx obesmacneH Bb3ayx 3a 5 cekyHzW, 3a A OTCTPaHUTe OCTATbuHMA npax Sillet™.

3a Ha Bb:
Ha 3a
nonpasAKe Ha fiepeKTH B MeTaHK, Kep: wm -Aony:

ACUmEHUSTpaNE: = = = = = = = = - = = = = = = - -

3.

SilJet Hac

« Kankere kanka S-Bond™ (w1 npeanouuTax NpeasapuTeNHO XUAPONM3UPAH CUNaH — BUXKTE UHCTPYKIMUTE Ha
I'IpUM3BﬂﬂVIT€[IN) B KNajeHyYeTo 3a ajIxe3nB, HaHeceTe ThHbK cnoit S-Bond™ BbPXY UANATa NOBLPXHOCT C YeTKa
ocTaseTe fia npectou 30 ceKyHu (MHTPaopanKo) wn 3 MUKy (ekcTpaopanko). MoacyuseTe ¢ Bb3AYX.

« W3non3saitte kanHaTua S-Bond™ B pamkuTe Ha 3 MUHYTH, 3a fia u3Bernere npekomepHa 3ary6a Ha pasTBopuTen.

Bb3C

en lignende luftslibningsenhed, afsaetter den et fint lag silica pa uorganiske overflader. Denne
silikatiseringsproces hjzelper med at forberede tandoverflader til vedhaeftning, fastgorelse eller
cementering. SilJet™ understotter forbedret binding og reparation af en lang raekke materialer,
herunder porcelan, zirkoniumoxid, aluminiumoxid, litiumdisilikat, komposit og metaller.

SilJet™ fas i SilJet ™ pulverrefiller (3-pak) og kan bruges sammen med disse (eller andre almindelige)
produkter til en rakke forskellige anvendelser

« S-Bond™ - preehydrolyseret silanprimer

« Accolade™ OP Mask - uigennemsigtig lyshaerdende kompositresin

« E-Bond™ - lyshardende binderesin
TILSIGFET FORMAE — — — — —
SilJet™ er et silikamodificeret aluminiumoxidpulver, der er beregnet til at blive brugt af tandlaeger til
forbehandling og reparation af dentalmaterialer.
TILSIGTET PATIENTPOPULATION

SilJet™ er velegnet til brug hos voksne og barn over 5 ar.

INDIKATIONER FORBRUG:

ing af for fastgorelse, og binding
. Reparanon af defekter i metal-, keramik- eller kompositrestaureringer
KONTRAINDIKATIONER
Ingen
UDSTYRTIL ENGANGSBRUG

SilJet™: Ingen

S-Bond™, Accolade™ OP Mask og E-Bond ™: se brugsanvisningen for hver komponent.
UDSTYRTIL FLERGANGSBRUG

SilJet™: Flaskerne er til flergangsbrug og leveres ikke-sterile. Brug i overensstemmelse med
instruktionerne nedenfor.

S-Bond™, Accolade™ OP Mask og E-Bond ™: se brugsanvisningen for hver komponent.
Advarsel og forholdsregler

« Sprojt aldrig trykluft ind i sulcus pa grund af risikoen for at skabe et luftemfysem.

« Anbring altid en gummidug, nér du bruger SilJet™ intraoralt. Forurening af den silikaterede beleegning, f.eks. med
spyt, far klebeforbindelsen til at forringes.

« Det anbefales, at patient, tandlaege og personale baerer sikkerhedsbriller, nar de bruger SilJet™. Danville MicroCab™
eller MacroCab™ stovskabe er en praktisk metode til at kontrollere stav, nar SilJet™ bruges ekstraoralt. Danville Sand
Trap™ giver intraoral i af stov. skal bare

« Hold SilJet™ fri for fugtkontaminering ved at forsegle hetten igen far opbevaring.

« Nar du bruger S-Bond™, Accolade™ OP Mask og E-Bond ™, skal du lzese alle advarsler og forsigtighedsregler i deres
mpahlvahugunvmngn_________________

Generelle for brug (begynd her for alle i
Sillet™ (Silikatisering):

« Sat Sillet™-glasset godt fast pa en MicroEtcher™. Et blaesetryk pa 2 til 3 bar (30 til 45 psi) anbefales. Overflader, der

skal behandles, skal vaere rene og torre.
vinkelret mod mlets overflade fra en afstand pa 5 til 10 mm.

« Ret

3a, Ha npucTbNETe KbM P
MHC 3; Ha fleeKTH B MeTanHu, KepamuyHun unu

A

Bb3C
3) Mackupane c onakep (o u360p):

« Accolade™ OP Mask (nu npesnouyTaH onaumteTeH TeuniuB KOMMO3UT — BIDKTE MHCTPYKLIUMWTE Ha NPOM3BOANTENA)
MOXe 12 Ce HaHece BbpXy BCAKa NOBBPXHOCT, K0ATO TPAGBA f1a Gbie MackMpaHa 110 ecTeThyecki npHynKM.

« Hanecere Accolade™ OP Mask kaTo TbHBK cnoii BbpXy 30Ha pasmep
25 uni € YeTKa 33 eHOKPaTHa ynoTpeta.

« Qorononumepu3upaiiTe 3a 30 CeKyHaW UK NOBEYE, KaTo U3NON3BaTe CBETMHHA MOLUHOCT MiHUMYM 600mW/cm2.

4) AnXe3uBHO (Bbp3BaHe:

« Kanwere E-Bond™ (wnn npegr GoHauHr Marepi BIDKTE MHCTPYKLUNTE
Ha NpOYI3BOWTENS) B KNQ/IEHYETO 3 /IXe3UB U HaHeCeTe C YeTKa Ha THHBK CI0ii BbPXY cunaHu3upaHata (win no
u36op mackpaHa c onakep) obnact.

« OoTononumepusmpaiite noxe 3a 10 cexynpu. E-Bond™ e CbBMECTUM € BCIUKY NPeINaraHin Ha Na3apa KOMNO3UTHI
MaTepHank 3a Bb3(TaHOBABAHIA.

- E-Bond™ He e 3a npu

5) IMpeKTHU Bb3CTaHOBABAHUA:

no-gony:

Avpe

« Péfor Sillet™ jaevnt pa restaureringens bindingsflade. Blaesetiden er ca. 15 sekunder for en finerbelzegning og
tilsvarende lzengere eller kortere tid for storre eller mindre omrader.

« Brug en strom af tar, oliefri luft i 5 sekunder for at fierne resterende SilJet™-pulver.

« Brug eventuelt 3 minutters itoralkohol eller fterfulgt af en strom af tor, oliefri lufti
5 sekunder for at fiene resterende SilJet™-pulver.

Ved afindirekte ihenhold til
For "Adhaesiv eller adhasiv af defekter i metal-,

keramik- eller kompositrestaureringer, fortsaet nedenfor:

2)Silanisering:

« Fordel en drébe S-Bond™ (eller foretrukken silan - se i en dappeskal, pafor
ettyndtlag S-Bond™ pa hele overfladen med en pensel, og lad det sidde i 30 sekunder (intraoralt) eller 3 minutter
(ekstraoralt). Lufttorre.

« Brug den doserede S-Bond™ inden for 3 minutter for at undga for stort tab af oplasningsmiddel.

For "Adhaesiv af indirekte fortszet med ihenhold
til For adhaesiv af defekter i metal-, keramik- eller
kompositrestaureringer, fortsaet nedenfor:

3) Ui - .

. 3am:pu|e1e a/ixe311BHaTa Nonpaeka ¢ KOMNO3MT No Baw VIZﬁOPr (CbrNACHO UHCTPYKLMUTE Ha
CbCTAB:
SilJet™: cunukaTu3MpaH anymuHueB oKcua

« Accolade™ OP Mask (eller en anden uigennemsigtig, flydende komposit - se producentens anvisninger) kan anvendes
pé alle overflader, der skal maskeres af astetiske drsager.
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____________________.I.___________________J____________________l___________________

- Pafor Accolade™ OP Mask i et tyndt lag pa det silaniserede omrade direkte fra 25-gauge-spidsen eller med en
engangspensel.

« Lyshard i 30 sekunder eller mere med en lyseffekt pa mindst 600 mW/cm2.

4) Binding:

« Dosér E-Bond™ (eller den foretrukne ufyldte resin - se inger) i en dappeskal, og pafor
med en pensel i et tyndt lag pa det silaniserede (eller eventuelt ui omrade.

« Lysheerd i mindst 10 sekunder. E-Bond™ er kompatibel med alle kommercielle kompositmaterialer.

« E-Bond™ erikke beregnet til brug under indirekte restaureringer.

5) Direkte restaureringer:

« Ferdigger den adhaesive reparation med komposit efter eget valg i henhold til producentens anvisninger.

SAMMENSATNING

SilJet™: aluminiumsilikat

S-Bond™:silan, ethanol

Accolade™ OP Mask: banumglas titandioxid, SI|I(a plgmenter

E-Bond™: bifunktionelt methacrylat, k q

BORTSKAFFELSE

Brugt udstyr, som udgaer en infektionsrisiko, skal bortskaffes i henhold til klinikkens retningslinjer

for bortskaffelse af klinisk udstyrsaffald og gaeldende kommunale og nationale forskrifter. Ved

« Strumieri proszku nalezy kierowac prostopadle na powierzchnie docelowa z odlegtosci 5-10 mm.

« Rownomiernie naniesc preparat SilJet™ na ie WigZacq (zas pi ia wynosi ok.
15 sekund w przypadku powierzchni licowek i jest odpowiednio dtuzszy lub krétszy w przypadku wigkszych badz
mniejszych powierzchni.

« Aby usunac resztki proszku SilJet™, nalezy przez 5 sekund stosowac strumieni suchego powietrza bezolejowego.

« Opcjonalnie mozna zastosowac 3-minutowe czyszczenie ultradzwiekowe w suchym alkoholu lub acetonie, a nastepnie
strumien suchego puwwema beznle}owego przez 5 sekund, aby usunq( resztki proszku SilJet™.

w naley
i w lub naprawy adhezyjnej nbytkaw
w ieni ych, badz ych nalezy ¢zgodnie
Zopisem ponizej:
2) Silanizacja:
« Nalezy umiescic krople S-Bond™ (lub wstepnie ilanu — nalezy zapoznac sie
zinstrukq w pojemniczku typu dappen dish, i¢ cienkg warstwe S-Bond™ na cafej

powierzchni za pomocg pedzelka i pozostawic na 30 sekund (wewnatrz jamy ustnej) lub 3 minuty (poza jamq ustna).
Suszy¢ powietrzem.
« Zuzy¢ przygotowany S-| Bond'M w thgu 3 minut, aby unlknqc nadmiernej utraty mzpuszaalmka
w sredni nalezy

zinstrukca

bortskaffelse af ubrugt materiale, st da hetten pé igen og bortskaf
med lokale og statslige regler.
MEDDELELSE TIL BRUGERE | EU
Enhver alvorlig haendelse, der opstér i forbindelse med brugen af udstyr, som er beskrevet i denne
brugsanvisning, skal indberettes til den identificerede producent i denne brugsanvisning og den
kompetente myndighed i medlemslandet, hvor brugeren og/eller patienten er bosat.

ing: Qpbeyar alle ved15:25°C. . -
Opbevar og handter som anbefalet for at sikre optimal ydeevne. Udlnbsdatoen +for denne enhed er
angivet p emballagen. Brug ikke enheden efter udlgbsdatoen.
SYMBOLFORKLARINGER
Folgende symboler kan fremga af produktets emballage eller mrkning.

SYMBOL TITEL FORKLARENDE TEKST STANDARD REFERENCE
Receptpligtig Forsigtig: Ifolge amerikansk US Code 801.15())(1)(i)(F)
lovgivning mé dette udstyr of Federal
Rx onl
romy udelukkende szelges eller Regulations,
ordineres af en tandlzege titel 21
Antal Angiver antallet af Ikke relevant Ikke relevant
produktenheder i emballagen
E ZEST DENTAL NEDERLANDS
Sillet™ Silicaatpoeder
GEBRUIKSAANWIIZING
PRODUCTBESCHRIJVING:

Sillet™ is een wit, met silica gemodificeerd alumlnlumoxmepoedervan 30 micron voor |ntra en
extra-orale voorbehandeling en reparatie van tandheelk Bij met
MicroEtcher™ of een vergelijkbaar luchtstraalapparaat brengt SilJet™ een dunne Iaag silica aan op
anorganische oppervlakken. Dit sﬂlcatleproces draagt bij aan de voorbereiding van tandheelkundlge
oppervlakken voor hechting, verlijming of c ing. SilJet™ ondersteunt

Jesli konieczna jest naprawa adhezyjna ubytkow w i ych,
lub ych, nalezy ¢ zgodnie z opisem ponizej:
3) Maskowanie przebarwieri (opcjonalnie):
« Accolade™ OP Mask (lub preferowany kompozyt ptynny o matej przeziernosci — nalezy zapoznac sie z ms(rnqu

producenta) mozna stosowac na dowolnej powierzchni, ktora ze wzgledéw estetycznych wymaga

« Nu pulverlzan m(\oda(a aer comprimat in santul gingival din cauza riscului de a crea un emfizem.

« Asezati intotdeauna o digd din cauciuc atunci cand utilizati SilJet™ intraoral. Contaminarea stratului de silicat, de
exemplu, cu saliv, determina deteriorarea legaturii adezive.

- Se recomanda ca pacientul, stomatologul si personalul s& poarte ochelari de protectie in timpul utilizarii SilJet™.
Dulapurile de sablare Danville MicroCab™ sau MacroCab™ sunt o metoda convenabila de control al prafului atunci cand

KULLANIM AMACI

SilJet™, dis hekimleri tarafindan di in 6n isleme tabi

kullanilmak tizere tasarlanmis silika modifiyeli bir alimina tozudur.
HEDEFLENEN HASTA POPULASYONU

SilJet™, yetiskinlerde ve 5 yas iizeri cocuklarda kullanima uygundur.
KULLANIM ENDIKASYONLARI:

ve onariminda

SilJet™ este utilizat extraoral. Danville Sand Trap™ asigur izolarea prafului intraoral. Personalul jic trebuie
sa poarte echipamente de protectie respiratorie.

« Pastrati SilJet™ ferit d i umezeald prin re-etansarea in sigurantd a capacului inainte de deporzitare.

« Cand utilizati S-Bond™, Accolade™ OP Mask si E-Bond ™, consultati toate avertizarile si precautiile date in instructiunile
de utilizare ale acestora.

Proceduri generale di izare (incepeti

1) SilJet™ tizare):

« Fixati ferm borcanul SilJet™ pe un MicroEtcher™. Se recomanda o presiune de sablare de 2 péna la 3 bari (30 pana la
45 psi). Suprafetele de tratat trebuie sa fie curate si uscate.

« Directionati fluxul de pudra perpendicular pe suprafata tinta de la o distanta de 5 pana la 10 mm.

« Aplicati SilJet™ uniform pe suprafata de lipire a restaurarii. Timpul de sablare este de aprox. 15 secunde pentru o
placare a fatetelor i, in mod corespunzator, timpi mai lungi sau mai scurti pentru suprafete mai mari sau mai mici.

« Apli n jet de aer uscat, fard ulei, timp de 5 secunde pentru a indeparta pudra SilJet™ reziduala.

« Optional, utilizati curatarea cu ultrasunete timp de 3 minute in alcool uscat sau acetond, urmata de un jet de aer uscat,
fara ulei, timp de 5 secunde pemm aindeparta pudra SilJet™ reziduala.

Pentru (lmentarea t a arilor indirecte se

i. Pentru, (imentarea adeziva” sau repararea cu adeziv a defectelor

aid pentru

3la di f

« Nanies¢ produkt Accolade™ OP Mask cienka warstwa na silanizowang powierzchnie bezposrednio z koricowki
b razmiaize 221ub za pomocajednorazauegonedzelia. — — —
« Utwardzac Swiattem przez 30 sekund lub dtuzej, stosujac minimalng moc swwaﬂa 600 mW/(mZ

« Dozowac E-Bond™ (lub preferowan niewypefniana zywice wiazaca utwardzang $wiattem — nalezy zapoznac sie
zinstrukgja producenta) do pojemniczka typu dappen dish i natozyc pedzelkiem cienka warstwe na powierzchnie
ilani (lub p i
« Utwardzac Swiattem przez co najmniej 10 sekund. Materiat E-Bond™ jest kompatybilny ze wszystkimi dostepnymi
w handlu materiatami kompozytowymi do uzupefnieri.
« Materiatu E-Bond™ nie nalezy stosowac pod uzupetnieniami posrednimi.
5) Uzupetnienia bezposrednie:
« Wykonac naprawe adhezyjng przy uzyciu wybranego materiatu kompozytowego, postepujac zgodnie z instrukgja
producenta.
SKEAD
SilJet™: krzemianowany tlenek glinu
S-Bond™: silan, etanol
Accolade™ OP Mask: szkto barowe, dwutlenek tytanu, krzemionka, pigmenty
E-Bond™: metakrylan dwufunkcyjny, kamforchinon, stabilizatory
UTYLIZACA
Zuzyte wyroby, ktore stwarzaja ryzyko zakazenia, nalezy usuwac zgodnie z klinicznymi procedurami
utylizacji odpadéw obowiazujacymi w placéwce oraz stosownymi przepisami lokalnymi
iwojewddzkimi. Aby usuna¢ niewykorzystane spoiwo, nalezy zamknac zasobnik nakretka i wyrzuci¢
wyrdb zgodnie z przepisami lokalnymi i krajowymi.
INFORMACJA DLA UZYTKOWNIKGW Z UNII EUROPEJSKIE)
Wszelkie powazne incydenty w odn|e5|en|u do wyrobu medycznego, ktérego dotyczy niniejsza instrukcja
uzytkowanla nalezy zgfaszac p w te] instrukji uz ia oraz organowi

hechtlng en reparane van een breed scala aan materialen, waaronder porselein,
disilicaat,composief enmefalen. — — — —

Sillet™is verkrijgbaar in SilJet ™ poeder navullingen (3-pack) en kan worden gebrulkl met deze

(of andere gangbare) producten voor diverse toepassingen.

« S-Bond™ - voorgehydrolyseerde silaanprimer

« Accolade™ OP-masker - niet-doorzichtige, lichtuithardende composiethars

« E-Bond™ - lichtuithardende hechtingshars
BEOOGD DOEL
SilJet™ is een met silica gemodificeerd aluminiumoxidepoeder dat bedoeld is voor gebruik door
tandheelkundige specialisten bij de voorbehandeling en reparatie van tandheelkundige materialen.
BEOOGDE PATIENTENPOPULATIE
Sillet™is geschikt voor gebruik bij volwassenen en kinderen vanaf 5 jaar.

INDICATIES VOOR GEBRUIK:

«+ Voorbehandeling van tandheelkundige restauraties voor het verlijmen, cementeren en hechten

« Herstel van defecten in metalen, keramische of composietrestauraties
CONTRA-INDICATIES
Geen
HULPMIDDELEN VOOR EENMALIG GEBRUIK
Sillet™: Geen
S-Bond™, Accolade™ OP Mask en E-Bond ™: raadpl
HULPMIDDELEN VOOR MEERVOUDIG GEBRUIK
SilJet™: flessen zijn voor meermalig gebruik en worden niet-steriel geleverd. Gebruik ze in
overeenstemming met de onderstaande |nstruct|es
S-Bond™, A(colade“‘OP Mask en E-Bond ™ de gebruik

en

« Spuit nooit perslucht in de sulcus vanwege het risico op het ontstaan van een luchtemfyseem.

« Plaats altijd een rubberdam wanneer u SilJet™ intraoraal gebruikt. Verontreiniging van de gesilicideerde coating,
bjjvoorbeeld doog speeksel, lejdt tot verslechtering van de hechting. __
« Het dragen van een veiligheidsbril wordt aanbevolen voor patiénten, tandartsen en pevsoneel tudens het gebrulk
van SilJet™, Danville MicroCab™- of MacroCab™ stofkasten zijn een handige methode om stof te beheersen wanneer
SilJet™ extraoraal wordt gebruikt. Danville Sand Trap™ zorgt voor het opvangen van stof in de mondholte. Het

ig personeel dient te dragen.

« Houd SilJet™ vrij van vocht door de dop goed af te sluiten voordat u het product opbergt.

« Raadpleeg bij gebruik van S-Bond™, Accolade™ OP Mask en E-Bond ™ alle waarschuwingen en voorzorgsmaatregelen
in de bijbehorende gebruiksaanwijzingen.

Algemene Gebruiksprocedures (begin hier voor alle indicaties)
1) Sillet™ (Silicatering):

« Bevestig de SilJet™ pot stevig op een MicroEtcher™. Een straaldruk van 2 tot 3 bar (30 tot 45 psi) wordt aanbevolen.
De te behandelen oppervlakken dienen schoon en droog te zijn.

« Richt de loodrecht op het pp vanaf een afstand van 5 tot 10 mm.

« Breng SilJet™ gelijkmatig aan op het hechtingsoppervlak van de restauratie. De straaltijd bedraagt ongeveer
15 seconden voor een fineerlaag en dienovereenkomstig langer of korter voor grotere of kleinere oppervlakken.

« Breng gedurende 5 seconden een stroom droge, olievrije lucht aan om resterend SilJet™ poeder te verwijderen.

« Gebruik eventueel 3 minuten ultrasone reiniging in droge alcohol of aceton, gevolgd door een stroom droge, olievrije
lucht gedurende 5 seconden om resterend SilJet™ poeder te verwijderen.

Voor 'C van indirecte ies gaat u verder met Igens d
instructies van de fabrikant. Voor 'Adhesieve Cementatie' of adhesieve reparatie van defecten in metalen,
keramische of composietrestauraties, gaat u hieronder verder:

2) Silanisatie:

« Breng een druppel S-Bond™ (of een geprefereerd voorgehydrolyseerd silaan - raadpleeg de instructies van de
fabrikant) aan in een dappenschotel, breng met een penseel een dunne laag S-Bond™ aan op het gehele oppervlak en
laat dit 30 seconden (intraoraal) of 3 minuten (extraoraal) inwerken. Aan de lucht laten drogen.

« Gebruik de gedoseerde S-Bond™ binnen 3 minuten om overmatig verlies van oplosmiddel te voorkomen.
_Voor 'Adhesieve Cementatie' van ir mdlre(te lestaura!les  gaat u verder met cementeren vo_gens de_
stru( s van defalmkant Voor defecter in metalen, of
composietrestauraties, gaat u hieronder verder
3) Dekking (optioneel):

« Accolade™ OP masker (of een ander door de fabrikant aanbevolen niet-doorzichtig, vioeibaar composietmateriaal) kan

worden aangebracht op elk oppervlak dat om esthetische redenen moet worden afgedekt.

« Breng Accolade™ OP Mask in een dunne laag aan op het gesilaniseerde gebied, rechtstreeks vanuit de 25-gauge tip of
met een wegwerpborstel.

« Licht uitharden gedurende 30 seconden of langer met een lichtvermogen van minimaal 600 mW/cm2.

4) Hechting:

« Doseer E-Bond™ (of een andere lichtuithardende hechtingshars naar keuze — raadpleeg de instructies van de
fabrikant) in een doppenschaaltje en breng met een borstel een dunne laag aan op het gesilaniseerde (of eventueel
geopaqueerde) gebied.

« Ten minste 10 seconden met licht uitharden. E-Bond™ is geschikt voor gebruik met alle commerciéle
composietrestauratiematerialen.

« E-Bond™is niet geschikt voor gebruik onder indirecte restauraties.

5) Directe Restauraties:

« Voltooi de lijmreparatie met een composietmateriaal naar keuze, volgens de instructies van de fabrikant.
SAMENSTELLING
SilJet™: gesiliciéerd aluminiumoxide
S-Bond™:silaan, ethanol

de van elk

g p

van elk ¢

Accolade™ OP masker: silica, pi
E-Bond™: bifunctioneel methacrylaat, kamferchinon, stabilisatoren
WEGWERPEN

Wegwerpen van gebruikte medische hulpmiddelen die mogelijk een risico vormen op infectie,
dient plaats te vinden volgens de procedures en toepasselijke lokale en landelijke regelgeving op
het gebied van voorzieningen voor klinisch afval. Om ongebruikt materiaal af te voeren, dient u de
“Verpakking apniétw T€ sltiteri en fiet Matefiaalaf tévoeren it overeenstemming met d€ lokale € ~
nationale voorschriften.

MEDEDELING VOOR GEBRUIKERS IN DE EUROPESE UNIE

Elk ernstig voorval dat is voorgekomen met betrekking tot de medische hulpmiddelen waarop deze
gebruiksaanwijzing van toepassing is, dient te worden gemeld aan de fabrikant die staat vermeld
in deze gebruiksaanwijzing en aan de bevoegde instantie van de betreffende lidstaat in welke de
gebruiker en/of patiént gevestigd is.

Opslag: Bewaar alle bij een tussen 15 en 25 °C.

Bewaar en gebruik zoals voor de beste resultaten. De uiterste van dit
apparaat staat op de verpakking. Gebruik het apparaat niet meer na de uiterste gebruiksdatum.
DEFINITIE VAN DE SYMBOLEN

De volgende symbolen kunnen worden aangetroffen op de productverpakking of de etikettering.

----------|----------o----------4----------

w paristwie ¢ bedacym siedziba uzytkownika i/lub pacjenta.
Nszystkie sktadniki produktu nalezy przechowywac w temperaturze 15-25°C/ 5
Aby zapewn optymalne {ziatanie produk , nalezy przestrzegac zaleceri dotyczacych
przechowywania i obstugi. Data waznosci tego wyrobu jest podana na opakowaniu. Nie stosowac
wyrobu po terminie waznosci.

DEFINICJE SYMBOLI

Ponizsze symbole moga pojawic sie na opakowaniu i etykietach.

| restaurarilor din metal, ceramica sau compozit, cititi mai jos:
2)Silanizares, — — —

« E-Bond™ nu este destinat utilizarii in cadrul restaurarilor indirecte.

5) Restaurari directe:

« Finalizati reparatia adeziva cu compozitul la alegere, conform instructiunilor producatorului.
COMPOZITIE

I SilJet™: alumin silicatizata

1 S-Bond™:silan, etanol

1Accolade™ OP Mask: sticla de barju, dioxid de titan, silice, pigmenti __
E-Bond™: metacrilat blfunctlonal camforchinond, stabilizatori
ELIMINARE LA DESEURI

Eliminati la deseuri dispozitivele utilizate care prezinta risc de infectare in conformitate cu procedurile
unitatii pnvmd eliminarea deseurilor spitalicesti si cu reglementarile locale si nationale apllcablle

P
« Distribuiti o picaturd de S- Bond"‘ (sau un sl\an prehldmllza( pvefera( tonsulml ms(rumumle pmdu(atoru\uli |nn un
s Dappen, aplicati un strat subtire de S-Bond™ pe toata suprafata cu o perie si lasati sa stea 30 de secunde (intraoral)
I sau3minute (extraoral). Uscati la aer.
1 « Utilizati S-Bond™ distribuit in decurs de 3 rmnute pentru aevita pierderea excesiva de solventi.
Pentru, Cimentarea adezivului”a ala i t
1 producatorului. Pentru repararea cu adeziv din metal, ica pozit,
1
| 3)Opacizare (optional):
1 Accolade™ OP Mask (sau compozitul opac fluid preferat - consultati instructiunile producatorului) poate fi aplicat pe
orice suprafata care trebuie mascat din motive estetice.
I. Aplicati Accolade™ OP Mask ca strat subtire pe zona silanata direct de la varful de calibru 25 sau cu o perie de unica
1 folosinta.
1 Fotopolimerizati timp de 30 de secunde sau mai mult folosind o putere luminoasa de minim 600 mW/cm2.
4) Adeziune:
LI Distribuiti E-Bond™ (sau résina de lipire fotopolimerizabila preferata neumpluta - consultati instructiunile
I producatorului) intr-un vas Dappen si aplicati cu o pensuld intr-un strat subtire pe zona silanata (sau optional
1 opacizata).
1 « Fotopolimerizati timp de cel putin 10 secunde. E-Bond™ este compatibil cu toate materialele de restaurare compozite
comerciale.
1
1
1

« Di yapistirma, sit ve bagl: i on iglemi
« Metal, seramik veya kompozit restorasyonlardaki kusurlarin onarimi
KONTRENDIKASYONLAR
Yok
TEK KULLANIMLIK CIHAZLAR
SilJet™: Yok
S-Bond™, Accolade™ OP Mask ve E-Bond ™: Her bilegen icin Kullanma Talimatlarina goz atin
COK KULLANIMLIK CIHAZLAR
SilJet™: Siseler cok kullanimlik cihazlardir ve steril olmayan halde temin edilir. Asagidaki talimatlara
uygun gekilde kullanin.
S-Bond™, Accolade™ OP Mask ve E-Bond ™: Her bilegen icin Kullanma Talimatlarina goz atin
Uyarilar ve Gnlemler
« Hava amfizemi sebebiyle sulkusa asla basingli hava spreyleme yapmayin.
« Sillet™i agiz iginde kullanirken daima bir lastik dam yerlestirin. Silikatl kaplamanin, rnegin tiikiiriik ile kirlenmesi,
yapistirict baginin bozulmasina neden olur.
« SilJet™ kullanimi sirasinda hastanin, dis hekiminin ve personelin koruyucu gozliik takmasi onerilir. Danville MicroCab™
veya MacroCab™ toz kabinleri, SilJet™in agiz disinda kullanilmasi durumunda tozu kontrol etmenin kullanigh
bir yoludur. Danville Sand Trap™, tozun agiz icinde tutulmasini saglar. Dis hekimligi personeli solunum korumasi
= fllanmahd, — = =
« Sillet™i saklamadan dnce kapagini guvenll b\r§ekl\de tekvar kapatarak nem kumamlnasyanundan uzak lmun
LI Bond™, Accolade™ OP Mask ve E-Bond ™ kullanirken ilgili Kullanma Talimatlarinda verilen tiim Uyani ve Onlemlere
1 bakin.
Genel Kullanim Prosediirleri (tiim endikasyonlar icin buradan baslayin)
1) Sillet™ (Silikat):
L SilJet™ buretini MicroEtcher™ iizerine sikica sabitleyin. 2 ila 3 bar (30ila 45 psi) arasinda bir piiskiirtme basinai nerilir.
I Uygulama yapilacak yiizeyler temiz ve kuru olmalidir.
1 - Tozakisint hedef yiizeye 5ila 10 mm mesafeden dik olarak yapin.
1 SilJet™i restorasyonun baglanma yiizeyine esit sekilde uygulayin. Veneer yiizeyi icin piiskiirtme siiresi yaklastk
15 saniye olup daha bilyiik veya daha kiigiik alanlar icin buna bagh olarak daha uzun veya daha kisa siireler
I gerekmektedir.
| - Kalan SilJet™ tozunu gidermek icin 5 saniye boyunca kuru, yagsiz hava akimi uygulayin.
1 Istege bagh olarak kuru alkol veya aseton ile 3 dakika ultrasonik temizlik yapin ve ardindan 5 saniye boyunca kuru,
yagsiz hava akimi uygulayarak kalan Sl\Jei"‘ (uzunu temizleyin.
! Endirekt
I si
1
1
1
1

igin iiretici firmanin talimatlarina gore
devam ir. Metal, seramik veya kompozit i kusurlanin “Adeziv
simantasyonu”ya da adeziv onanimi igin asagidaki adimlari izleyin:
2) Silanizasyon:
- Bir damla S-Bond™u (veya tercih edilen 6n hidrolize Silan', bkz. ireticinin talimatlan) bir dappen kabina koyun, firca
ile tiim yiizeye ince bir tabaka S-Bond™ uygulayin ve 30 saniye (agiz ici) ya da 3 dakika (agiz disinda) bekletin. Havaile
kurutun.
1 « Agin goziicii kaybini onlemek igin dagitilan S-Bond™u 3 dakika iginde kullanin.
Endirekt restorasyonlann “Adeziv Simantasyonu” iin iiretici firmanin talimatlarina gére simantasyona
I devam edilmelidir. Metal, seramik veya kompozit restorasyonlardaki kusurlarin adeziv onarimi iin
| asagidaki adimlan izleyin:
_3) Opaklastirma (opsiyone
« Accolade™ OP Mask (veya t
maskelenmesi gereken her tirlii yiizeye uygulanabilir.
« Accolade™ OP Mask?, silanlanmis bdlgeye dogrudan 25 kalibrelik ugtan veya tek kullanimlik firga ile ince bir tabaka
halinde uygulaym.

cinin tallmat\an) estetiknedenlerie.

en-apalakﬁﬁn k;npo;t, b-.

Pentru a elimina la deseuri materialul neutilizat, puneti la loc capacul si ellmlnan inc w

SYMBOL NAZWA OBJASNIENIE STANDARD ODNIESIENIE
Tylko Rx Przestroga: Zgodnie z prawem Tytut 21 801.15()(1)(W)(F)
federalnym USA niniejszy wyréb | amerykariskiego
Rx only moze by¢ sprzedawany wytacznie | Kodeksu
przez stomatologa albo na Przepiséw
lecenie Federalnych
llos¢ Wskazuje liczbe elementow w Nd. Nd.
opakowaniu
ZD ZEST DENTAL LATVIESU
Sillet™ Silikacijas pulveris
LIETOSANAS INSTRUKCIJA
PRODUKTA APRAKSTS:

SilJet™ir balts 30 mlkmnu 5|I|cua d|0k5|da modificéts alumlnua oksida pulveris, zobarstniecibas
materlalu jvai adei un labosanai. Uzklajot, izmantojot
oEtcher™ vai I|dZ|gu gaisa abrazivu ieridi, Sillet™ uz neorganiskam virsmam uzklaj smalku
a dioksida slani. Sis silikacijas process palidz sagatavot zobu virsmas adhézijai, limésanai vai
cementésanai, SilJet™ atbalsta dazadu materialu, tc Iostarp@rcelana cirkonija, aluminija oksida, __
Iltua Gisilikita, kompozitmaterialu un metalu, uzlabotu savienosanu un nlabosanu.
SilJet™ir pieejama SilJet ™ pulvera uzpilde (3 iepakojumi), un to var izmantot kopa ar Siem
(vai citiem izplatitiem) produktiem dazadam pielietojumam
« S-Bond™ - ieprieks hidrolizéts silana praimeris
« Accolade™ OP Mask - idigi, gaisma cietinati
« E-Bond™ - gaisma cietinati limsveki
PAREDZETAIS MERKIS
SilJet™ir silicija dioksida modificéts aluminija oksida pulveris, kas paredzéts zobarstniecibas
profesionaliem zobu materialu pirmapstradei un labosanai.
PAREDZETAIS PACIENTU DAUDZUMS
SilJet™ ir piemeérots lietosanai pieaugusajiem un bérniem, kas vecaki par 5 gadiem.
LIETOSANAS INDIKA(IJAS

« Zobu a pirms [imésanas, un saistvielas

« Metala, keramikas vai kompozitmaterialu restauraciju defektu labosana

KONTRINDIKACIJAS
Nav
VIENREIZEJAS LIETOSANAS IERICES
SilJet™: Nav
S-Bond™, Accolade™ OP Mask un E-Bond ™: lidzu, skatiet katra komponenta lietosanas instrukciju
VAIRAKKART LIETOJAMAS IERICES
SilJet™: pudeles ir vairakkart lietojamas ierices, kas tiek piegadatas nesterilas. lzmantojiet atbilstosi
talak sniegtajam noradém.
S-Bond™, Accolade™ OP Mask un E-Bond ™: lidzu, skatiet katra komponenta lieto3anas instrukciju
jumi un piesardzibas pasakumi
« Nekad nesmidziniet saspiestu gaisu sprauga, jo pastav gaisa emfizémas veidosanas risks.

Lleuo( ﬂ]e(ﬂntm_orah_welﬂ\ev ‘novietojiet gumijas aizsprostu. Iiké(_a pér_kléjuﬂa piesarnojums, pieméram,

arsiekalam, izraisa adhezivas saites pasliktinasanos.

« Lietojot SilJet™, pacientiem, zobarstiem un personalam ieteicams valkat aizsargbrilles. Danvilas MicroCab™ vai
MacroCab™ puteklu skapji ir érta metode puteklu kontrolei, ja SilJet™ lieto arpus telpam. Danvilas Sand Trap™
nodrosina intraoralu puteklu izolaciju. Zobarstniecibas personalam javalka elpce|u alzsarghd kli.

« Nodrosiniet, lai SilJet™ nebitu mitruma piesa pirms. £l 3 i

« lzmantojot S-Bond™, Accolade™ OP Mask un E-Bond ™, liidzu, skatiet visus bridinajumus un plesardzwhaspasakumus,
kas sniegti attiecigajas lietosanas instrukcijas.

Visparigas lietosanas procediiras (visam indikacijam saciet Seit)
1) SilJet™ (Silikacija):

« Stingri piestipriniet SilJet™ trauku uz MicroEtcher™. leteicamais gaisa iepasanas spiediens ir no 2 lidz 3 bariem (30 lidz
45 psi). Apstradajamajam virsmam jabit tiram un sausam.

« Virziet pulvera plismu perpendikulari uz mérka virsmu no 5 lidz 10 mm attaluma.

« Vienmerigi uzklajiet SilJet™ uz restauracijas Ii as virsmas. Gaisa iepisanas laiks ir apm. 15 sekundes finiera
parklajumam un attiecigi ilgak vai isaks laiks lielakam vai mazakam platibam.

« Uzklajiet sausa, ellas nesaturosa gaisa plismu 5 sekundes, lai nonemtu SilJet™ pulvera atlikumu.

« Pécizvéles izmantojiet 3 mindSu ultraskanas tiriSanu sausa spirta vai acetona, kam seko sausa, bez ellas gaisa plisma
5 sekundes, lai nonemm Slllet““ pu\vera atlikumu.

Netieso @sanai” veiciet saskana ar raZotaja

a Par“Adhezivu vai metala, keramikas vai kompozitmaterialu restauraciju
defektu labosanu ar limi, skatiet talak:
2)sil 3

« lzsmidziniet p\henu S-Bond™ (vai vélamo prehidrolizéto silanu — skatiet razotaja noradijumus) samitrinta trauka,
ar otu uzklajiet planu S-Bond™ kartinu uz visas virsmas un [aujiet nostaveties 30 sekundes (intraorali) vai 3 miniites
(arpus orali). Gaisa Zavésana.

« lzlietoto S Bond"‘ |zman(aj\et3 mindsu laika, lai izvairitos no parmériga skidinataja zuduma.

Netiesas gadijuma veiciet sanu saskana ar ramtaja
noradijumiem. Metala, keramikas vai kompozitmaterialu restauraciju defektu 3Bosanai 3
turpiniet tal

3) Necaurspidigs (péc izvéles):
« Accolade™ OP masku (vai vélamo necaurspidigo plstoso kompozitmaterialu — skatiet razotaja noradijumus) var
uzklat uz jebkuras virsmas, kas i jamaske estetisku apsvérumu del.
« Uzklajiet Accolade™ OP masku plana karta silanétaja zona tiesi no 25 gabarita uzgala vai ar vienreizéjas lietoanas otu.
« SacietéSanai ar gaismu 30 sekundes vai ilgak, izmantojot vismaz 600 mW/cm2 gaismas jaudu.
4) Limésana:
« Dodiet E-Bond™ (vai vélamos nepilditas gaismas cietéSanas svekus — skatiet razotaja noradijumus) samitrinata
trauka un ar otu plana karta uzklajiet uz silanétas (vai péc izvéles necanrspldlgas) wetas
« Cietiniet gaisma 10 sekundes. E-Bond™ ir savietojams ar visiem i
« E-Bond™ nav paredzéts izmanto3anai netiesas restauracijas.
5) Tiesa restauracija:
« Pabeidziet limes labo3anu ar kompozitmaterialu péc jusu izvéles saskana ar razotaja noradijumiem.

ikéts aluminija oksids

lans, etanols

Accolade™ OP maska: barija stikls, titana dioksids, silicija dioksids, pigmenti
E-Bond™: bifunkcionals metakrilats, kamparhinons, stabilizatori

Likvidejiet lietotas ierices, kas izraisa infekcijas risku, atbilstosi iestades klinisko atkritumu
proceduram un piemérojamiem vietéjiem un valsts noteikumiem. Lai likvidétu neizlietotu materialu,

uzgali un likvidgjiet atbilstosi vietéjiem un valsts noteikumiem.
PAZINOJUMS LIETOTAJIEM EIROPAS SAVIENIBA

SYMBOOL TITEL VERKLARENDE TEKST NORM REFERENTIE
Rxonly Let op: Op grond van de federale | Amerikaanse 801.15()(1)(i)(F) SASTAVS
wetgeving van de Verenigde Code van SilJet™:
Rx only Staten van Amerika mag dit Federale Regels, S-Bond™:
hulpmiddel uitsluitend worden | Titel 21
verkocht door of op voorschrift
van een tandarts L
Hoeveelheid Geeft het aantal artikeleninde | N.v.t. Nvt
verpakking aan
ZD ZEST DENTAL POLSKI

= = = = = = — Proszek dosilikatyzaqjiSillet™ — — — — — — —
INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
OPIS PRODUKTU:
SilJet™ to biaty proszek tlenku glinu modyfikowany krzemionka, o wielkosci czasteczek 30 mikronow,
przeznaczony do wstepnej obrobki i naprawy materiatow stomatologicznych, prowadzonej w jamie
ustnej lub poza nia. Nanoszony za pomoca MicroEtcher™ lub podobnego urzadzenia do abrazji

Parjebkuru nopietnu negadijumu saistiba ar 3aja lietosanas instrukcija minétas(-o) ierices(-cu)
lietoSanu, ir jazino lieto3anas instrukcija noraditajam razotajam, ka an kompeiemajal |estad9|
dahbvalsrrkura lietotas umvarpactentsTr registrets. = = =

ajiet visas produkta sasta 15-25 °C/59-77 °F temperatiira.
Uzglabajiet un rikojieties, ka ieteikts, lai nodrosinatu optimalu veiktspéju. Sis ierices deriguma
termins ir noradits uz iepakojuma. Nelietojiet ierici péc deriguma termina beigam.
SIMBOLU DEFINICIJAS
Uz produkta iepakojuma vai mark&juma var bit talak noraditie simboli.

powietrznej SilJet™ osadza cienka warstwe krzemionki na powierzchniach ni icznych. Proces
silikatyzacji pomaga w przyg iu powierzchni logicznych do adhezji, lutowania

lub cementowania. Proszek SilJet™ utatwia uzyskanie lepszego zwiazania i naprawe szerokiej
gamy materiatow, w tym porcelany, tlenku cyrkonu, tlenku glinu, dwukrzemianu litu, materiatow
kompozytowych i metali.

Proszek SilJet™ jest dostgpny w postacl whladow proszkawych Silet™ (opakowanle po3 sztukl]
imoze by¢ zp i (Iub innymi p duk w réznych h

« S-Bond™ — podkfad na bazie wstepnie zhydrolizowanego sllanu

« Accolade™ OP Mask — nieprzezroczysta, utwardzana $wiattem zywica kompozytowa

« E-Bond™ — utwardzana Swiattem Zywica wigzaca
ZAMIERZONY CEL
SilJet™ to proszek tlenku glinu modyfikowany krzemionka, przeznaczony do stosowania przez
stomatologdw w obrébce wstepnej i naprawie materiatw stomatologicznych.

DOCELOWA POPULACJA PACJENTOW

Proszek SilJet™ mozna stosowac u dorostych i dzieci powyzej 5. roku zycia.
WSKAZANIA DO STOSOWANIA:

P ie uzupetnien przed| iwigzaniem
. Naprawa uszkodzeri w iach metalowych, i i
PRZECIWWSKAZANIA

Brak
WYROBYJEDNURAZOWEGOONYTRU — — — — — — — — — = = = = = = =

Sillet™: Brak

S-Bond™, Accolade™ OP Mask i E-Bond ™: nalezy zapoznac sie z instrukcja uzywania kazdego

elementu

WYROBY WIELOKROTNEGO UZYTKU

SilJet™: butelki s wyrobami wielorazowego uzytku i s3 dostarczane w stanie niesterylnym. Stosowac

zgodnie z ponizszymi instrukcjami.

S-Bond™, Accolade™ OP Mask i E-Bond ™: nalezy zapoznac sie z instrukcja uzywania kazdego

elementu

Ostrzezenia i $rodki ostroznosci

« Nigdy nie nalezy rozpylac sprezonego powietrza do bruzdy, gdyz grozi to powstaniem odmy powietrznej.

« Gy SilJet™ jest stosowany wewnatrz jamy ustnej, nalezy zawsze stosowac koferdam. Zanieczyszczenie powtoki
poddanej silikatyzacji, np. slina, powoduje pogorszenie wlasciwosci wiazacych.

« Podczas stosowania proszku SilJet™ pacjent, dentysta i personel powinni nosic okulary ochronne. Komory odpylajace
Danville MicroCab™ lub MacroCab™ to wygodna metoda kontrolowania pytu w przypadku stosowania proszku SilJet™
poza jamg ustna. Danville Sand Trap™ zapewnia ograniczenie rozprzestrzeniania si¢ pytu w jamie ustnej. Personel
stomatologiczny musi nosic maski ochronne.

« Nalezy chroni¢ proszek SilJet™ przed wilgocia, zamykajac go szczelnie przed przechowywaniem.

« W przypadku stosowania S-Bond™, Accolade™ OP Mask i E-Bond ™ nalezy zapoznac sig ze wszystkimi ostrzezeniami
i $rodkami ostroznosci podanymi w odpowiednich instrukgjach uzywania.

0gélIne procedury stosowania (nalezy rozpocza¢ tutaj w przypadku wszystkich wskazai)
1) Sillet™ (silikatyzacja):

« Nalezy stabilnie zamocowac pojemnik SilJet™ na urzadzeniu MicroEtcher™. Zalecane cisnienie piaskowania wynosi od

2do 3 barow (od 30 do 45 psi). Powierzchnie przeznaczone do obrobki powinny by¢ czyste i suche.

----------+----------o----------a----------

1

1

1

! arile locale si nationale.

I INSTIINTARE PENTRU UTILIZATORII DIN UNIUNEA EUROPEANA

1 Orice incident grav produs in legatura cu dispozitivele pentru care se aplica aceste instructiuni
1 de utilizare trebuie raportat producatorului indicat in aceste instructiuni de utilizare i autoritatii
competente a statului membru in care locuieste utilizatorul si/sau pacientul.

1 deporit: ila15- 25 °C//59-77 °F.

1 Depozitati si manevrati conform recomandrilor pentru a asigura performante optime. Data de
| expirare a acestui dispozitiv este indicatd pe ambalaj. A nu se utiliza dispozitivul dupd data de
1

1

1

1

1

1

1

1

1

expirare.
DEFINITIILE SIMBOLURILOR
Pe ambalajul produsului sau pe eticheta p

i pot aparea simk
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E ZEST DENTAL SLOVENSCINA
Silikacijski prah SilJet™

NAVODILA ZA UPORABO
OPIS IZDELKA:
SllJet"“Je bel 30- mlkronskl prah alumlnuevega oksida, modificiran s silicijevim dioksidom za

Ino ali ek dobdelavo in popravilo zobnih materialov. Pri nanosu z uporabo

MicroEtcher™ ali podobne enote za zracno abrazijo SilJet™ odlozi fino plast sﬂlcuevega dioksida na
anorganske povrine. Ta postopek silikacije pomaga pri pripravi zobnih povrsin za vezavo, tesnjenje ali
cementiranje. SilJet™ podpira izboljSano lepljenje in popravilo Sirokega nabora materialov, vkljucno s

Sillet™ je na voljo v poIniIih v prahu Sillet™ (3 v paketu) in se lahko uporablja s temi (ali drugimi
« S-Bond™ - predhidroliziran silanski zacetni premaz

« 0P maska Accolade™ — nepropustna, svetlobno strjena kompozitna smola

« E-Bond™ — svetlobno strjena lepilna smola

PREDVIDENI NAMEN

Sillet™ je s silicijevim diok modificiran prah aluminijeveg

oksida,

1
1
1
1 - Ena; 2151k giicil kullanarak 30 saniye veya daha uzun siire isikla kiirleyin.
4) Baglanma:
I . EBond™u (veya tercih edilen dolgusuz isikla kiirlenen baglayici rezini, bkz. iireticinin talimatlan) bir dappen kabina
1 koyunvesilanlanms (ya da istege bagl olarak opaklastirilmis) alana ince bir tabaka halinde firca ile uygulayin.
1 « Enaz 10 saniye boyunca isikla kiirleyin. E-Bond™ tiim ticari kompozit restoratiflerle uyumludur.
« E-Bond™, endirekt restorasyonlann altinda kullanilmamalidir.
1 5) Direkt Restorasyonlar:
1 - Ureticinin talimatlarina uygun olarak, sectiginiz kompozit ile adeziv onanmini tamamlayin.
| KOMPOZiSYON
Sillet™: silikath alimina
S-Bond™:silan, etanol
I Accolade™ OP Mask baryum cam, manyum dioksit, 5|I|ka plgmentler
1 E-Bond™: bi
BERTARAF
Enfeksiyon riski teskil eden kullanilmis cihazlan tesisin klinik atik prosediirleri ve yiiriirliikteki yerel ve
1 ylusal ynetmeliklere gore bertaraf edin. Kullaniimamis malzemeyi bertaraf etmek icin kapagi geri
1 takin ve yerel ve ulusal yonetmeliklere gdre bertaraf edin.
AVRUPA BIRLIGI'NDEKI KULLANICILARA YONELIK BILDIRIM
Bu Kullanma Talimatlarinin gegerli oldugu cihazlar ile iliskili olarak meydana gelen ciddi olaylar,
bu Kullanma Talimatlarinda belirtilen iireticiye ve kullanicinin ve/veya hastanin ikamet ettigi Uye
I Ulkenin yetkili makamina bildirilmelidr.
1 Saklama_;]runun tiim blle;enlerml 15-25 °C/59 - 77 °F sicaklikta saklayin.

ler

strokovnjakom pri predobdelavi in popravilu zobnih materialov.
NAMENJENA POPULACUA BOLNIKOV

SilJet™ je primeren za uporabo pri odraslih in otrocih, starejsih od 5 let.
INDIKACIJE ZA UPORABO:

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

| Porcelanom, cirkonijem, aluminijevim oksidom, litijevim disilikatom, kompozitom in kovinami.
1

1

1

1

1

1

1

1

1 - Predobdelava zobnih restavracij pred tesnjenjem, cementiranjem in \epl}en]em

« Popravilo napak-a Kovinkih, Keramicnin ali kompozitnih vestavracu-ﬁ
KONTRAINDIKACUE
Brez
PRIPOMOCKI ZA ENKRATNO UPORABO
SilJet™: Brez
S-Bond™, OP maska Accolade™ in E-Bond ™: glejte navodila za uporabo za vsako komponento
PRIPOMOCKI ZA VECKRATNO UPORABO

I'Fn iyt pérformansi saglamak icin 6nerifen sekilde sakTayim ve Kullanin“Bu cihazin son kallanma farihi™~
ambalaj iizerinde belirtilmistir. Son kullanma tarihi gectikten sonra cihazi kullanmayin.
I §EMBO[[ERiN TANIMLARI
1 Uriin ambalajinda veya etiketinde asagidaki semboller goriilebilir.
1 SEMBOL BASLIK ACIKLAMA METNi STANDART REFERANS
1 Yalnizcaregete | Dikkat: ABD Federal yasalan ABD Federal 801.15((1)()(F)
L only ile satilir uyaninca bu cihazin satisi sadece | Diizenlemeler
1 bir dis hekimi tarafindan veya Yasas, Baglik 21
1 onun talimatiyla yapilabilir
Adet Ambalaj icindeki iiriin sayisini Gegerli Degil Gegerli Degil
! belitr
1
1= ZEST DENTAL CPNCKU (RUPUTULIA)
,ZD
1 SilJet™ Cunukarhu npax
1 YNYTCTBO 3A YNOTPEBY
1 0NUCNPOM3BOAA:
SilJet™ je 6enu npax MoAMPUKOBAHOT anyMUHUjyMa ca KoM 04 30 MUKPOHA Kojut ce KOPUCTH 3a
1 1 eKC npunpemy 1 NonpaKy CToMaTonoLLKyIX Maepujana. Kapa ce Hawece
1 nomohy MicroEtcher™ unu cnuuror ypehaja 3a Basayiwy abpasujy, Sillet™ aenonyje Tanak cnoj
| CUTUKE Ha HEOPTaHCKe MOBE 0Baj npouec ¢ je nomaxe y npunpemu ¢
NOBPLUMHA 3a AAXe3Ujy, NOCTaBbatbe WK SilJet™ 6
Ty TIONPaBKy WUPOKOT CNeKTpa MaTepujana, yKbyuyjyfin

1 HMT_J)JM_EMCMHMKE]T KOMI103MTH€ MaTElMJﬂﬂe W meTane.

- |T|IJet Je poctynan ySilJet ™ nakoBarbma o 3 peuna v Moe e KOPUCTATIA Ca OBUM (WAl

SilJet™: steklenicke so pripomocki za veckratno uporabo in so dobavlj terilne. Uporabljajte v
skladu s spodnjimi navodili.
S-Bond™, OP maska Accolade™ in E-Bond ™: glejte navodila za uporabo za vsako komponento
0Opozorila in varnostni ukrepi
« Nikoli ne priite stisnjenega zraka v sulkus zaradi nevarnosti nastanka zracnega emfizema.
« Priintraoralni uporabi pripomocka SilJet™ vedno namestite gumijasto opno. Kontaminacija silicirane prevleke, npr. s
slino, povzroci poslabsanje adhezivne vezi.
« Pacientu, zobozdravniku in osebju med uporabo pripomocka SilJet™ priporo¢amo nosenje zasitnih ocal. Omarice
za prah Danville MicroCab™ ali MacroCab™ so prirocna metoda za nadzor prahu, ko se pripomocek SilJet™ uporablja
ekstraoralno. Danville Sand Trap™ zagotavlja intraoralno zadrzevanje prahu. Zobozdravstveno osebje mora nositi
dihalno zascito.
« Zaicitite SilJet™ pred vlago tako, da pred shranjevanjem varno ponovno zaprete pokrov.
« Priuporabi S-Bond™, OP maske Accolade™ in E-Bond ™ i oglejte vsa opozorila in previdnostne ukrepe v ustreznih
navodilih za uporabo.
Splosni postopki za uporabo (za vse indikacije zacnite tukaj)
1) Sillet™ (silikatizacija):
« Trdno pritrdite kozarec s SilJet™ na MicroEtcher™. Priporodljiv je tlak peskanja od 2 do 3 bare (30 do 45 psi). Povrsine za
obdelavo morajo biti Ciste in suhe.
« Usmerite curek prahu pravokotno na ciljno povrsino z razdalje 5 do 10 mm.
« Thakomeriio nanesite SilJ&T™ na vezio povising Testavracie. a5 peskanjae piiblizio 15 Sekufid za Zobno Tusko
spredaj in ustrezno daljsi ali krajsi cas za vecje ali manjse povrsine.
« Uporabite tok suhega zraka brez olja za 5 sekund, da odstranite ostanke prahu SilJet™.
« Po Zelji uporabite 3-minutno ultrazvotno Ciscenje v suhem alkoholu ali acetonu, ki mu sledi tok suhega zraka brez olja
za 5 sekund, da odstranite ostanke prahu SilJet™.

Za ih restavracij nadaljujt v skladu z navodili
i Za ali adhezivno popravil pak v kovinskil icnih ali

kompozitnih restavracijah nadaljujte spodaj:

2) Silanizacija:

« Nanesite kapljico S-Bond™ (ali prednostnega predhodno hidroliziranega silana — glejte navodila proizvajalca)
v namazano posodo, s Copicem nanesite tanko plast S-Bond™ na celotno povrsino in pustite delovati 30 sekund
(intraoralno) ali 3 minute (ekstraoralno). Posusite z zrakom.
Odmerjem S-Bond™ uporahlte v} mmu\ah da preprecite Cezmerno |zgubo toplla

ih restavracij
v kovinskih,

jem v skladu z navodili

7a adhezi il

pop p ali

nadaljujte spodaj:
3) Prepus¢anie (izbimo):
= 0P masko Accolade™ (ali prednostni neprepustni tekoci kompozit — glejte navodila proizvajalca) lahko nanesete na
katero koli povrino, ki jo je treba maskirati iz estetskih razlogov.
« OP masko Accolade™ nanesite kot tanek sloj na silanizirano podrocje neposredno s konico velikosti 25 ali s copicem za
enkratno uporabo.
« Strjujte s svetlobo 30 sekund ali vec z uporabo svetlobne moci najmanj 600 mW/cm2.
4) Lepljenje:
« Odmerite E-Bond™ (ali prednostno nepolnjeno svetlobno strdljivo lepilno smolo — glejte navodila proizvajalca) v
namazano posodo in nanesite s copicem v tankem sloju na silanizirano (ali izbirno neprepustno) povrsino.
« Strjujte s svetlobo najmanj 10 sekund. E-Bond™ je zdruzljiv z vsemi komercialnimi kompozitnimi restavracijskimi
F Tedwwi. = = = = = —-_—mmmmmmmmmemem--
« E-Bond™ ni namenjen za uporabo pri indirektnih restavracijah.
5) Neposredne restavracije:
« Dokoncajte adhezivno popravilo s kompozitom po vasi izbiri v skladu z navodili proizvajalca.
SESTAVA
SilJet™: silikatiziran aluminijev oksid
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1
1
1
1
1
1
1
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1
1
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1
1
1

0P maska Accolade™: barijevo steklo, titanov dioksid, silicijev dioksid, pigmenti
E-Bond™: bifunkcionalni metakrilat, kamforkinon, stabilizatorji

Rabljene pripomocke, ki predstavljajo tveganje za okuzbe, odlagajte v skladu s pravili ustanove za
odlaganje medicinskih odpadkov ter veljavnimi lokalnimi in drzavnimi predpisi. Za odstranjevanje
neuporabljenega materiala ponovno namestite pokrovcek ter ga odstranite skladno z drzavnimi in

V EVROPSKI UNUI
Vse resne dogodke ki so nastali v povezavi s pripomockom/-i iz teh navodil za uporabo, je treba

S-Bond™: silan, etanol
SIMBOLS NOSAUKUMS STANDART: ATSAUCE
Tikaiarrecepti | Uzmanibu! ASV tiesibu aktos ASV federalo 801.15((1)()(F)
Rx only irnoteikts, ka 3o iekartu drikst noteikumu ODLAGANJE MED ODPADKE
pardot tikai zobarstam vai pec 21.dala
zobarsta pasutijuma
Daudzums Norada vienibu skaitu iepakojuma | Neattiecas Neattiecas
E ZEST DENTAL ROMANA

Pudra dessilicalizare SilJet™
INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

prijaviti proizvajalcu, ki je naveden v navodilih za uporabo, ter pristojnemu organu drzave clanice,
kjer se nahaja uporabnik in/ali bolnik.
Shranjevanje: Vse komponente izdelka hranite pri 15- 25 °(/59-77°F.

1
1
1
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1 lokalnimi predpisi.
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| Apyrimy ] p 3ap npumete
« S-Bond™ — npexuaponu30BaHyt CunaHcKm npajmep
I+ Accolade™ 0P Mask €BeTnoc vona
|« E-Bond™ - cBetnocHo nonumepu3yjyfia Beausa cvmona
HAMEHA
SilJet™ je npax MoaMQUKOBAHOT anyMUHIjyMa ca CUTMKOM HaMetbeH 3a ynoTpeby of pake
C npogecuoHanaua y npunpemu u s p

I NPEABWREHA NONYIALIJA NALIIEHATA
1 Sillet™ je noronan 3a ynotpeby Ko 0ApacniX v fiewe crapuje 0 5 roAuHa.
WHAVKALKIE 3A YNOTPEBY:
« Tlpunpema CTOMATONOLUKNIX PecTaypauja npe N0CTaBibatba, LieMeHTUatba 1 Be3uBatba
I . Nonpasxa edexaray metankum, kep: wm
| KOHTPAUHAMKALWIE
Hema
MEAVLMHCKA CPEACTBA 3A JEQHOKPATHY YNOTPEBY
1 SilJet™ Hema
1 S-Bond™, Accolade™ OP Mask u E-Bond ™: nornepajte ynyrcrBa 3a ynotpeby 3a cBaky KOMMOHEHTY
1 MERULMHCKA CPEAICTBA 3A BULLEKPATHY YTIOTPEBY
SilJet™: 6ounLe ca Kanarbkom NpefCTaB/bajy CPeACTBA 3a BHLLEKPATHY YoTpedy 1 ucropyuyjy ce
Hectepunxe. Kopuctutiny cknagy ca ynyTcTaima HaBeAeHUM cnop.
I S-Bond™, Accolade™ OP Mask u E-Bond ™: nornepajte ynyrcrsa 3a ynotpeby 3a caky KOMNOHEHTY
| Ynosopetba v Mepe npeOCTPOKHOCTH
1 Hitkaja He npcKajTe KOMPUMOBAHH Ba3lyX y CyAKyC 360r PH3iIKa 07 CTBapakba Ba3fyLIHOT eMi3ema.
« YBek noctaute Kodepaam kapa kopucture SilJet™ untpaopano. Kontamukauuja cunukoBaHor npemasa, Ha
npumep, NibyBaykom, 0BOAN A0 norupmaha BIJXE}VIBHG Ke;e
1™ MauwjérTuvia, cromaTono3iMa i 0co0rby & nipeniopydyje HoLLerbe 3aLITUTHILX Kaouapa ToKom Kopwimetba SilJet™. ™
1 Danville MicroCab™ unn MacroCab™ kabureu 3a ckynmbatbe npatuHe cy npaKTHYHa MeTOAA 32 KOHTPOAY Npauitke
Kapa ce SilJet™ kopuctu ekctpaopano. Danville Sand Trap™ o6e36efjyje uHTpaopanHo 3aapxaBatbe npatuitHe.
I C MOpa Aia Hocn 3awTuTy.
I - Yysajre Sil et™ on KoHTamHHaUWje BNarom Tako Lo fieTe YBPCTO 3aTBOPUTH NOKNONAL NPE CKNAAULLITEFbE.
1 - Kanakopucture S-Bond™, Accolade™ OP Mask u E-Bond ™, nornepajre cga ynosopetba it Mepe npeaocTpoxHoCTH
1 HaBe/ieHa y bIX0BUM YMYTCTBIMA 32 ynoTpedy.
Onwre npoueAype 3a ynotpe6y (nouety oBpe 3a cBe MHAKaLMje)
T 1)sillet™ (Cunukatusauuja):
1+ Do6po npuuspcrute SilJet™ nocyny Ha MicroEtcher™. Mpenopyuyje ce npuTicak 3a abpasujy on 2 ao 3 6apa (30 a0
1 45 psi). NospumHe Koje ce TpeTupajy Tpeba aa 6yay uncte u cyse.
1
1
1
1
1
I
I
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pec

« YamepiTe Mra3 nipaxa oz} NPaBIM YITIOM Ha LWbHY IOBPLIMHY Ca YAaMbeHCT 0 5 4o 10 mm.

« PaBHomepHo HaecuTe SilJet™ Ha noBpLUMHY 32 Be3uBatbe pectaypaiuje. Bpeme abpasuje je otnpunike 15 cekynan
3a BIHUP, a 0AroBapajyfie Ayxe nau Kpafie Bpeme 3a sefie W Matbe NOBPLLIMHe.
« YamepuTe Mna3 cysor Ba3ayxa 6e3 npumeca ysba y Tpajatby 04 5 cekyHAu Kako Gucte yknonam octate Sillet™
npaxa.
« Mo w3Bopy, npumennTe ynTpassyuHo yuwfierbe y Tpajarsy O/l 3 MIHYTa Y CyBOM aKOXOY WM ALETOHY, a 3aTHM
ycMepuTe MAa3 cyBor Basaiyxa Oe3 npumeca yrba y Tpajatsy A 5 ceKyHAM Kako 6ucte yknosunu octatke Sillet™
npaxa.

HacTaBiTe ca
nonpaeky Aedexara Ha
Kao LUTO je HaBE/ICHO Y HaCTaBKY:

ynyTcTBUMa 3a ' unn

Wi

2) (vmauvlsauvua
« U3pBojue kan cpeactBa S-Bond™ y nocyauy (unu npeTxoAHO X1APONU30BaHY CUNaH no Balem u3bopy —
nornesajTe ynyTcTa npou3sofjaua), YETKILIOM HaHecuTe TaHak ¢1oj cpeficTsa S-Bond™ Ha eny nospuumHy u
ocTaguTe Aa fAenyje 30 cekyHAM (WHTPaopanHo) uan 3 MuHyTa (eKcTpaopanto). OcTaBuTe 4 ce OCYLIM Ha Ba3AYXy.
= YOTpEBUTET3AB0JeHTS-| BMd"‘V'poW ‘on TwuAyTa REKoW(lﬂaﬁEﬂ\M TPk dMepfo rybTberse palTeapata. —

| 3a,A @ npema
| ymyTcTeuma npomsoﬁaua 3a ajxe3MBHY NONPaBKY fiedeKaTa Ha METANHIM, KEPAMUKIM WTH
pec Kao WTo je HaBe/EHO Y HaCTaBKY:

I 3) Henposupatbe (onunoro):
1+ Accolade™ OP Mask (it no u360py Henpo3vpHi TeYH# KOMNO3UT — MorMeAajTe ynyTcTBa npou3sofaya) moxe ce
| HaWerv Ha 610 Kojy NOBPIUHY Koja TpeGa 4a Gyae MackipaHa 3 ecreTckix pasnora.
« Hawecure Accolade™ OP Mask y TaHKoM Cn0jy AMPEKTHO Ha CUMHUCaHY NOBPLUMHY Ca BPXa NPEYHIKa 25 A

I YeTKULIOM 3a jeZiHOKpaTHY ynotpeby.
I - CBetnocHo nonumepu3yjre y Tpajatby o7 30 cekyHAN WK AyaKe, KOPUCTERM MUHUMANHY CBETNOCHY CHary 0
| 600mW/em2.

4) Besusate:
! « W3pBojure E-Bond™ y nocyauuy (unu no u3bopy Heucnytbery cBeTnoCHo nonumepu3yjyfiy aaxeusHy cvony —
I nomenajre ynyTCTBa NPou3Boljaua) i HaHeCUTe TaHaK Cnoj YETKMLIOM Ha CANMHICaHY (WK ONUMOHANHO HENPO3MPHY)
| NOBpWMHY.
' Nonumepu3yjre caetnowufiy y Tpajatby o Hajmarse 10 cekynau. E-Bond™ je komnaTibunan ca caum Komepujanium

KOMNO3UTHUM pecTaypauujama.

I . E-Bond™ Hulje HametbeH 3a yoTpedy UCnoz MHAMPEKTHUX pecTaypatiuja.
| 5) AvpekTHe pectaypaunje

DESCRIEREA PRODUSULUI: Shranjujte in ravnajte, kot je priporoceno, da delovanje. Rok itega |+ 32BPUITE AAXE3MBHY NONPABKY KOMNO3UTON N0 BaueM H3GOPY, NPeMa YNy TCTBHMA pow3Bofasa.
S s R —_— pripomocka je naveden na embalazi. Pripomocka ne uporabljajte po izteku roka uporabnostl CACTAB
SilJet™ este o pudra albé de alumind modificata cu silice de 30 de microni pentru pretratamentul RAZLAGA SIMBOLOV T SilJet™ cunukoBaHy anymuuiym
intraoral sau extraoral si repararea materialelor dentare. Cand este aplicat folosind MicroEtcher™ sau Na embalai ali nalepki izdelka so lahko naslednji simboli: IS Bond."" unak, ETaHo: W
o unitate similara de abraziune cu aer, SilJet™ depune un strat fin de silice pe suprafetele anorganice. : Accolade™ OP Mask: 6apitiym CTakno, THTaHMjyM SMOKCA, CATHKa, MTMEHTA
Acest proces de silicalizare ajutd la pregatirea suprafetelor dentare pentru aderenta, lipire sau SIMBOL NAZIV RAZLAGA STANDARD REFERENCA ! E-Bond™ 6o puy Jy A ﬂ’
cimentare. SilJet™ este compatibil cu lipirea si repararea imbunétatite a unei game largi de materiale, Samona recept | Pozor: Zvezna zakonodaja Kodeks zveznih | 80115(0(1)()(F) 1 OMMATAIE o
'Jlu%’ partlan, Ziconi, almind, dislict de “,9]  amportsingtale, =k = = = 1 = = = riDidovefujeprodajo — = = predpisovZBA — — = = =| —|-Ynomelrmera MEAUIITHCRE (PE/ACTBA KUja TPEACTABTLA]YPIISHK O7) UFERTM/EDATONKITE YTk Tamy =
SilJet™ este disponibil in rezerve de pudra SilJet ™ (pachet de 3) si pot fi utilizate cu aceste produse 1| Reonly tega pripomocka samo (Code of Federal | JCTaHoBe 3a oman v Barkehum " npomicima. [la
p X
(sau alte prod.use qbl;nulle? peptru o varietate de aplicatii zobozdravnikom alipo naroéilu | Regulations), 6ucte BparuTe " Ha 0TNaLy CKnaay @
« S-Bond™ - primer silanic prehidrolizat 1 ozdravika. poglavje 21 1 " hponmmma.
e g P ! Koliina OmmatieSeviodementory | Niustremo | Niustezmo 1" OGABELITESE 3A KOPUCHHKE Y EBPOTICKO) WA
SCOPUL PROPUS 1 pakiranju. 1 (Be 036ubHE UHLMAEHTe [0 Kojmxuo_be ¥ Be3U Ca Me/IMLIMHCKUM CPe/ICTBOM(1Ma) Ha Koje(a) ce ofHOH
SilJet™ este o pudra de alumind modificata cu silice destinata a i utilizata de profesionistii din I I z:o y:::gzoomr;':mpizggigz:ﬁMi“:;?(']ﬂzg”:?::::’;:;:iﬂe:9$¥ szzh:nig;(g:y::énmwﬁy "
domeniul logicin p si repararea i dentare. 1" ZD ZEST DENTAL TURKCE 1 n ) praqy ap i€y K0j0] Kop W Jq or /50 p,, .
POPULATIA DE PACIENTI VIZATA . . :yaame. Yysajre Ha patypun o 15 °C-25°C/59 F$77 F
e P - e ; . lyBaTV1 1 pyKoBaTI Y CKnajly ca Npenopykama paj MocTU3ara ONTUMANHUX NephopMaHH.
Sillet™ este potrivt pentru utilzarela adultisi copii cu varsta peste 5 an. 1 Sillet™ Silikat Tozu 1 Pok ynoTpeGe 0Bor MeAMUMHCKOT CPe/ICTBa HaBe/ieH je Ha NaKoBakby. HemojTe KopucTuTi 080
INDICATII DE UTILIZARE: - ) . KULLANMA TALIMATLARI ME/VLIMHCKO CPEAICTBO HAKOH IICTeKa Poka Tpajaba.
- pretratarea restaurdrilor dentare inainte de etansare, cimentare si lipire 1 RN ACIKLAMASI: 1 EOMHULIIA CAMBONA
(b::;;’;;?:;::em restaurarilor mefalice, ceramice sau comporite 1 SilJet™, dis malzemelerinin agiz iginde ve disinda on isleme tabi tutulmasini ve onanimini saglayan, | Cnenefin cumGonu Mory ce NojagiTy Ha 1akoBatsy i HasenHALY POU3BOAA.
iax 1 beyaz 30 mikron silika modifiyeli aliimina tozudur. MicroEtcher™ veya benzeri hava asindirma iinitesi 1
Nu existd . 4 . P P P P
DISPOZITIVE DE UNICA FOLOSINTA 1 kullanilarak uygulandiginda SilJet™, inorganik yiizeylerde ince bir silika tabakast biriktirir. Bu silikat 1 cumson HASHB OBJALUESEtbE CTAHRAPA PEOEPEHUA
Sillet™ Nu exista : | islemi; dis yiizeylerinin yapisma, yapistirma veya simantasyon icin hazirlanmasina yardima olur. \ (amoHa Onpes: Cagesin 3akoH CAL 3aKoHux 801.15((1)()(F)
R ™ r ™. . P - SilJet™; porselen, zirkonyum, aliimina, lityum disilikat, kompozit ve metaller dahil olmak tizere cok NeKapeku OorpaHinyaBa npoaajy osor CaBE3HMX
EOBmo;:ne,n!:;colade OP Mask si E-Bond ™: consultati instructiunile de utilizare pentru fiecare 1 cestl malzemelein gelismis baglanmasini ve onarimini destekler 1| Rxonly | peyenr NGO eAcTER o nponkca CAL
DISPOZITIVE REFOLOSIBILE 1 Sillet™; SilJet ™ toz yenileme seti (3'lii paket) olarak mevcuttur ve cesitli uygulamalar icin bu (veya 1 PO}y 0A CTpare vt o Hanory | Mormasibe 21
- R e ) ) I ii cTomaronora
SilJet™: flacoanele sunt dispozitive cu utilizari multiple si sunt furnizate nesterile. A se utiliza in 1 d'gse;g:[{,?':n hmr;:ze:ljlabr:ralslg: Kullanilabilc 1 X 0 P ™ ™
conformitate cu instructiunile de mai jos. 1 . ; ) 1 ot 3Ha4asa bpoj aprukanay e e
S-Bond™, Accolade™ OP Mask si E-Bond ™: consultati instructiunile de utilizare pentru fiecare : é‘?h:i OEIMESK“ opakl)l;[ﬁla Kirlenen kompozit rezin NaKoBatby NPUMEHTbHBO | NPUMEHTbIBO
componenta 1 - E-Bond™: isikla kiirlenen baglayici rezin 1
1 1
1 1
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E ZEST DENTAL

OPIS PROIZVODA:

Silikatni prah SilJet™

HRVATSKI JEZIK

SilJet™ je bijeli 30-mikronski prah aluminijevog oksida modificiran silicijem za intraoralna ili
ekstraoralna predobrada i popravak dentalnih materijala. Kada se nanosi pomocu MicroEtcher™
ili slicnog uredaja za abraziju zrakom, SilJet™ taloZi fini sloj silicijevog dioksida na anorganske
povrsine. Ovaj postupak siliciranja pomaze u pripremi zubnih povrSina za adheziju, ucvrscivanje

ilic

SilJet™ podrzava poboljs

lijepljenje i popravak Sirokog raspona materijala,

ukljucujuci porculan, cirkonij, glinicu, litij disilikat, kompozite i metale.
SilJet™ je dostupan u punjenjima praha SilJet ™ (3 pakiranja) i moZe se koristiti s ovim (ili drugim

uobicajenim) proizvodima za razne primjene
« S-Bond™ - predhidrolizirani silanski temeljni premaz

« Accolade™ OP Mask - neprozirna kompozitna smola polimerizirajuca svjetiom

« E-Bond™ - svjetlosno polimerizirajuca smola za lijepljenje

NAMJENA

Sillet™ je prah glinice modificiran silicijevim dioksidom namijenjen za koritenje od strane
stomatoloskih stru¢njaka u prethodnoj obradi i popravku stomatoloskih materijala.

PREDVIDENA POPULACIJA PACENATA

Sillet™ je prikladan za upotrebu kod odraslih i djece starije od 5 godina.

INDIKACIJE ZA UPORABU:

« Predtretman zubnih nadomjestaka prije ucvricivanja, cementiranja i lijepljenja
« Popravak nedostataka na metalnim, kevam\(klm ili knmpoznmm nadom}es(lma

FONTRAINDIKRCUE™ — — =
Nema

PROIZVODI ZA JEDNOKRATNU UPOTREBU

Sillet™: Nema

S-Bond™, Accolade™ OP maska i E-Bond ™: za svaku komponentu pogledajte upute za uporabu

PROIZVODI ZA VISEKRATNU UPOTREBU

SilJet™: bocice su za viSekratnu upotrebu i ne isporucuju se u sterilnom obliku. Upotrebljavajte u

skladu s uputama u nastavku.

S-Bond™, Accolade™ OP maska i E-Bond ™: za svaku komponentu pogledajte upute za uporabu

Upozorenja i mjere opreza

« Ussulkus nikada nemojte prskati komprimirani zrak zbog opasnosti od stvaranja zraénog emfizema.
« Kada koristite SilJet™ intraoralno uvijek postavite gumenu branu. Kontaminacija silikatnog premaza, npr. slinom,

uzrokuje kvarenje ljepljive veze.

« Tijekom koristenja SilJet™ se pacijentu, stomatologu i osoblju preporucuje nosenje zastitnih naocala. Danville
MicroCab™ ili MacroCab™ kucista za prasinu prikladna su metoda za kontrolu prasine kada se Sillet™ koristi
ekstraoralno. Danville Sand Trap™ osigurava intraoralno zadrzavanje prasine. Osoblje dentalne medicine mora nositi

zastitu za disanje.

« Sillet™ cuvajte od

fje vlagom sigurim ponovnim

poklopca prije pohrane.

« Kada koristite S-Bond™, Accolade™ OP Mask i E-Bond ™, pogledajte sva upozorenja i mjere opreza navedene u

odgovarajucim uputama za uporabu.

0Opdi postupdi za uporabu (ovdje pocnite za sve indikacije)

1) Sillet™ (silikatizacija):

« Posudu SilJet™ tvrsto pricvrstite na MicroEtcher™. Preporucuje se tlak pjeskarenja od 2 do 3 bara (30 do 45 psi).

Povriine koje se obraduju moraju biti Ciste i suhe.

« Usmjerite mlaz praha okomito na ciljanu povrsinu s udaljenosti od 5 do 10 mm.
« Ravnomjerno nanesite SilJet™ na veznu povrSinu ispuna. Vrijeme pjeskarenja je otprilike 15 sekundi za furnimu

« Primjenjujte mlaz suhog zraka bez ulja 5 sekundi kako biste uklonili preostali prah SilJet™.
« Poizboru, oristite ultrazvucno ciscenje u trajanju od 3 minute u suhom alkoholu ili acetonu, a zatim mlaz suhog zraka
bezuljau \va]an]u od5 sekunm kako bme uklonlll ostatke praha SilJet™.

Ia nastavnte prema uputama
¢a.Za" ili adhezivno umetalnim,

ili kompozitnim nadomjescima, nastavite u nastavku:

2)silanizacija:

« Nanesite kap S-Bond™ (ili Zeljenog prethodno hidroliziranog Silanea - pogledajte upute proizvodaca) u natopljenu
posudu, nanesite tanak sloj S-Bond™ na cijelu povrsinu cetkom i ostavite da odstoji 30 sekundi (intraoralno) ili

3 minute (ekstraoralno). Osusite zrakom.

Upctrueblte raspvsem S Bond“ unntar3 minute kako biste izbjegli prekom]erm gubltak otapala.

Za"

proizvodada. Za ljepljivi popravak otecenja na metalnim,

nastavite u nastavku:
3) Neprozirnost (neobavezno):

prema uputama
ili

SUMBOL NIMETUS SELGITAV TEKST STANDARD VIIDE PRANESIMAS NAUDOTOJAMS EUROPOS SRJUNGOJE
Apie bet kokj rimta incidenta, susuusl su prlemone( -emis), kuriai (-ioms) taikomos Sios naudojimo
Rxonly Ettevaatust! USA fideraalseadus | USA 80115 )(F) instrukcijos, biltina pranesti Siose naudojimo instrukcijose, ir valstybés narés,
Rx only lubab seadet miia hambaarstil | fideraalkoodeks, kurioje jsikares naudotojas ir (arba) pacientas, kompetentingai institucijai.
vol {eflimuset Jaotis 21 Laikymas: Visus produkto komyanentuslaikykite 15-25°C/59-77°F.
Kogus Naitab pakendis olevate Ei kohal Ei kohal Laikykite ir tvarkykite taip, kaip rek uoj kad uztikri é imalias ekspl| ine:
esemete arvu savybes. Sios priemonés galiojimo laikas nurodytas ant pakuotés. Nenaudokite priemonés pasibaigus
galiojimo laikui.
SIMBOLIY APIBREZIMAS
E ZEST DENTAL SuomI Ant gaminio pakuoteés arba etiketés gali bati pavaizduoti toliau nurodyti simboliai.
Sillet™ Silikatisointijauhe SIMBOLIS | PAVADINIMAS 3 TEKSTAS STANDARTAS |  NUORODA
KAYTTOOHJEET Tik pagal Deémesio. AV federaliniai IV federaliniy | 801.15(0(1)()(F)
TUOTEKUVAUS: Rx only recepty istatymai apriboja io prietaiso | teisés akty
SllJet‘"onvaIkomen 30 mikronin piidi Ilﬁonu lumiinioksidij hammaslaak lli pardavimg, leidziant parduotijj | kodeksas, 21
liseen tai el li asittelyyn ja korjaukseen. Kun SilJet™ tik od iarba jo uzsakymu | antrastiné dali
levitetadn MicroEtcher™:lld tai vastaavalla palnelquahlontaykﬂkolla Sillet™ laskee hienon kerroksen Kiekis Nurodo vienety skaiciy pakuotéje | Netaikoma Netaikoma
p||d|0k5|d|a epaorgaanlsﬂle pinnoille. Tamé silik p auttaa
i tai intia varten. SilJet™ tukee monenlaisten materiaalien, kuten
posliinin, zirkonian, alumiinioksidin, litiumdisilikaatin, komposiitin ja metallien parempaa E ZEST DENTAL SLOVENCINA

kiinnittamistd ja korjaamista.
SilJet™ on saatavana SilJet ™ jauhetdytteind (3-pack) ja sitd voidaan kéyttad néiden (tai muiden
yleisten) tuotteiden kanssa erilaisissa sovelluksissa.

. S Bund‘”—eslhydm\yionu sllaampnmen
= Accglade™ OP Mask - |3

« E-Bond™ - valokovetteinen sidoshartsi
TARKOITUS
SilJet™ on piidioksidilla modifioitu
ammattilaisten kdyttoon hammaslaék
TARKOITETUT POTILAAT
SilJet™ sopii kaytettavaksi aikuisille ja yli 5-vuotiaille lapsille.
KAYTTOAIHEET:

ri, joka on hammasldaketieteen

esikasittelyssa ja

. esikasittely ennen kiinnittamista, ia ja limausta
« Metalli-, keramiikka- tai komposiittikorjausten vikojen korjaaminen.
VASTA-AIHEET

KERTAKAYTTOISET LAITTEET
SilJet™: —

S-Bond™, Accolade™ OP Mask ja E-Bond ™: katso kunkin komponentin kayttohjeet.
UUDELLEENKAYTETTAVAT LAITTEET

SilJet™: pullot ovat monikayttdisia laitteita, ja ne toimitetaan steriloimattomina. Kayté alla olevien
ohjeiden mukaisesti.

S-Bond™, Accolade™ OP Mask ja E-Bond ™: katso kunkin komponentin kayttoohjeet.
Varoitus ja varotoimet

« Al koskaan suihkuta paineilmaa sulcukseen, koska se voi alheu(taa \Imaemfyseeman

« Aseta aina kumipato, kun kaytat SilJet™-valmistetta i
syljelld, aiheuttaa liimasidoksen heikkenemisen.

« Potilaalle, hammaslaakarille ja henkilokunnalle suositellaan suojalasien kayttoa SilJet™ -suihkua kdytettdessa.
Danville MicroCab™- tai MacroCab™-pdlykaapit ovat kateva iapa hallna pélya, kun Sl\Jei“‘ Janesielmaa kdytetéan
ekstraoraalisesti. Danville Sand Trap™ tarjoaai on
_Kaytettava hengityssuojaimia,_

« Pida SilJet™ vapaana kosteuden alheullamalta komamlnaallolla sulkemalla sen korkkl uudelleen ennen varasmmua
« Kun kéytat S-Bond™-, Accolade™ OP Mask- ja E-Bond ™ -tekniikoita, ota huomioon kaikki varoitukset ja varotoimet,
jotka on annettu niiden kdyttdohjeissa.
Vleiset kéyttoohj loita tasta kaikkien ka
1) Sillet™ (silikatisointi):

« Kiinnita SilJet™-purkki tukevasti MicroEtcher™ -laitteeseen. Suositellaan 2-3 baarin (30-45 psi) puhalluspaineita.
Kasiteltavien pintojen on oltava puhtaita ja kuivia.

« Suuntaa jauhevirta kohtisuoraan kohteen pintaan 5-10 mm:n etaisyydelta.

« Levitd SilJet™-ainetta tasaisesti restauraation liimauspinnalle. Puhallusaika on noin 15 sekuntia viilupinnalle ja
vastaavasti pidempi tai lyhyempi aika suuremmille tai pienemmille alueille.

« Kayta kuivaa, oljytonta iimavirtaa 5 sekunnin ajan jaljella olevan SilJet™-jauheen poistamiseksi.

« Voit vaihtoehtoisesti kayttaa 3 minuutin ultraaanipuhdistusta kuivassa alkoholissa tai asetonissa, jota seuraa kuiva,
oljyton ilmavirta 5 sekunnin ajan SilJet™-jauhejaamien poistamiseksi.

esimerkiksi

osalta)

« Accolade™ OP Mask (ili zeljeni neprozirni tecni kompozit - pogledajte upute proizvodaca) moze se nanijeti na bilo koju

povrsinu koju je potrebno maskirati iz estetskih razloga.

« Nanesite Accolade™ OP Mask u tankom sloju na silanizirano podrucje izravno s vrha kalibra 25 ili cetkom za

jednokratnu upotrebu.

« Svjetlosno polimerizirajte 30 sekundi ili vise uz minimalnu snaqu svjetla od 600 mW/cm2.

4) Lijepljenje:

« Rasporedite E-Bond™ (ili Zeljenu nepunjenu smolu za lijepljenje svjetiom - pogledajte upute proizvodaca) u posudu za
natapanje i nanesite kistom u tankom sloju na silanizirano (ili po izboru neprozirno) podrucje.

« Polimerizirajte s pomocu svjetla najmanje 10 sekundi. E-Bond™ je

restorativnim materijalima.

koristerje ispod
5) lzravni nadomjesci:

sasvim

« Dovrsite popravak ljepila s kompozitom po vasem izboru, prema uputama proizvodaca.

SASTAV

SilJet™: silikatizirana glinica
S-Bond™: silan, etanol
Accolade™ OP Mask: barijevo staklo, titanijev dioksid, silicij, pigmenti
E-Bond™; bifunkcionalni metakrilat, kamforkinon, stabilizatori
ODLAGANJE U OTPAD

ijebljene proizvode koji p ju rizik od zaraze odlozite u otpad u skladu s postupcima
ustanove za klnicki otpad i vazecim lokalnim i drzavnim propisima. Za odlaganje neupotrijebljenog
materijala vratite cep i odlozite ga u skladu s lokalnim i drzavnim propisima.
OBAVIJEST KORISNICIMA U EUROPSKOJ UNUI
Svaki ozbiljan incident do kojeg dode u vezi s ovim proizvodima, a za koji se primjenjuju ove upute
za upotrebu, potrebno je prijaviti proizvodacu navedenom u ovim uputama za upotrebu i nadleznom
tijelu u drzavi clanici u kojoj se nalazi korisnik i/ili pacijent.
Pohrana: Cuvajte sve komponente proizvoda na 15 - 25 °C/59 - 77 °F.
Cuvajte i rukujte sukladno preporukama kako biste osigurali optimalnu izvedbu. Rok valjanosti ovog
uredaja naveden je na pakiranju. Nemojte koristiti uredaj nakon isteka roka valjanosti.
DEFINICUA SIMBOLA
Sljedeci se simboli mogu pojavljivati na ambalazi ili etiketi proizvoda.

SIMBOL NASLOV TEKSTS NORMA REFERENCA
Rxonly Oprez: savezni zakon SAD-a Zakonik 801.15(Q)(1)(I)(F)
Rx only ogranicava prodaju ovog uredaja | saveznih
naili po nalogu stomatologa propisa SAD-a,
e et 1T | S
Kolicina Oznacava broj stavkiu ambalazi | n.p. n.p.
E ZEST DENTAL EESTI KEEL

Silikaatpulber SilJet™
KASUTUSJUHEND
TOOTE KIRJELDUS:
SilJet™ on valge 30-mikronine ranidioksiidiga modifitseeritud alumiiniumoksiidi pulber
hamharawm erJaIldesuu5|seseksv0| vallseksee to6tluseks ja parandamiseks. MicroEtcher™-i
Vi sarnase 0 isel jatab SilJet™ le pindadele
peene rd i kihi. See silik iprotsess aitab ette valmistada ju adhesioonik
liimimiseks vai tsementeerimiseks. SilJet™ toetab paljude materjalide, sealhulgas portselani,
tsirkooniumoksiidi, alumiiniumoksiidi, liitiumdisilikaadi, komposiitide ja metallide téiustatud
liimimist ja parandamist.
SilJet™ on saadaval SllJet"“ pulbri taltepakkldes (3 pakk) ja seda saab kasutada nende (voi muude
levinud) tood
« S-Bond™ — eelhiidrolilisitud silaanipraimer

« Accolade™ OP Mask - Iabipaistmatu valguskovastuv komposiitvaik

« E-Bond™ — valguskavastuv liimivaik

Ettendhtud otstarve

SllJet"“on anidi modlﬁtseemud i pulber, mis on ette nahtud
dele f jalide eeltoctiuseks ja parandamisek
PATSIENTIDE SIHTRUHM
SilJet™ sobib k | ja iile 5-aastastel lastel.
RasOTUSNAIOUSTOSED:™ — — — — = = = = = = === === ==
. i [tootlus enne liimimist, ist ja sidumist
« Defektide parandamine metall-, keraamika- vi komposiitrestauratsioonidel
VASTUNAIDUSTUSED
Puudub

UHEKORDSELT KASUTATAVAD SEADMED

SilJet™: Puudub

S-Bond™, Accolade™ OP Mask ja E-Bond ™: vaadake iga komponendi kasutusjuhendit
KORDUVKASUTATAVAD SEADMED

SilJet™: pudelid on korduskasutatavad seadmed ning need tarnitakse mittesteriilsena. Kasutage
alltoodud juhiste jérgi.

S-Bond™, Accolade™ OP Mask ja E-Bond ™: vaadake iga komponendi kasutusjuhendit

Hoiatused ja ettevaatusabinoud

« lirge kunagi pihustage surudhku hambavahesse, kuna see vaib tekitada Shuemfiiseemi.

« SilJet™-i intraoraalse kasutamise korral asetage alati kofferdam. Rénidioksiidiga kaetud katte saastumine, nt siiljega,
pohjustab liimihenduse halvenemist.

« Patsientidel, hambaarstidel ja personalil on SilJet™-i kasutamise ajal soovitatav kanda kaitseprille. Danville MicroCab™
voi MacroCab™ tolmukapid on mugav meetod tolmu Kui SilJet™-i k tak
Danvillei Sand Trap™ tagab suusisese tolmu kinnipi peab kandma hi

« Hoidke SilJet™ niiskuse eest kaitstuna, sulgedes enne hoiustamist korgi kindlalt.

« S-Bond™-i, Accolade™-i OP Maski ja E-Bond™-i kasutamisel lugege kaiki hoiatusi ja ettevaatusabindusid, mis on
toodud nende vastavates kasutusjuhendites.

Uldised (kdikid
1) Sillet™ (silikatiseerimine):

« Kinnitage SilJet™-i purk kindlalt MicroEtcher™-ile. Soovitatav on

pinnad peavad olema puhtad ja kuivad.
= SaKEpulbTijuga siftpinale 50 5-T0 nM kaMusgl, = = = = = = = = = = = =

« Kandke SilJet™ tihtlaselt restauratsiooni liimimispinnale. Pihustusaeg on umbes 15 sekundit ja vastavalt pikem voi
lihem aeg suuremate voi véiksemate alade puhul.

« Sillet™-i pulbri jaakide eemaldamiseks suunake 5 sekundi jooksul kuiva dlivaba Ghuvoolu.

« Soovi korral vaite SilJet™-i pulbri jaagid eemaldada 3-minutilise ultrahelipuhastusega kuivas alkoholis voi atsetoonis,
millele jargneb 5 sekundlhne kuiva ullvaba ohu vool.

kaitset.

korral alustage siit)

2-3 baari (30-45 psi).

— SallyfTja KasifteleSuosTusten Mukarestroptaalise sudtituSkyyn VarmTtaseksi. Tama

ohjeiden
Jos kyseessa on i” tai metalli-, tai vikojen
korjaaminen adhesiivisesti, jatka alla:
2)Silanointi:

« Annostele tippa S-Bond™:é (tai mieluiten esihydrolysoitua silaania - katso valmistajan ohjeet) dappen-astiaan, levita
siveltimella ohut kerros S-Bond™:é koko pinnalle ja anna vaikuttaa 30 sekuntia (intraoraalisesti) tai 3 minuuttia
(ekstraoraalisesti). llmakuivaa.

« Kaytd annosteltu S-Bond™ 3 minuutin kuluessa liuotinhavikin vélttamiseksi.

ohjeiden
Metalli-, tai liimalla, jatka alla:
3) Peittaminen (valinnainen):
« Accolade™ OP Mask (tai muu haluttu lapinakymaton valuva komposiitti - katso valmistajan ohjeet) voidaan levittad
mille tahansa pinnalle, joka on peitettéva esteettisista syista.
Tlevita Accolade™ 0P Mask ohirena kerroksena silanoidulle alugelle suoraan 25 mm:n kav]esia i
kertakayttosiveltimella.

vahintaan 30 sek

virheiden

in ajan vahintaan 2 valoteholla.

4) Liimaus:
« Annostele E-Bond™ (tai mieluiten tayttamaton valohovautuva sidoshartsi - katso valmistajan ohjeet) dappa-astiaan ja
levita siveltimelld ohut kerros silanoidulle (tai valinnaisesti peittavalle) alueelle.
« Valokovetetaan vahintdan 10 sekunnin ajan. E-Bond™ on yhteensopiva kaikkien kaupallisten
komposiittikorjausaineiden kanssa.
« E-Bond™ ei ole tarkoitettu kdytettaviksi epdsuorien restauraatioiden alla.
5) Suorat restauroinnit:
« Viimeistele li ji i i iitilla valmistajan ohjeid
K0OSTUMUS
SilJet™: silikaatoitu alumiinioksidi
S-Bond™: silaani, etanoli
Accolade™ OP Mask: bariumlasi, titaanidioksidi, pIIdIOkSIdI plgmentlt

mukaisesti.

E-Bond™: bifunktionaalinen metakrylaatti,

HAVITTAMINEN

Mahdolllsesn tartuntavaaralliset kaytetyt Ialneet tulee havittaa laitoksen kliinistd jatetta koskewen
iden sekd asi isten madrdysten i

ja

Kayttimattd jaaneen materiaalin havittamiseksi taytd ja havita se paikallisten ja osavaltioiden
maaraysten mukaisesti.

KAYTTRJILLE
Kaikki ndiden kayttoohjﬂden kattamun Ialtteulm Imtyvat vakavat hamatapahtumat on raportoitava
ndissd kdyttdohjeissa ilmoitetull ja iselle siind ja
joka on kdyttdjan ja/tai potilaan asuinmaa.
Sailytys: Sailyt kaikki tuotteen osat 15-25 °C:ssa/59-77 °F:ssa.

Sillet™ Silikacny prasok
NAVOD NA POUZITIE

OPIS PRODUKTU:

~Silfet™fe brely 30-nTkrdmovyprasok oxidarhlimttétrr modifikovamy oxtdom kremcttyntTia imtraotalme
alebo extraoralne predbezné o3etrenie a opravu dentdlnych materialov. Pri aplikacii pomocou
MicroEtcher™ alebo podobnej vzduchovej obrusovacej jednotky Sillet™ nanasa jemni vrstvu oxidu
kremicitého na anorganické povrchy. Tento proces silikacie pomaha pri priprave zubnych povrchov
na adhéziu, tmelenie alebo cementéciu. SilJet™ podporuje lepsie lepenie a opravy Sirokej skaly
materidlov vrdtane porcelanu, oxidu zirkonicitého, oxidu hlinitého, litium disiliktu, kompozitu
akovov.
SilJet™ je dostupny vo forme praskovych néplni SilJet ™ (3 ks v baleni) a mozno ich poutit's tymito
(alebo inymi beznymi) produktmi na rézne aplikacie

« S-Bond™ - predhydrolyzovany silanovy primer

« Accolade™ OP Mask - nepriehladna svetlom tuhntica kompozitna Zivica

«+ E-Bond™ - svetlom tuhntica spojovacia Zivica

URCENY UCEL
SilJet™ je oxid hlinity modifikovany oxidom kremicitym urceny na pouzitie zubnymi odbornikmi pri
predbeznom o3etreni a oprave dentlnych materialov.
URCENA POPULACIA PACIENTOV
SilJet™ je vhodny na pouZitie u dospelych a deti starsich ako 5 rokov.
INDIKACIE NA POUZITIE:
« Predbeiné oSetrenie zubnych néhrad pred fixovanim, cementdciou a lepenim
« Oprava defektov kovovych, keramickych alebo kompozitnych vyplni
KONTRAINDIKACIE
Ziadna
JEDNORAZOVE POMOCKY
Sillet™: Ziadna
S-Bond™, Accolade™ OP Mask a E-Bond ™: pozrite si ndvod na pouZitie kazdého komponentu
POMOCKY NA VIAC POUZIT
~Siet™flasticky-st pomdrckyma viacésobmé
s nizsie uvedenym postupom.
S-Bond™, Accolade™ OP Mask a E-Bond ™: pozrite si névod na poutitie kazdého komponentu
Upozornenia a bezpe¢nostné opatrenia

« Nikdy nestriekajte stlaceny vzduch do dasnového Zliabku kvoli riziku vytvorenia vzduchového emfyzému.

« Priintraordlnom poutiti SilJet™ vzdy umi g i ochranu. ilikatového povlaku, napr. slinami,
sposobuje zhorSenie adhéznej vazby.

« Pocas pouZivania SilJet™ sa pacientom, zubarovi a personalu odporica nosit ochranné okuliare. Prachové nadoby
Danville MicroCab™ alebo MacroCab™ si pohodInou metédou na kontrolu prachu, ked'sa SilJet™ pouziva extraorlne.
Danville Sand Trap™ poskytuje intraoralne zachytenie prachu. Zubny persondl musi pouzivat ochranu djichacich ciest.

« Chraite SilJet™ pred kontamindciou vihkostou bezpenym opatovnym uzavretim uzéveru pred uskladnenim.

« Pri pouziti S-Bond™, Accolade™ OP Mask a E-Bond ™ si pozrite v3etky upozornenia a bezpecnostné opatrenia uvedené
v prislusnych névodoch na poufitie.

Vseobecné postupy pouzlvanla (zatnite tu pre vietky indikacie)
1) Sillet™ (Silikatiza

« Pevne pripevnite nadubu SilJet™ na MicroEtcher™. Odportica sa tryskaci tlak 2 az 3 bar (30 az 45 psi). OSetrované
povrchy by mali byt Gisté a suché.

« Prid prasku smerujte kolmo na cielovy povrch zo vzdialenosti 5 az 10 mm.

« Aplikujte SilJet™ rovnomerne na spojovaci povrch vyplne. Doba tryskania je priblizne 15 sekiind pre fazety a primerane
dih3i alebo krat3i cas pre vécsie alebo mensie plochy.

« Aplikujte priid suchého vzduchu bez oleja na 5 sekiind, aby ste odstranili zvySkovy prasok SilJet™.

« Volitelne pouzite 3-mintitové cistenie ultrazvukom v suchom alkohole alebo acetone, po ktorom nasleduje prid
suchého vzdu(hu bez oIeJa pocas 5 sekind na odstranenie zvyskov prasku SilJet™.

Pri i vyplm i podla pukynnv vymbtn Pn

je-a dodavajis é=Pouivaite v-ilade

i alebo
vyplni pokracujte podla pokynov nizsie:
=2)SHanizicier =— == = = = = = - == - - - -
« Nakvapkajte S-Bond™ (alebo preferovany predhydrolyzovany Silan — pozrite si pokyny vyrobcu) do misky, naneste
tenka vrstvu S-Bond™ na cely povrch kefkou a nechajte pasobit 30 sekind (intraordlne) alebo 3 mindity (extraorélne).
Nechajte vyschnit na vzduchu.
« Pouzite davkovanys Bond"‘ do 3 mindt, aby ste predisli nadmemnej strate rozpustadla.

kovovych,

Pri vyplni I i podlh pokynov vyrobcu
Pri pi Y ickych alebo i vyplni cujte podla
poynov ni

3) Nepriehladné (volitelné):
« Accolade™ OP Mask (alebo preferovany nepriehladny tekuty kompozit — pozrite si pokyny vyrobcu) mozno aplikovat
na akykolvek povrch, ktory je potrebné zamaskovat z estetickych dévodov.
« Naneste Accolade™ OP Mask ako tenki vrstvu na silanovan oblast priamo zo 3picky velkosti 25 G alebo pomocou
jednorazovej kefky.
« Nechajte vytvrdnit na svetle 30 sekind alebo dihsie s pouzitim minimélneho svetelného vjkonu 600 mW/cm2.
4) Lepenie:
« Naddvkujte E-Bond™ (alebo preferovant neplnend lepiacu Zivicu tuhnticu na svetle — pozrite si pokyny vyrobcu) do
misky a naneste kefkou v tenkej vrstve na silanovanti (alebo pripadne nepriehfadnd) oblast.
« Nechajte vytvrdnit na svetle 10 sekdind. E-Bond™ je y 50 v3etkymi
materilmi.
« E-Bond™ nie je urceny na poutZitie pri nepriamych vyplniach.
5) Priame vyplne:
« Dokoncite adhezivnu opravu kompozitom podla vlastného vyberu podla pokynov vyrobcu.
ZL0ZENIE
Sillet™: silikatovy oxid hlinity
S-Bond™:silén, etanol
Accolade™ OP Mask: baryové sklo, oxid titanicity, oxid kremicity, pigmenty
—E-Bond=: hifunkényumetakrylat, giforchindn, stabilizitary m —m = = = = — — - -
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DAUGKARTINES PRIEMONES 1 Sgaiall goyall
JSillet™: buteliukai yra daugkartinio naudojimo prietaisai ir tiekiami nesterilils. Naudokite pagal | clbl Jud (o alasiw uwM.“g Ol Jawo Upogl (oo 90 Sillet™
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« Saugokite,,SilJet™ nuo uzterimo drégme, pries laikydami saugiai uzdarydami dangtel]. 83>l9 80 pladiwdl 8521
« Naudodami, S-Bond™  Accolade™ OP Mask” i E-Bond ™ atkreipkite démes]j visus jspéjimus ir atsargumo 2>g0 3 Sillet™

Kaudsete Imnaljitkake tootja juhiste pnemanex numdylax at\lmkamuse naudojimo instrukcijose.
kohaselt. Metallist, i imi (pradékite nuo 3ios vietos visoms i
voi defektide adhesiivparanduse kohta lugege allpoolt: 1),Sillet™ (silikatinimas):

2) Silani mine:

« Tilgutage niiskesse nousse tilk S-Bond™-i (voi eelistatult eelhiidroliiiisitud silaani — vt tootja juhiseid), kandke
pintsliga ohuke kiht S-Bond™-i kogu pinnale ja laske sellel 30 sekundit (suusiseselt) voi 3 minutit (suuvaliselt) mojuda.
Kuivatage 6hu kes.

« Kasutage doseeritud S-| Bond"‘ |Inm| 3 minuti jooksul, et vltida liigset lahusti kadu.
Kaudsete i knrral ja!kake
tootja juhistele. Metallist, voi
adhesiivparanduse kohta lugege allpoolt:
3) Labipaistmatu (valikuline):

« Accolade™ OP maski (voi eelistatud la
pinnale, mida on vaja esteetilistel pohjustel katta.

« Kandke Accolade™ OP Mask chukese kihina silaniseeritud piirkonnale otse 25-kaliibrilise otsa abil véi iihekordse
pintsliga.

« Valguskdvastage 30 sekundit véi kauem, kasutades vahemalt 600 mW/cm? valgusvaimsust.

4) Liimimine:

« Valage E-Bond™ (vii eelistatud téiteaineta valguskovenevat sideainevaiku — vt tootja juhiseid) niisutatud nousse ja

kandke pmlsllga Ghukese kihina silaneeritud (vdi vallkullseh Iablpa\simatuks muudetudb alale

vastavalt
defektide

voolavat komposiiti — vaadake tootja juhiseid) saab kanda igale

- vahermalt H-sekemdit=E-Bond™hil -
« E-Bond™ ei ole moeldud kasutamiseks kaudse restaureenmlse korral.
5) Otsesed taasted:
« Lopetage liimiparandus teie valitud komposiidiga tootja juhiste kohaselt.
K0OsTIS
SilJet™: silikeeritud alumiiniumoksiid
S-Bond™: silaan, etanool
Accolade™ OP Mask: baariumklaas, titaandioksiid, ranidioksid, pi
E-Bond™: bifunktsionaalne metakriilaat, kamperkinoon, stabilisaatorid
KORVALDAMINE
Korvaldage infektsiooniriskiga seadmed tervishoi kehtiva meditsiinijaatmete

korvaldamise korra ning kohaldatavate kohalike ja riiklike eeskirjade kohaselt. Kasutamata
materjalide kitlemiseks vahetage kork ning kéidelge kohalike ja riiklike nduete kohaselt.

MARKUS KASUTAJATELE EU ROOPA LIIDUS

Kaesolevas { te) sead| seoses aset leidnud tosistest juhtumitest
tuleb teatada kasutusjuhendis nimetatud tootjale ning kasutaja ja/vdi patsiendi asukohariigiks oleva
liikmesriigi padevale asutusele.

Sailitamine: Hoidke koiki toote komponente temperatuuril 15-25 °C.

Optimaalse joudluse tagamiseks hoidke ja kasitsege soovitatud viisil. Selle seadme kdlblikkusaeg on
margitud pakendil. Arge kasutage seadet parast aequmiskuupdeva.

SUMBOLITE TAHENDUSED

Toote pakendil vi mérgistusel véivad olla jargmised siimbolid.

1
1
1
1
1
1
« Tuirtai pritvirtinkite,,SilJet™” indelj prie ,MicroEtcher™”. Rekomenduojama naudoti 2-3 bary (30-45 psi) purskimo 1
slégj. Apdorojami pavirsiai turi biti vards ir sausi. 1
« Nukreipkite milteliy srauta statmenai j tikslinj pavirsiy 5-10 mm atstumu.
« Tolygiai uztepkite, SilJet™" ant restauracijos sukibimo pavirsiaus. Sméliavimo laikas yra mazdaug 15 sekundziy, 1
jei tai yra faneros pavirius, ir atitinkamai ilgesnis arba trumpesnis laikas, jei tai yra didesni arba mazesni plotai. 1
« Sauso, be alyvos oro srove 5 sekundéms pasalinkite, SilJet™” milteliy likucius. 1
« Pasirinktinai naudokite 3 minuciy valyma ultragarsu sausu alkoholiu arba acetonu, po to 5 sekundes naudokite sauso, 1
be a\yvos oro srove, kad pasallntumete,,S|Uet"‘“ milteliy likucius.
imo” atveju teskit pagal gamintojo I
is” arba metaliniy, keraminiy ar kompozitiniy restauracijy defekty 1
1
1
1
1
1

instrukdijas. ,Cementavi
taisymui klijais teskite toliau:
2)Silanizavimas:
- ,5-Bond™” (arba pries tai silano - zr. gamintojo i ijas) lasel jlasinkite j dappen
inda, teptuku uztepkite plona,S-Bond™" sluoksnj ant viso pavirSiaus ir palikite veikti 30 sekundZiy (intraoraliai) arba
3 minutes (ekstraoraliai). 3dZiovinkite oru.
Ispurks\q S Bnnd""sunaudaklte per 3 minutes, kad iSvengtuméte peme\yg didelio Urplklm praradlma
i klijais” teskit | g
Metaliniy; i itimi 1 talsymoklijas p
3) Nepermatomas (nepnvalomai
« ,Accolade™ OP” kauke (arba pageidaujama nepermatoma skysta kompozita - Zr. gamintojo instrukcijas) galima tepti
ant bet kokio pavirsiaus, kurj reikia uzmaskuoti del estetiniy priezasciy.
« Uztepkite, Accolade™ OP” kauke plonu sluoksniu ant silantuojamos srities tiesiai i$ 25-ojo kalibro antgalio arba
vienkartiniu Sepetéliu.
« Sviesoje kietinkite 30 sekundziy ar ilgiau, naudodami ne mazesne kaip 600 mW/cm2 Sviesos galia.
4) Sukibimas:
- ,E-Bond™” (arba pageidaujama neuzpildyta Sviesoje kietéjancia klijavimo derva - Zr. gamintojo instrukcijas)
i8pilstykite j dappen indelj ir teptuku plonu sluoksniu uztepkite ant silanizuotos (arba pasirinktinai matinés) srities.
« Kietinkite viesa maziausiai 10 sekundziy.,E-Bond™" yra suderinamas su visais komerciniais kompozitiniais
restauratoriais.
« ,E-Bond™” neskirtas naudoti netiesioginiams restauravimams.
5)Tiesioginés restauracijos:
« Uzpildykite klijy remonta pasirinktu kompozitu pagal gamintojo nurodymus.
SUDETIS
LSilJet™”: silikintas aliuminio oksidas
,S-Bond™": silanas, etanolis
Accolade™ OP” kauke: bario stiklas, titano dioksidas, silicio dioksidas, pigmentai
,E-Bond™": bifunkcinis metakrilatas, kamparchinonas, stabilizatoriai
SALINIMAS
Panaudotas priemones, kurios gali kelti infekcijy pavojy, pasalinkite vadovaudamiesi jiisy jstaigos
Klinikiniy atlieky Salinimo procedromis ir galiojanciomis vietinémis bei valstybinémis taisyklémis.
Norédami utilizuoti nesunaudota medziaga, uzdékite kita dangtelj ir iSmeskite laikydamiesi vietos ir
valstybés reglamenty.

,uskm tottau— — =1

0950 JSJ plasiwdl lagdes Ll g 92l 523 E-Bond™ g Accolade™ OP Maskg S-Bond™
2sSiall elwwwupsl
246 04995 @idg ¢ ))S.A.A.H?l.\:u.ul)u danao 8yg>l o< 8le 3l ilJet™
0LsT83)lgll loleill 60g lgosiiwl 13) daded
0950 JSJ plasiwdl lagdes g 92yl 523 E-Bond™ g Accolade™ OP Maskg S-Bond™
Clgapiilly Syl
e 15 il J1 gt slagll G 3] 053 -
s Sle (T el gl (585 @all J1 Sillet™ plaiaol ic ol 1o LSl s +
oMl daslyl 9035 LIl eolalll  JUal
s Silet™ pl ool 5] Lol oy (ppibbgally O liasBl ebg spall 135l i -
Sillet™ placiaol aie )Ll 3 @Sl dadlo diiy o MacroCab™ o Danville MicroCab™ L)l il
Joss eillz)ls
21351 GliaoBl o Jlno 8 alolall e sy @all J1s ]l e Danvile Sand Trap™
it Glaxdl Olaso
3l b Sy slinall 33EL5ale] 2y (o dagholl ool (oo B Silet™ sl e bl «
g_JUnl/q.>§“9 Olpiaill groz dazlye 2 (E-Bond™ g Accolade™ OP Maskg S-Bond™ plasuiwl suc +
L&l plasiaodl lalss 95lgll
(Jlomiasdl ,elgs grond it Iaal) plasniasl dolall sl 31
(S alundl) Sillet (1
= =2 e zabins)aaillpig planiwbqe Micofiher” Lle plSo b SRl 812 Canip e
8lag dahas Lgialao sl gann Bl 065 O Gaiy Ldsspe oyl ) 45 130 )13
o 10015 0 205 88lus 0 gl s e 59 JSes Gomanall Lo 03 «
5580142 2 15 Jlg> il (305 il (sually oyl ooyl s e it .
03 g1 5531 o Lusall yuadl of Jobol coléglg
kol ST Bgonuno 53 ol 5 xa) ol (o I ol clsgll 30 L5
3 GBladl Joonsl planianly 55533 o) diguall (599 Ol gally Canbaial] painiasl o
Sillet™ Ggonasna A1 9ls3 5 330 Cgill s I ol clagll 30 et Esita

@loglad i asladllslyzb o8 B pisluall saé losoyill"
sl dgisnall Slage il S pasll 3ol 5l Gl bale

D\J.\l&l &S pall gl dx83301
oMl 2

(dnioall &yl Olagdes g1, - w@wluwlwwssandmm@w&@yf\s
LgS3lg 8Liyd alasniwl JolSIb aladl Lle S-Bond™ (0
elsgll Caanlly 5 [all ) lo)

3J)l> £sallS- BDﬂdw?MI

Oloales lnsgh‘.lodl;lpbps.o).ul.dl)..:ulnn).u ‘oM blodl" | duaidy
S 30l ol 8383301 ol i amall Sloso sl 9 a9l 23uo) ] dusanilly dinarnll S pidl
0bisl &b

{5olui) paiaidi 3

Wlaglss g21) - MI\}L&AAJI)ALJLAJI&_AS)AMgI A((o\ade‘”OPMask?IMluSm .
e Ol dd \h)lcl..;uéjmu&slv\:(w\qswl

uoa)mLmu)LouL\AJLAAJIuh.mllJ:.uﬁ)uabdi‘udsA((alade'"OPMask?MI .
ual»dloimobu)sﬂwbglﬁwbod)h]l

-|----------|----------|----------'----------+----------

+

Jalbly Lo 600 ¢y Ja5 3 9.5 &l plaininly yisT o1 4l 30 530) igusill dllaall -

: 14
Sl Olaglas gzl - Jusiallsolooll o sgudly asbiadd ooyl il o) EBond™ g :9
ulsw;«mb&‘agpuwoupflwbmy gah‘mdagbuﬁwl
) (5Ll doizall o) 5Nl dolinall dabninll
Luaroydlslgoll groc go Bdlyzo BB a3 . J5H1 le 153 105.30) sgull asbiailly 05 +
plaall &5l
Byibluall u€ looyill 6 plainiuwdl E-Bond™ 323 3«
i 8 i leoll Olago I (5
danaall &yl Olagdan) (g o)l 3l Spall plasinly Guos 23bo] JaSh @ -
Syl
Ol l.u.bg” SllJet"‘
Joilin 3l Nl :S-Bond™
'&L.wi%lg‘ls._._.l._«_.ud!g ol A.u.uS'L,lbg 2ol > :Accolade™ OP Mask
Olidto 1 H9eS)sdlS o wgldw >b)5l...m :E-Bond™
Mln)pilmMI
l.ug 59y 44Loi|)la>‘_}5.uuud|4nwlulgsiloouabdlw
walxily d»L;dl@.«Jo;Jlgd..Ml@l;JJlg Gl dyppudl Olalsall sl
duloall Z@lgll ladg din palaig slasll Jauwl idossimall st 83kl o
Aydglb dioldly
299981 310381 B (o aituanal lah]
L@.;_Lc@..huudl o)Pil))Lga.llJ@ls_ulA._.s Pbu;b‘_slus@bilw
ewﬂw&;;ﬂﬂlw@lgm Lot caloadein
QGJ)A.HQUQ ?wlwmwlwwgmwwlwb ATy
77-59/dy950 42325~ 15uuz,l,wa,lpb,.»usz.udluhgaqsls‘y)aups 10l
algiraddzys
4> Nuall clgal gy Jio3 1331 lowdd Wluogill s> dizdlaog gy @b
Au>all slgil 7,6 .xm,l@zll‘aw)! oysdlul;a..ogo)l@zlll_xel

« Mpu ucnonb3osanuu S-Bond™, Accolade™ OP Mask 1 E-Bond ™ 03HaKombTech co BceMin peiynpexaeHnami i
MEpaMi NPESIOCTOPOXKHOCTI, NPUBE/CHHBIMM B COOTBETCTBYIOWIX MHCTPYKILUAX 10 NPUMEHEHNIO.
061yue npoueaypbl NpUMeHeHus (HauHUTe 3ecb ANA BCeX NOKa3aHMit)
1) Sillet™ (cunukatuposanme):
« HanéxHo 3akpenue KokTeitHep c Sillet™ Ha yctpoiictae MicroEtcher™. Pekomenpyemoe faBnenme AnA abpasusHoil
obpabotkn — ot 2 10 3 6ap (30 7o 45 psi). 06pabaTbiBaembie NOBEPXHOCTH JOMKHI GbITb YUCTBIMIA U CYXUMM.
« Hanpabre CTpylo opoLIKa neprieHuKynApHo Ha 06pabaTbiBaeMylo NOBEPXHOCTL € paccToAHUA 5—10 Mm.
« PaBomepHo HarecwTe SilJet™ Ha aare3uBHyIo MoBEPXHOCTb pe(raspaum Bpemsa aﬁpazmsuam o6paborku

« S-Bond™ - forhydrolysert silanprimer
« Accolade™ OP Mask - ugjennomsiktig lysherdet resin
« E-Bond™ - lysherdende bindingsresin

TILTENKT FORMAL

SilJet™ er et silikamodifisert aluminiumoksidpulver som er beregnet for bruk av tannhelsepersonell
til forbehandling og reparasjon av dentale materialer.

TILTENKT PASIENTBEFOLKNING

SilJet™ er egnet for bruk pa voksne og barn over 5 ar.

COCTaBAAET NPUMEPHO 15 CeKYHI /1A BUHIPOBLIX GaceToK, win p P B
3aBUCUMOCTH OT pasmepa 0BpabaTbisaemoit 06nacTu.

« MopasaifTe CTpyko CyXOro, He COREPIKALLEro MaCna BO3AYXa B TeueHHe 5 CeKyHA, 4Tobl YAANUTL OCTATKM NOPOLUKa
SilJet™.

« My enanuy POBeUT YNILTPa3BYKOBYI0 OUUCTKY B TeueHite 3 MUHYT B CyXOM CUPTE WK ALieTOHe, 3 3aTem
nofaiiTe CTyIo Cyxoro Bo3ayxa 6e3 npumeceii Macna B TeueHime 5 CeKyHA ANA yAANeHuA 0CTaTkoB nopotuka SilJet™.

Ana pecraBpaumii npouecc
B Ana
RedekToB B , Kep win
KOMMO3UTHBIX PECTABPALUAX CIeiyITE AANbHEMLIMM UHCTPYKUMAM:
2) CunuKaTuzaums:

« Boigasure kannio S-Bond™ (unu npeg i cunaH — cnepyiite
MHCTPYKUNAM NPOU3BOAUTENS) B Z103UPOBOYHYI0 HaLLIKY, HaHeCuTe ToHKMii cnoit S-Bond™ Ha BCio NoBepXHOCTb
KWCTOYKOI M 0CTaBbTe Ha 30 CekyH7 (BHYTPUNONOCTHOIA) WA Ha 3 MUHYTbI (BHENOAOCTHON). flaiiTe BbICOXHYTH
Ha Bo3ayXe.

« Wicnonb3yiite BbijaBnexHoe cpeAcTBo S-Bond™ B TeueHue 3 MUHYT, 4ToBbI He A0NYCTUTL Ype3mepHoii noTepu

DICTBOPHIEM, ot o e o o o -

Ana pecraBpaumii npouecc
B CO0TBETCTBUM Ana AedekToB B
p win 6p:
3) Hanecenne uenpospa-morn anos (no menamm)
« Accolade™ OP Mask (wnw npep po3p: i TeKyuuit il MaTepuan B COOTBETCTBIN

CHHCTPYKUUAMY IPOU3BOZUTENA) MOXKHO HAHECTH Ha NoByIo NOBEPXHOCTb, KOTOPYI0 HEOBXOAHMO CKPbITh N0

FOR BRUK:

- F ing av dentale

« Reparasjon av defekter i metall-,

KONTRAINDIKASJONER
Ingen

ENHETER TIL ENGANGSBRUK
SilJet™: Ingen

forinnproving,
keramiske- eller komposittrestaureringer

og bonding

S-Bond™, Accolade™ OP Mask og E-Bond ™: se bruksanvisningen for hver komponent

FLERBRUKSENHETER

SilJet™: Flaskene er flerbruksenheter og leveres ikke-sterile. Bruk i henhold til instruksjonene under.
S-Bond™, Accolade™ OP Mask og E-Bond ™: se bruksanvisningen for hver komponent

Advarsel og forholdsregler

« Spray aldri trykkluft inn i sulkus pa grunn av risiko for  forérsake en luftemboli.
« Brukalltid en kofferdam ndr du bruker SilJet™ intraoralt. Forurensning av det silikaterte belegget, f.eks. med spytt,

forer til at klebemiddelbindingen svekkes.
« Bruk av vernebriller anbefales for pasient, tannlege og personale under bruk av SilJet™. Danville MicroCab™ eller

= MacroCab? stoyskap er eruyakn;k metode for stovkantrollnarSilJet™ brukes ekstraoralt, Danyille Sand Trap™.sgrger.

forintraoral

ma bruke &

« Hold SilJet™ fri for fuktighet ved & forsegle lokket godt igjen for lagring.

« Nar du bruker S-Bond™, Accolade™ OP Mask og E-Bond ™, ma du ta hensyn til alle advarsler og forholdsregler som er
angitt i de respektive bruksanvisningene.

Generelle prosedyrer for bruk (begynn her for alle indikasjoner)

1) SilJet™ (Silikatisering):

- Fest SilJet™-glasset godt pa en MicroEtcher™. Det anbefales et sprengtrykk pa 2 til 3 bar (30 til 45 psi). Overflater som
skal behandles mé vzere rene og torre.

« Rett pulvertrommen vinkelrett mot mélflaten fra en avstand pa 5 til 10 mm.

« Pafor SilJet™ jevnt p& bondingoverflaten pa restaureringen. Blasetiden er ca. 15 sekunder for en finérflate og
tilsvarende lengre eller kortere tid for storre eller mindre flater.

« Bruk en tar, oljefri luftstrom i 5 sekunder for & fierne rester av SilJet™-pulver.

« Bruk eventuelt 3 minutters ultralydrengjoring i torr alkohol eller aceton etterfulgt av en stram av tarr, oljefri luft i

5 sekunder for dflerne rester av

SilJet™-pulver.
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E ZEST DENTAL PYCCKU
Mopowok aAns cunukatupoBauus SilJet™
WHCTPYKLMA NO NPUMEHERUID
OMUCAHUE U3AENUA:

SilJet™ — 370 6enblit MoANGULIMPOBAHHII KPEMHE3eMOM NOPOLLOK OKCUAA aNiOMUHIA ¢
pa3mepom YacTitt] 30 MKM, NpeHa3HaYeHHbIi 1A BHYTPU- 1 BHENOMOCTHOI NPeABapUTENbHOI

1 PeMOHTa C NYecknX Mpu cuc
MicroEtcher™ wnu ananorustoro annapata AnA BO3AYLWHO a6pa3vw| SilJet™ ocaxpaeT ToHKMi
i Kp Ha KuX TAX. 70T NPoLecC ¢ p cnocoberayer
TOATOTOBKE CTOMATONIOMMYECKIX MOBEPXHOCTEV K afire3uu, NYTUPALIAN WN LieMeHTUPOBAHUIO.
SilJet™ obecneunBaer ycunerHyto aaresiuio u Bocc P CneKkTpa D

W3AEANA, NPRACTABNAIOLLUE PICK PACTPOCTpaHEHUA nHeKUMi, Creayer
KaK KHe OTXOfIbI C npasu y 11 HOpM MeCTHOrO

M r0CyAapCTBEHHOr0 3aKOHOAATENbCTBA. B (CNyyae HeMcnoNb30BaHHbIX MaTepuanos cieayer

KONNayoK u np y B COOTBETCTBUN C TpeﬁOBaHMﬂMM MECTHOro U
HaLMOHANbHOr0 3aKOHOAATENbC(TBA.
MIPUMENAHME 19 NI0Nb30BATENE HA TEPPUTOPUY EBPOMIEICKOTO CO03A
060 BCeX Cepbe3HbIX MPOVCLICCTBIIAX, CBA3aHHBIX € TPUMEHEHHEM W3eN, OTHCbIBaeMbiX B
[12HHOI UHCTPYKLIMY 110 MPUMEHEHMI0, CTIEZlyeT CO0BLIATL YKa3aHHOMY B Hell POU3BOANTENI0
YNONHOMOYEHHOMY OpraHy rocyaapcTa-uneHa EBpOﬂEﬁCKOrO (01033, Ha TeppUTOPUU KOTOPOro
HaXOAUTCA M0Nb30BaTeNb 1t (i) NaLjeHT.

Xpaure Bce nponyKTa npn 15-25°C/59-77°F.

XpaHiTe u 06palLaiiTech C U3eNNEM B COOTBETCTBIM C PeKOMEHAAUMAMM A7A 06eCnedeHs

YTUMBAUMA _
Wa

avindirekte

fortsett

For "Adhesiv
ikk- eller komposittrestaureringer, fortsett nedenfor:

eller adhesiv

« Drypp en drépe S-Bond™ (eller foretrukket

silan - se

ihenhold til

av defekter i metall-,

anvisninger) i en dappen-skal,

pafor et tynt lag S-Bond™ p hele overflaten med en pensel, og la det virke i 30 sekunder (intraoralt) eller 3 minutter

(ekstraoralt). Lufttark.

« Bruk S-Bond™ innen 3 minutter for  unnga for stort tap av losemiddel.

For "Adhesiv

avindirekte

fortsett

ihenhold til

instruksjoner. For adhesiv reparasjon av defekter i metall-, keramikk- eller komposittrestaureringer,

fortsett nedenfor:

3) Opakering (valgfritt): _ _ _

1

4) Bonding:

« Accolade™ OP Mask (eller foretrukket opak ﬂy(bar komposlt( se pmdusentens anvisninger) kan brukes pé aIIe
overflater som md maskeres av estetiske arsaker.

- Péfor Accolade™ OP Mask som et tynt lag p det silaniserte omradet direkte fra 25-gauge-spissen eller med en
engangspensel.

« Lysherd i 30 sekunder eller mer med en lyseffekt pa minst 600 mW/cm2.

« Dosér E-Bond™ (eller foretrukket ufylt limresin - se
med pensel i et tynt lag pa det silaniserte (eller eventuelt opake) omradet.
« Lysherd i minst 10 sekunder. E-Bond™ er kompatibel med alle

)i en dappen-skal, og pafor

E ZEST DENTAL ISLENSKA

Sillet™ Kisilhreinsandi duft
NOTKUNARLEIDBEININGAR

VORULYSING
SilJet™ er hvitt 30 mikron kisilbreytt stralduft fyrir formedferd innan munns eda utan munns og
vidgerdir d tannefnum. begar pad er notad med MicroEtcher™ eda dlika loftslipibinad, setur SilJet™
fint lag af kisil 4 dlifraen yfirbord. betta kisilferlid hjdlpar til vid undirbining tannyfirbords fyrir
vidlodun, luting eda sementingu. SilJet™ stydur aukna tengingu og vidgerdir & fislmdrgum efnum,
bar & medal postulini, sirkon, strdl, litium disilikati, samsettum og malmum.
Sillet™ er faanlegt i Sillet ™ duftafyllingar (3 pakka) og heegt ad nota med pessum (eda 6orum
algengum) vorum fyrir margvisleg notkun
« S-Bond™ - forvatnsrofid silan grunnur
« Accolade™ OP Mask - dgegnsaett ljdshert samsett plastefni
« E-Bond™ - ljoshert bindiplastefni
TILGANGUR
SilJet™ er kisilbreytt strlduft sem tlad er ad nota af tannleeknum vid formedferd og vidgerdir &
tannefnum.
KTLAD bYDI SIUKLINGA
SilJet™ er hentugur til notkunar fyrir fullordna og born eldri en 5 dra.
ABENDINGAR UM NOTKUN:
« Formedhandlun & tannvidgerdum adur en hin er klzedd, sementud og limd
« Vidgerd a gollum  malm-, keramik- eda samsettum endurgerdum
FRABENDINGAR
“Engat
EINNOTA BUNABUR
SilJet™: Engar
S-Bond™, Accolade™ OP Mask og E-Bond ™: vinsamlegast sja notkunarleidbeiningar fyrir hvern ihlut
FJOLNOTA BUNADUR
SilJet™: flaskurnar eru fjdlnota og eru afhentar os6t
hér & eftir.
S-Bond™, Accolade™ OP Mask og E-Bond ™: vinsamlegast sja notkunarleidbeiningar fyrir hvern ihlut
Varnadarord og Varidarreglur
« Sprautadu aldrei pjoppudu lofti inn f sulcus vegna hattu & ad mynda lungnapembu.
« Settu alltaf gummistiflu egar SilJet™ er notad i munn. Mengun kisilhtdarinnar, td med munnvatni, veldur pvi ad
limbindingin versnar.
« Melt er med pvi ad nota hlifdargleraugu fyrir sjuklinga, tannlzekni og starfsfolk & medan SilJet™ er notad. Danville
MicroCab™ eda MacroCab™ rykskapar eru paegileg adferd til ad stjorna ryki pegar SilJet™ er notad utan munns.
Danville Sand Trap™ veitir ryk i munnholi. 6k verdur ad nota o
« Haltu SilJet™ lausu vid rakamengun med bvi ad loka lokinu & ruggan hatt aftur fyrir geymslu.
« Pegar pii notar S-Bond™, Accolade™ OP Mask og E-Bond ™, vinsamlegast skodadu allar vidvaranir og
varadarradstafanir sem gefnar eru i viokomandi notkunarleidbeiningum.
Almennar notkunaradferdir (byrjadu hér fyrir allar abendingar)
Sillet™ (kisilvokva):
« Festio SilJet™ krukkuna vel & MicroEtcher™. Mzlt er med sprengiprystingi upp 4 2 il 3 bor (30 il 45 psi). Yfirbord sem
aad medhondla atti ad vera hreint og purrt.
« Beindu duftstraumi hornrétt & markyfirbordid dr 5 til 10 mm farlegd.
« Berid SilJet™ jafnt 4 tengiflot endurgerdarinnar. Sprengingartimi er u.p.b. 15 sekdndur fyrir sponn og samsvarandi
lengri eda skemmri tima fyrir staerri eda smaerri svaedi.
« Berid straum af purru, oliulausu lofti i 5 sekdndur til ad fiarlzzgja leifar af SilJet™ dufti.
== NOTa0(Valfffdlst SThirfttna thljStshremsuTrT hifru dfehgiTeda aSetofTbg San'StraumT af flirr liufausutofti = =
5 sekiindur til ad fjarlaegja leifar af SilJet™ dufti.

Notid leidbeini

Fyrir, & 6beinum skaltu halda dfram ad sementa samkvaemt
leidbeiningum framleidanda. Fyrir,,Limsement” eda lii ir & gollum i malm-, k ik- ed:
samsettum endurgerdum, haltu dfram hér ad nedan:
2) Silanization:

« Dreifid dropa af S-Bond™ (eda akjo: silani - sja lei i skifudisk, settu

bunnt lag af S-Bond™ 4 allt yfirbordid med bursta og leyfdu ad dvelja i 30 sekiindur (f munn) eda 3 minitur (utan
inntoku). Loftpurrt.
« Notadu afgreiddan S-Bond™ innan 3 mindtna til ad fordast of mikid tap a leysiefnum.

« E-Bond™ er ikke beregnet for bruk under
5) Direkte restaureringer:

« Fullfor limreparasjonen med kompositt etter eget valg, i henhold til produsentens anvisninger.

ONTUManbHO NPOU3BOAUTENbHOCTH. (POK FOAHOCTY AAHHOTO YCTPOVICTBA YKa3aH Ha ynaKoBKe. SAMMENSETNING
He vcnonb3yiite ycTpoiicTBO NOCNE UCTEUYEHNA CPOKa FOAHOCTH. SilJet™: silikatisert aluminiumoksid
YCI0BHBIE 0603HAYEHNA S-Bond™: silan, etanol
[¢ « MOrYT NPUCYTCTBOBATD HA YNIAKOBKE W STUKETKe Accolade™ OP Mask: bariumg| dioksid, silika, pi
n3genns. E-Bond™: bif jonelt metakrylat, kamferki ili
CHMBON HASBAHHE TIOACHEHHE CTAHAAPT CCHINKA Kasser brukte enheter som utgjor en infeksjonsfare, i henhold til i rutiner for klinisk
Rx Only Brumanme! Cornacio (8o 801.15(0)(1)()(F) avfall og gjeldende lokale og nasjonale forskrifter. Sett pa korken og kast ubrukt materiale i samsvar
DepepanbHomy depepanbHbix med lokale og nasjonale forskrifter.
crey (WA MERKNAD TIL BRUKERE | EU
Rx only [IaHHOE U3enke paspeLLeno akros (LA, Enhver alvorlig hendelse som inntreffer i forbindelse med enheten(e) som omfattes av denne

npHoGpeTarh Toflbko pasgen 21 bruksanvisningen, skal rapporteres til produsenten som er angitt i denne bruksanvisningen samt

CepTUOUUMPOBAHHDIM tilsynsmyndigheten i medlemsstaten hvor brukeren og/eller pasienten er etablert.

CTOMATONOraM Wik o ux ing: Oppbevar ved 15-25 °(/59-77°F.
T T T T T T T T p@homxeRmoT™ T T T[T T T T[T T T T [T T Oppbevares og handferes som anbefalt for a sikre optimal yTelsé- Utfapsdatoen for denne enheten er

Kon-go Konwuecrso usgenwii & ynakoske | Henpumenimo | Henpumenimo angitt pd emballasjen. Ikke bruk enheten etter utlopsdatoen.
SYMBOLDEFINISJONER
Folgende symboler kan finnes pa emballasjen eller merkingen.
E ZEST DENTAL MAGYAR
SYMBOL TITTEL FORKLARENDE TEKST STANDARD REFERANSE
Sillet™ szilikalopor RxOnly Forsiktig: | henhold til faderal lov | US Code 801.15(0)(1)i)(F)
HASZNALATI UTMUTATO Rx only kan dette utstyret kun selges eller | of Fede(al
TERMEKLEIRAS: forordnes av en tannlege. R.eglljlzawtmns,
ASilJet™ egy fehér, 30 mikronos szilicium-dioxiddal md: id por fogdszati tte
anyagok intraoralis vagy extraoralis eldkezelésére és javitsara. MicroEtcher™ vagy hasonld Mengde Indikerer antallet produkter i N/A N/A
levegbabrazios egységgel torténd felhordaskor a SilJet™ finom szilicium-dioxid réteggel vonja be emballasjen
aszervetlen feliileteket. Ez a szilikaldsi eljards eldsegiti a fogfeliiletek eldkészitését a jobb tapadas,
ragasztds vagy cementalds érdekében. A SilJet™ tobbféle anyag esetében timogatja a jobb kbtést , ZEST DENTAL
és javitdst, beleértve a porceldnt, a cirkoniumot, az aluminium-oxidot, a litium-diszilikatot, a nnay E
kompozitokat és a fémeket. AT
ASillet™aSillet™ porutantolto (hdrmas (snmag] formajéban érhetd eI és ezekkel a termékekkel 0 '!|‘I"7'D 72N Sillet
P X o vin'v niNin
(vagy més szokdsos ) akiilonféle k esetén:
ANINNINT

« S-Bond™ — elhidrolizilt szildnalapozo
« Accolade™ OP Mask — atlatszatlan, fényre keményedd kompozitgyanta
« E-Bond™ — fényre keményedd kotdgyanta
RENDELTETESSZERD HASZNALAT
ASillet™ egy szilicium-dioxiddal médositott aluminium-oxid por, amelyet a fogészati szakemberek a
fogaszati anyagok eldkezeléséhez és javitdsihoz hasznélnak.
CELZOTT BETEGPOPULACIO

ALKALMAZASI JAVALLATOK:
- Fogptlasok eldkezelése ragasztds, cementalds és kotés eltt
« Fém, keramia vagy kompozit fogpétlasok hibdinak javitasa
ELLENJAVALLATOK
Nincs
EGYSZER HASZNALATOS ESZKOZOK
Sillet™: Nincs
S-Bond™, Accolade™ OP Mask és E-Bond ™: olvassa el az egyes dsszetevok hasznalati utasitasait
T0BBSZOR HASZNALATOS ESZKOZOK
SilJet™: A flakonok tobbszor haszndlatos eszkzok, és nem sterilen keriilnek forgalomba. Az aldbbi
utasitésoknak megfelelen hasznalja oket!
S-Bond™, Accolade™ OP Mask és E-Bond ™: olvassa el az egyes dsszetevok haszndlati utasitasait
Figyelmeztetések és fvintézkedések
~ Soha ne fijjon siiritett levegét a foginyhasadékba, mert fennall a veszélye annak, hogy ezzel légbuborékokat hoz létre.
« ASilet™ intraoralis hasznalatakor mindig helyezzen be nyalrekeszt. Ha a szilikalt bevonat — példaul nyallal —
Gdik, az a ragasztds mino: romlasat okozza.

« ASillet™ haszndlata soran a betegnek, a fog ésa s javasolt védo: viselni. A
Danville MicroCab™ vagy MacroCab™ porelszivé rekeszek kényelmes megoldast jelentenek annak szabalyozasara,
hova jut por a SilJet™-et extraoralis hasznlata sorn. A Danville Sand Trap™ intraordlis porlezarast biztosit. A fogdszati
csapatnak légzésvédelmet kell alkalmaznia.

« Tartsa tavol a SilJet™-et a nedvességtdl. Ehhez szorosan zarja vissza a kupakjat, mieltt elrakja.

« Kérjiik, hogy S-Bond™, Accolade™ OP Mask és E-Bond ™ hasznalatakor olvassa el a megfeleld Hasznalati itmutatoban
taldlhato figyelmeztetéseket és ovintézkedéseket.

Hasznalatra vonatkoz6 altalanos eljarasok (itt kezdje, ha az dsszes javallatra kivancsi)

1) Sildet™ (szilikatizacio):
- Szilérdan rogzitse a Sillet™ tartdlyt a MicroEtcher™-hez. A javasolt sz6rdsi nyomds 2-3 bar (30-45 psi). A kezelendg
ie\uletnekt\xz(anak €s szdraznak kell Ienme

« Ugy irényitsa, hogy a por dramldsa meréleges legyen a célfeliiletre, a tavolsag pedig 5-10 mm legyen.

« ASillet™-et egyenletesen vigye fel a fogpotlds ragasztasi feliiletére. A szorasi idd kb. 15 masodperc héjfedés esetén,
és ennek megfelelden hosszabb-rovidebb idd sziikséges az ennél nagyobb vagy kisebb feliileteknél.

« Kezelje a feliiletet szraz, olajmentes levegd fijasaval 5 masodpercig, hogy eltévolitsa a felesleges SilJet™ port.

« Masik lehetdségként hasznaljon 3 perces ultrahangos tisztitast szaraz alkoholban vagy acetonban, majd fijja széraz,
olajmentes levegdvel 5 maxodpemg, hogy ellavnlltsa afelesleges SilJet™ port.

Azindirekt potla al” folytassa a agyarté

A, ragasztasos cementalas’, illetve a fém, keramia vagy kompozit fogpétlasok hibainak ragasztasos
javitasahoz folytassa az alabbiak szerint:
2) Szilanizalas:

« Csepegtessen eqgy csepp S-Bond™-ot (vagy a vélasztott elGhidrolizalt szilant — Iésd a gyart6 utasitésait) egy
folyadéktarté talkaba, vigyen fel vékony réteg S-Bond™-ot a teljes feliiletre egy ecsettel, és hagyja allni (intraorélis
alkalmazés esetén) 30 masodpercig vagy (extraordlis alkalmazas esetén) 3 percig. Levegdvel szdritsa meg.

« Atilzott olddszerveszteség e\kevu\ese erdekeben 3 pev(en beliil haszndlja fel a kiadagolt S-Bond™-ot.

Azindirekt pétlasok, a a gyarto utasitasai szerint.
Afém, kerdmia vagy kompozit hibainak azalabbiak szerint:
3) Fedés (valaszthatd):

« Az Accolade™ OP Mask (vagy a valasztott atlatszatlan, folyékony kompozit — 1asd a gyart6 utasitésait) minden olyan
feliiletre alkalmazhatd, amely esztétikai okokbol fedést igényel.

« Vigye fel az Accolade™ OP Maskot vékony rétegben a szilanozott teriletre kizvetleniil a 25-6s hegyrél vagy egy
eldobhaté ecsettel.

« Fénnyel polimerizdlja legalabb 30 masodpercig minimum 600mW/cm? fényerdvel.

4) Kotés:
« Adagolja az E-Bond™-ot (vagy a valasztott toltetlen, fényre keményedd kotdgyantét — lasd a gyarto utasitasait) egy
folyadéktarto talkaba, és vékony rétegben vigye I e(seﬂel asti szl\anozot( (vagy opciondlisan feden) (evuletre

-FenTyel p-ollm- -alegﬁabh-w r?asmﬁem-g. s az dsszes Kereskedelmi
komporzit restauracids anyaggal.

« AzE-Bond™ nem hasznalhatd indirekt pétlasokhoz.

5) Direkt potlasok:

« Aragasztasos javitast fejezze be az On altal valasztott kompozittal a gyarto utasitésai szerint.

OSSZETETEL

SilJet™: szilikatizalt aluminium-oxid

S-Bond™: szilén, etanol

Accolade™ OP Mask: bariumiiveg, titan-dioxid, szilicium-dioxid, pigmentek

E-Bond™: bifunkcids metakilat, kimforkinon, stabilizatorok

HULLADEKKEZELES

Ahasznélt melyek fertd: azi Klinikai

vonatkozo eljarasa és a vonatkozd helyi és allami szabalyozsok szerint drtalmatlanitsa. A fel nem

hasznalt anyag artalmatlan hoz helyezze vissza a kupakot, majd a helyi és orszégos eldirasoknak

7 E-Bond anlévs

BK0Yas Gpaphop, LNPKOHMIE, OKCHZ aniOMUHIA, IUTUABUCUNNKAT, KOMMO3WUTbI 1 MeTabl.
SilJet™ ocTyneH B BuAe CMeHHbIX ynakoBoK (Habop U3 3 KoHTeiiHepoB ¢ nopotukom Sillet™) u

végezze a h
MEGJEGYZES EURGPAI UNIOS FELHASZNALOKNAK
Minden olyan stilyos eseményt, amely azon eszkoz(ok) vonatknzasaban tortént, amelyre a jelen

MOXET UCNoNb30BaTbCA C3TUMM WAN APYTUMIA PacnpoCTpaHEHHbIMI MPOAYKTaMU ANA P
KNUHNYEeCKNX anMEHeHMﬁ.
« S-Bond™ — npeaBapuTenbHo rMAPONI30BaHHbIii CUNaHOBBIN Npaiivep

« Accolade™ OP Mask — Henpo3p: mona
« E-Bond™ — cBeTo0TBEpXKAAEMAA AATe3uBHaA CMONa
NPEAHASHAYEHME
SilJet™ — 370 nopoLuok oKcuaa 0 i
it AnA uc C aMu Ny NpegBap i 06p "

PEMOHTE CTOMATONOTUYECKIX MaTepUanoB.
HEMEBAFORIAHMATALUMEHTOB — = = = = = = = = = = = = = = =
SilJet™ nopxoauT ANA NCNONb30BaHUA Y B3POCIbIX U fieTeii cTapLue 5 ner.

TOKA3AHUSA K IPUMEHEHMIO:

« NpeaBapuTenbHas 06paboTka 3yGHbIX pecTaBpaLiuii nepes GUKCaLielt, LIeMeHTUPOBaHMEM U NPUKNeNBaHMEM.

« PemouT ﬂe¢EKTDB METANNNYeCKIX, KepaMUYeCKUX UK KOMNO3UTHbIX pE(YaBpaLlMﬁ

NPOTUBOMOKA3AHUA

Her
O/IHOPA30BbIE U3JENUSA

SilJet™: Her

S-Bond™, Accolade™ OP Mask u E-Bond™: noxanyiicta, 03HakombTeCh € UHCTPYKUWeii no
NPUMEHEHII0 ANA KaX/10r0 KOMTMOHEHTa,

MHOTOPA30BBIE U3MENUA

OnakoHbl SilJet™ ABNAIOTCA MHOrOPa30BbIMU U3AENUAMM 1 NOCTABAAIOTCA B HECTEPUNbHOM BitZe.
Vcnonb3yiiTe u3genvte B COOTBETCTBIM C NPUBEAEHHBIMM HIKE UHCTPYKLMAMM.

S-Bond™, Accolade™ OP Mask u E-Bond™: noxanyiicta, 03HakomMbTeCh € UHCTPYKUMei no
NPUMEHEHII0 ANA KaX10r0 KOMMOHEHTa.

nmepbl
« HUKOra He HanpaBnAiiTe OKaTblii BO3AYX B fiecHeBylo 60po3/y U3-3a pUcKa Pa3BUTUA BO3AYLIHOI IMU3eMbI.
- Tipn THOM WG SilJet™ o6 ¥ jite pa66epaam.

CWINKATHOTO CNOA, Hanpumep CTIIOHOM, NPUBOANT K NpoYHOCTH
« MaumenTam, ¢ W nepcoHany HajeBaTh 3ay| npu

SilJet™. Mbineynogurenu Danville MicroCab™ unu MacroCab™ ABAAIOTCA YA0GHBIM METOZOM KOHTPORA NbiAK APH
uenonb3oBanuk Sillet™ BHe nonocru pra. Cuctema Danville Sand Trap™ o6ecneunBaer nokanu3auyio nbian npu
paﬁote B NONOCTH pTa. (Tomaronorudeckuit NepCoHan A0MKeH HOCUTb CPeACTBA 3aLUNTbI OPraHOB AbIXaHA.

« Yrobbl 3awwuTuTh SilJet™ ot nonagaHa BRark, HaziexHo 3aKPoiiTe ero KPbILLIKY Nepef XpaHeHnem.

""'"""'""""T""'"""'""""I""""""'"""-l"""'"""'"""'"""'"""'""'l"""""""'""'I""""'"""'""T""""""""""

4l utmulam ik, a jelen t gydrtonak, valamint

annak a tagall, k azilletékes h al kell bejel Ihasznald és/vagy a
beteg tartozkodik.
Tarolas: A termék osszes dsszetevjét 15-25 °C-on tarolja.

Az optimalis teljesitmény biztositdsa érdekében az ajanlott médon térolja és kezelje. Ennek

i, amelyben a

L ASillet™ felndtteknél és5 gy feletti gyermekeknélhaszndlhatd, — — — — — — — — '

Fyrir, Limsement” a 6beinum endurgerdum skaltu halda afram ad sementa samkvaemt leidbeiningum
framleidanda. Fyrir limvidgerdir & gollum i mdlm-, keramik- eda samsettum endurgerdum, haltu dfram

hérad nedan:
3) Ogegnszett (valfrjalst):
« Accolade™ OP Mask (eda valinn 6gegn:

73

sja e

yfirbord sem parf ad maska af fagurfraedilegum dstaedum.
« Berid Accolade™ OP Mask sem punnt lag 4 silanated svaedid beint frd 25 gauge oddinum eda med einnota bursta.
« Ljéshersla i 30 sekindur eda lengur med bvi ad nota ad lagmarki 600mW/cm2 ljdsafl.

4) Tenging:
« Dreifid E-Bond™ (eda akjo:

Itu ljo:

erhzgtad setja d hvada

ofyl

i- e
berid med bursta i punnu lagi 4 silanated (eda maqulega 6gegnsatt) svaedio.

iskifudisk og

« Lj6sherdid i ad minnsta kosti 10 sekindur. E-Bond™ er samhaeft vid ll samsett endurnyjunarefni til solu.

« E-Bond™ er ekki til notkunar vid bein:
5) Beinar endurgerdir:

1a endurgerd.

« Ljdktu vid li
SAMSETNING

med

SilJet™: disilbtandad srdl= = = = — - ————— - —— - -

S-Bond™: silan, etandl

a0 eigin vali, samkvaemt lei

Accolade™ OP Mask: bariumgler, titantvioxid, kisil, litarefni
E-Bond™: tvivirkt metakrylat, kamforkindn, sveiflujofaun
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0MNINYI7M7IN97 YINN IN N9 |INAW D770 719'07 NTVINN N7’ 7'0
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Fargid notudum buinadi sem felur i sér haettu & smiti samkvaemt reglum & stadnum um medferd &
kliniskum tirgangi og gildandi reglum sveitarfélags og lands. Til ad farga dnotudu efni skal setja lokid
afturd og farga pvi i samraemi vid gildandi reglugerdir & hverjum stad og i rikinu.

TILKYNNING TIL NOTENDA | EVROPUSAMBANDINU

Sérhvert alvarlegt atwk sem hefur orblﬁ i tengslum vid taekid (in) sem bessar leidbeiningar eiga vid &
ad tilkynna peim sem er i pessum leidk og til pess baeru yfirvaldi
bess adildarrikis par sem notandlnn og/eba sjiklingurinn byri.

Geymsla: Geymid alla ihluti vorunnar vid 15 - 25°C/59 - 77°F.

Geymid og medhondlid eins og meelt er med til ad tryggja hamarksafkdst. Fyrningardagsetning pessa
teekis er tilgreind & umbGdunum. Ekki nota taekid eftir fyrningardagsetningu.

SKILGREINING TAKNA

Eftirfarandi tikn kunna ad vera & umbudum vrunnar eda merkingum.
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